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1.

	 

	Milý deníčku, 

	minulou noc jsem měla děsivý sen. 

	Všechno bylo tak jako před několika málo hodinami. Byla jsem znovu v obřadním sále spolku Vitale a Ethan mě držel v zajetí, cítila jsem chlad jeho ostrého nože na svém hrdle, Stefan a Damon se na nás dívali s obezřetnými výrazy a napjatými těly a čekali na okamžik, kdy se jeden z nich bude moci vrhnout vpřed a zachránit mě. Ale věděla jsem, že bude příliš pozdě. Věděla jsem, že navzdory jejich nadlidské rychlosti mi Ethan podřízne hrdlo a já zemřu.

	Ve Stefanových očích bylo tolik bolesti. Lámalo mi srdce, když jsem si představila, jak ho moje smrt raní. Hrozně mi vadilo, že umřu, aniž by se Stefan dozvěděl, že jsem si vybrala jeho a jenom jeho, že veškerá moje nerozhodnost je za námi.

	Ethan si mě přitáhl ještě blíž, jeho paže na hrudi mi připadala pevná a nelítostná jako ocelový pás. Cítila jsem, jak se mi chladné ostří nakouslo do kůže.

	Pak bez varování Ethan padl k zemi a za ním stála Meredith, vlasy jí spadaly v dlouhých kaskádách na záda a ve tváři měla divoký a odhodlaný výraz jako sama bohyně odplaty. Bojovou hůl měla stále ještě pozdviženou, jak se rozmáchla, aby Ethanoví proklála srdce smrtícím úderem.

	Měl to být okamžik radosti a úlevy. Ve skutečném životě tomu tak bylo: byl to okamžik, kdy jsem pochopila, že budu žít, a padla jsem Stefanovi do náručí. Konečně pocit bezpečí.

	Ale v tom snu Mereditina tvář zmizela v záblesku oslnivě bílého světla. Cítila jsem, že je mi stále větší zima, tělo mi mrzlo a city ustrnuly v mrazivém klidu. Moje lidskost mě opouštěla a cosi krutého, nepoddajného a… cizího… zaujímalo její místo.

	V žáru boje jsem zapomněla, co mi řekl James: moji rodiče mě zaslíbili Strážkyním, měla jsem se stát jednou z nich. A nyní si pro mě přišly.

	Hrůzou jsem se vybudila.

	 

	Elena Gilbertova zaváhala, zdvihla pero nad stránku deníku a přemítala, jestli má psát dál. Pokud vtělí svůj největší strach do slov, stane se jaksi reálnější.

	Rozhlédla se po svém kolejním pokoji, který se stal jejím novým domovem. Zatímco Elena spala, Bonnie a Meredith přišly a zase odešly. Bonnie měla na posteli shrnutou deku a její laptop byl pryč. Mereditina strana pokoje, která byla obvykle pečlivě uklizená, nyní naznačovala, nakolik vyčerpaná Meredith byla: zakrvácené oblečení, jež měla na sobě v boji s Ethanem a jeho upířími následovníky, zůstalo na podlaze. Zbraně měla na posteli odsunuté k jedné straně, jako kdyby se mezi ně schoulila ke spánku.

	Elena si povzdechla. Meredith by možná pochopila, jak se teď cítí. Ona ví, co to je mít předem určený osud, zjistit, že vaše vlastní naděje a sny nakonec nic neznamenají.

	Ale Meredith se svého osudu chopila a nyní pro ni není nic důležitějšího ani nic nemiluje víc než být lovkyní nestvůr, která chrání nevinné a stará se o jejich bezpečí.

	Elena si ale nemyslela, že by ve svém osudu dokázala nalézt takové potěšení.

	Nechci být Strážkyní, pokračovala nešťastně v psaní. Strážkyně mi zabily rodiče. Myslím, že tohle nikdy nedokážu překonat. Kdyby nebylo jich, moji obětaví rodiče by byli stále naživu a já bych se nemusela pořád bát o životy lidí, které mám ráda. Strážkyně věří jen v jednu věc: v Řád. Ne ve Spravedlnost, ne v Lásku.

	Nikdy nechci být taková. Nikdy se nechci stát jednou z nich.

	Ale mám na vybranou? V Jamesově podání to znělo, jako by bylo jisté, že se Strážkyní časem stanu – jako by to bylo nevyhnutelné. Síly se náhle projeví a já se proměním a budu připravená na další hrozné události, které pro mě osud uchystal.

	 

	Elena se poškrábala po tváři hřbetem dlaně. I po dlouhém spánku měla unavené a suché oči.

	 

	Ještě jsem o tom nikomu neřekla, pokračovala v psaní. Meredith a Damon vědí, že jsem po rozhovoru s Jamesem byla rozrušená, ale nevědí, co mi řekl. Minulou noc se toho stalo tolik, že jsem neměla mocnost jim o tom povědět.

	Musím si o tom promluvit se Stefanem. Vím, že pak se budu cítit líp. Ale mám strach mu to říct.

	Když jsme se se Stefanem rozešli, Damon mě přiměl pochopit, jaká volba přede mnou leží. Jedna cesta vede do světla a nese možnost, že budu normální holka, která bude žít téměř normální, téměř lidský život se Stefanem. Druhá je cesta noci, kdy naplno využiji své Síly, cesta dobrodružství a všech marnivých potěšení, která může nést temný život s Damonem.

	Zvolila jsem si světlo, zvolila jsem si Stefana. Ale jestli je mým osudem stát se Strážkyní, můžu se vůbec vyhnout cestě temnoty a Síly? Stanu se někým, kdo dokáže dělat nemyslitelné věci – brát životy lidem tak milujícím a čistým, jako byli moji rodiče? Jak bych mohla být normální dívkou jako Strážkyně?

	 

	Elenu vytrhl z myšlenek zvuk klíče v zámku. Zavřela svůj deník vázaný v sametových deskách a honem ho zasunula pod matraci.

	„Ahoj,“ pozdravila Meredith, když vešla do pokoje.

	„Čau,“ odpověděla Elena a zašklebila se na ni. Její tmavovlasá kamarádka určitě nespala víc než pár hodin – když Elena šla spát, ona vyrazila se Stefanem a Damonem lovit upíry a vstala dřív, než se Elena probudila – ale vypadala odpočatě a vesele, šedé oči jí blýskaly v opálené, lehce zardělé tváři.

	Elena silou vůle zaplašila svoji nervozitu a usmála se na ni.

	„Tak cos dělala celý den, zachraňovala svět, ty super-hrdinko?“ zeptala se jí Elena a legraci si dělala jenom zpola.

	Meredith zdvihla jedno úhledné obočí. „Abych se přiznala,“ odpověděla, „právě jdu ze školní knihovny. Copak ty snad nemáš odevzdat žádné eseje?“

	Eleně se rozšířily oči údivem. Při tom všem, co se tu dělo, ji ani nenapadlo přemýšlet o studijních povinnostech. Zatím ji přednášky bavily, na střední škole patřila k nejlepším studentkám, ale v poslední době ji zahltily ostatní stránky jejího života. Že by opravdu měla něco odevzdat?

	A co na tom vlastně záleží? pomyslela si unaveně a sklíčeně. Pokud se mám stát Strážkyní, stejně je to jedno.

	„Ale,“ ozvala se Meredith, která si zjevně mylně vyložila Elenino náhlé zamračení. Dotkla se jejího ramene chladnými štíhlými prsty. „Nedělej si s tím starosti, nakonec všecko zvládneš.“

	Elena polkla a přikývla. „No jasně, já vím,“ přinutila se k úsměvu.

	„Ale včera se nám se Stefanem a Damonem podařil i kus práce na záchraně světa,“ pokračovala téměř plaše Meredith. „Zabili jsme čtyři upíry v lese na okraji kampusu.“ Jemně zdvihla svoji bojovou hůl z postele a uchopila ji za vyhlazený střed. „A je to fakt dobrý pocit,“ dodala, „dělat to, k čemu jsem byla vycvičená, pro co jsem se narodila.“

	Elena sebou trochu trhla, když to slyšela: Pro co jsem se narodila? Ale bylo tu něco, co musela Meredith říct a co včera nevyslovila. „Zachránilas i mě, děkuju ti,“ řekla prostě.

	Mereditin pohled změkl. „Pro tebe cokoliv,“ snažila se odlehčit situaci. „Ještě tě budem potřebovat, víš?“ Otevřela úzké černé pouzdro na bojovou hůl a uložila ji dovnitř. „Mám sraz se Stefanem a s Mattem v knihovně, chceme zjistit, jestli dokážeme dostat těla z tajného sálu spolku. Bonnie tvrdí, že její zaříkání moc dlouho nevydrží, a teď, když už je tma, se těch těl můžeme zbavit.“

	Elena ucítila bodnutí úzkosti. „A co když se ostatní upíři vrátili?“ zeptala se. „Matt přece říkal, že by tam mohly být i další vchody.“

	Meredith pokrčila rameny. „Proto si beru svoji hůl,“ odpověděla. „Moc Ethanových upírů už nezbylo a většinou jsou dost čerství, dokážeme je se Stefanem zvládnout.“

	„Damon s vámi nejde?“ zeptala se Elena a vylezla z postele.

	„Myslela jsem, že jste se se Stefanem k sobě vrátili,“ poznamenala Meredith a upřela na Elenu pátravý pohled.

	„To ano,“ odpověděla Elena a cítila, jak se červená. „Alespoň myslím. Snažím se… neudělat nic, co by to zase pokazilo. Jsme s Damonem přátelé. Doufám. Jenom jsem měla dojem, žes říkala, že Damon s vámi předtím byl, když jste lovili upíry.“

	Meredith se uvolnila. „Ano, byl s námi,“ potvrdila smutně. „Užíval si boj, ale jak noc ubíhala, začínal být čím dál tišší. Vypadal trochu…“ zaváhala „… asi trochu unavený, nebo co.“ Meredith pokrčila rameny a už lehčím tónem dodala: „Znáš Damona, zapojí se jenom tak, jak sám chce.“

	Elena sáhla pro bundu a prohlásila: „Jdu s tebou.“ Chtěla vidět Stefana, setkat se s ním bez Damona. Pokud se chce pokusit o tu cestu ve světle a se Stefanem – ať už bude Strážkyní, nebo ne –, pak musí svoje tajemství také vynést na světlo a nesmí před Stefanem nic skrývat.

	 

	Když Elena a Meredith došly do knihovny, Stefan a Matt už tam byli a čekali ve skoro prázdné místnosti označené jako Kancelář pro výzkum. Stefan se podíval Eleně do očí s malým vážným úsměvem a ona se najednou cítila téměř plaše. V minulých týdnech si toho kvůli ní dost vytrpěl a tak málo se viděli, že měla skoro pocit, jako kdyby mezi nimi začínal nový vztah.

	Vedle něho stál Matt a vypadal příšerně. Byl bledý a vyčerpaný, měl zachmuřenou tvář a v jedné ruce svíral velikou baterku. Pohled měl zasmušilý a uštvaný. Zatímco ostatní pokládali smrt nových upírů za vítězství, Matt v nich pořád viděl bývalé přátele. Ethana obdivoval, když si ještě myslel, že je to člověk. Elena mu stiskla paži, aby ho tiše podpořila. Byl celý napjatý, ale přisunul se k ní trochu blíž.

	„Tak pojďme dolů,“ vyzvala je Meredith. Pomohla Stefanovi srolovat kobereček uprostřed místnosti, čímž odkryli padací dveře, které byly pořád ještě pokryté bylinkami, jak Bonnie předchozí noc prováděla ochranná zaříkání. Presto dveře zvedli snadno. Zaklínadlo zřejmě už vyprchalo.

	Zatímco ostatní pomalu sestupovali po schodech, Elena se zvědavě rozhlížela kolem. Předešlé noci měli takový strach, jestli se jim podaří zachránit Stefana, že si okolí moc nevšímala. První část schodiště byla celkem prostá, bylo dřevěné a poněkud vratké a vedlo do nižšího patra, kde se nalézaly dlouhé police s knihami.

	„To je archiv knihovny,“ zamumlala Meredith. „Dobrá kamufláž.“

	Další část schodiště byla podobná, ale když Elena stoupla na první schod, nechvěl se pod její váhou tak jako předešlé schody. Zábradlí bylo hladší, a když došli na dolní podestu, rozprostírala se před nimi do tmy oběma směry dlouhá prázdná chodba. Bylo tu chladněji, a když se pod schody na chvilku zastavili, Elena se zachvěla. Jakmile vyrazili po třetím schodišti dolů, impulzivně se chytila Stefana za ruku. Nepodíval se na ni, jeho pohled se soustředil na schody před nimi, ale po chvíli jí sevřel prsty. Elenu při jeho dotyku opustilo napětí. Všechno bude zase v pořádku, pomyslela si.

	Třetí schodiště bylo pevné a vyrobené z jakéhosi tvrdého tmavého dřeva, které se lesklo ve slabém světle baterky. Zábradlí bylo vyřezávané: Elena viděla hlavu hada, dlouhé štíhlé tělo lišky v rychlém běhu i další tvary, které na první pohled nerozpoznala.

	Když dorazili na konec posledního schodiště, uviděli před sebou umně vyřezávané dvoukřídlé dveře, jež vedly do sálu spolku Vitale. Řezby zpodobňovaly stejné motivy, jaké zahlédli na schodišti: běžící zvířata, svinuté hady, zakroucené mystické symboly. Ve středu každého křídla bylo veliké stylizované V.

	Dveře byly zavřené na řetěz tak, jak je zanechali. Tou rukou, kterou nedržel Elenu, Stefan sundal řetěz a položil ho vedle dveří na podlahu s hlasitým zazvoněním. Meredith doširoka otevřela dveře.

	Uvítal je silný zápach krve. Z té místnosti byla cítit smrt.

	Matt pevně svíral baterku a svítil, zatímco Meredith hledala vypínač. Konečně světlo zaplavilo scénu před nimi: oltář v přední části sálu ležel převrácený na bok, mísa krve byla rozbitá kousek od něho. Vyhořelé louče po sobě zanechaly dlouhé stopy mastného černého dýmu na zdech. Těla upírů spočívala ochable v kalužinách napůl zaschlé lepivé krve, hrdla měla roztrhaná Damonovými či Stefanovými tesáky a hrudě proklaté Mereditinou holí. Elena nervózně pohlédla do Mattovy pobledlé tváře. On tu během boje nebyl a neviděl ten masakr. On tyhle lidi znal a pamatoval si tuhle místnost, jak byla nazdobená k oslavě.

	Matt těkal očima po sálu a nahlas polkl. Po chvíli se zamračil a zeptal se tichým hlasem: „Kde je Ethan?“

	Elena pohlédla na místo před oltářem, kde jí vůdce spolku Vitale držel nůž na hrdle. Na to místo, kde ho Meredith zabila svojí bojovou holí. Meredith vydala tichý nevěřícný zvuk.

	Podlaha se černala Ethanovou krví, ale jeho tělo nebylo nikde vidět.

	 

	



	


2.

	 

	Horká krev kořeněná touhou plnila Damonovi ústa a rozpalovala jeho smysly. Hladil dívce jemné zlaté vlasy a ústa tiskl pevně k jejímu sametovému hrdlu. Cítil, jak jí pod kůží s každým úderem srdce kolotá krev. Sál její životní sílu hltavými nenasytnými doušky. 

	Proč s tímhle vlastně přestal?

	Samozřejmě věděl proč: kvůli Eleně. V minulém roce dělal všechno kvůli Eleně.

	Jistěže stále ještě občas využíval své Síly, aby se někomu vlichotil do přízně. Ale dělal to s nepříjemným pocitem, že Elena by s tím nesouhlasila, pronásledovaly ho její modré oči s vážným a vědoucím výrazem, které ho posuzují a shledávají nedostatečným. Není pro ni dost dobrý, ve srovnání s jeho veverkožravým mladším bratrem.

	A když uz to vypadalo, že se Stefan a Elena nadobro rozešli, že by to nakonec mohl být on, kdo získá tuhle zlatovlasou princeznu, přestal pít čerstvou krev. Místo toho se krmil studenou krví mdlé chuti od nemocničních dárců. Dokonce vyzkoušel i tu nechutnou zvířecí krev, kterou se živí jeho bratr. Damonovi se při té vzpomínce málem obrátil žaludek a znovu si dopřál hluboký osvěžující doušek výtečné dívčiny krve.

	Tohle je pravý život upíra: musí se krmit životní silou, lidskou životní silou, aby jeho vlastní nadpřirozený život mohl pokračovat. Cokoliv jiného – mrtvá krev v nemocničních vacích nebo krev zvířat – z něho udělá pouhý stín sebe sama, jeho Síly se začnou vytrácet.

	Damon už na to nikdy nezapomene. Ztratil sám sebe, ale teď se zase našel.

	Dívka v jeho náručí se zavrtěla a unikl jí tichý tázavý vzdech. Vyslal k ní uklidňující vlnu Sil, takže se opět stala povolnou a vláčnou. Jak se jenom jmenuje? Tonya? Tabby? Tally? To je jedno, neublíží jí. Ne trvale. Nikdy neublížil nikomu, od koho se krmil – ne moc, ne když byl při smyslech. Ta dívka odejde z lesa, vrátí se na svoji kolej a neodnese si nic horšího než lehký pocit závrati a neurčitou vzpomínku na to, jak strávila večer rozhovorem s fascinujícím mužem, jehož tvář si nedokáže přesně vybavit.

	Bude v pořádku.

	A co, jestli si ji vybral podle dlouhých zlatých vlasu, modrých očí a sametové pleti, protože mu připomíná Elenu? Do toho nikomu nic není.

	Nakonec ji pustil a jemně ji přidržel, když se zapotácela. Byla lahodná – sice to nebylo nic jako Elenina krev, ani vzdáleně nebyla tak výživná a omamná – ale vypít nyní ještě víc by nebylo moudré.

	Rozhodně to byla krásná dívka. Něžně jí upravil vlasy na ramenou tak, aby skryly stopy na jejím hrdle, a ona na něj zamrkala velikýma omámenýma očima.

	Tedy, ty oči, to není ono – měly by být tmavší, jako čirý lápis lazuli, a olemované hustými řasami. A ty vlasy, když se teď dívá zblízka, jsou evidentně odbarvené.

	Dívka se na něj usmála váhavým, nejistým úsměvem.

	„Radši by ses měla vrátit na pokoj,“ poradil jí Damon. Doprovodil ta slova vlnou Sil a pokračoval. „Později si nebudeš pamatovat, žes mě potkala. Nebudeš vědět, co se stalo.“

	„Měla bych se radši vrátit,“ zopakovala. Ani ten hlas neměl správnou barvu, správný tón, bylo to prostě špatně. Tvář se jí rozzářila. „Můj přítel na mě čeká,“ dodala.

	Damon cítil, jak se v něm cosi zlomilo. Ve zlomku sekundy přitáhl dívku drsně opět k sobě. Beze vší něhy a jemnosti se jí vrhl na hrdlo a zuřivě chlemtal výživnou horkou krev. Uvědomil si, že ji trestá a že ho to těší.

	Nyní, když už nebyla pod vlivem jeho kouzla, vřískala a prala se s ním, bila ho do zad pěstmi. Damon ji přidržel jednou rukou a obratně zasouval tesáky dovnitř a ven, aby rozšířil ránu a mohl pít rychleji a více. Její údery slábly a nakonec mu omdlela v náručí.

	Když úplně ochabla, pustil ji a ona přistála s těžkým žuchnutím na lesní půdě.

	Na okamžik se zahleděl do temných lesů kolem a naslouchal monotónnímu cvrkání cvrčků. Dívka ležela nehybně u jeho nohou. Přestože nepotřeboval dýchat už asi pět stovek let, lapal po dechu, jako by se o něho pokoušela závrať.

	Dotkl se svých rtů a uviděl, že má dlaň šarlatově rudou a odkapává z ní krev. Bylo to už dlouho, co se naposledy takhle přestal ovládat. Pravděpodobně nějaká ta stovka let. Hleděl na tělo zhroucené u jeho nohou. Dívka nyní vypadala tak drobná, tvář měla pokojnou a tmavé řasy výrazně kontrastovaly s její bledou tváří.

	Damon si nebyl jistý, jestli je živá, nebo mrtvá. Uvědomil si, že to ani nechce vědět.

	Ustoupil od dívky několik kroků s pocitem podivné nejistoty a pak se obrátil a utíkal, rychle a tiše temnotou nočních lesů, kdy slyšel jen tlukot vlastního srdce.

	Damon si vždycky dělal, co chtěl. Cítit se špatně kvůli tomu, co bylo pro něho jako pro upíra přirozené, to je pro někoho jako Stefan. Přesto, jak utíkal pryč lesem, jakýsi nezvyklý pocit mu svíral útroby, jakýsi pocit, který víc než jen trochu připomínal pocit viny.

	 

	„Ale vy jste tvrdili, že Ethan je mrtvý,“ divila se Bonnie. Cítila, jak sebou Meredith vedle ní škubla, a radši se kousla do jazyka. Samozřejmě, že Meredith bude citlivě reagovat na Ethanovo případné přežití; to ona ho zabila, nebo si alespoň myslela, že ho zabila. Meredith se tvářila nepřístupně, její tvář neprozrazovala zhola nic.

	„Měla jsem mu useknout hlavu, abychom měli jistotu,“ prohlásila Meredith, jezdila baterkou sem a tam a ozařovala kamenné stěny tunelu. Bonnie sama pro sebe přikývla a uvědomila si to, co měla už předem odhadnout – Meredith zuří.

	Meredith zavolala, že Ethan zmizel, právě když si Bonnie se Zanderem dopřávali pozdní večeři v menze. Bylo to krásné, pohodové rande: hamburgery a cola a Zander, který pod stolem něžně stiskl její drobné chodidlo mezi svá veliká, zatímco jí potajmu kradl hranolky.

	A teď byli se Zanderem tady a hledali s Mattem a Meredith upíry v tajných podzemních tunelech pod kampusem. Stefan a Elena dělali to samé nahoře v lesích kolem kampusu. To není zrovna moc romantické rande, pomyslela si Bonnie a rezignovaně pokrčila rameny. Ale říká se, že páry mají mít společné koníčky.

	Matt kráčel vedle Meredith se zasmušilou odhodlaností. Čelist měl zaťatou a oči upíral přímo vpřed do dlouhého temného tunelu. Bonnii ho bylo líto. Všechno napětí, které cítili ostatní, musí být pro něho tisíckrát horší.

	„Vnímáš nás, Matte?“ zeptala se ho Meredith, která zjevně četla Bonnii myšlenky.

	Matt si povzdechl a promnul si jednou rukou krk, jako by měl ztuhlé šíjové svaly. „Jasně, vnímám,“ zamručel se a nadechl se. „Jenomže…“ Hlas se mu zlomil a musel začít znovu. „Jenomže některým z nich bychom možná mohli pomoct, víte? Stefan by je mohl naučit, jak být upírem, který nezraňuje lidi. Dokonce i Damon se změnil, ne? A Chloe…“ Ve tváři se mu střídaly emoce. „Nikdo z nich si tohle nezasloužil. Nevěděli, k čemu to povede.“

	„To je pravda,“ souhlasila Meredith a dotkla se Mattovy paže, „netušili, co se stane.“

	Bonnie věděla, že se Matt přátelil s druhačkou Chloe, ale teprve teď začínala chápat, že k ní cítil mnohem víc. Bylo hrozné si představit, že by Meredith možná musela proklát holí někoho, koho Matt právě začínal milovat – a ještě horší přijmout, že by to bylo správné rozhodnutí.

	Zander měl v očích něžný výraz a Bonnie si uvědomila, že myslí na to samé. Vzal ji za ruku, stiskl jí prsty a Bonnie se k němu přivinula blíž.

	Ale když prošli zšeřelou zákrutou tunelu, Zander náhle Bonnii pustil a stoupl si před ni, zatímco Meredith zdvihla hůl. Bonnie neviděla ty dvě postavy propletené u zdi, dokud se od sebe neodtrhly. Ne, nejsou propletení jako milenci, uvědomila si, ale jako upír a jeho oběť. Matt ztuhl, zíral na ně a unikl mu bezděčný výkřik překvapení. Ozvalo se zavrčení a ve tmě se zaleskly bílé špičáky, když upírka – dívka drobná stejně jako Bonnie – odstrčila svoji oběť. Chlapec se jí zhroutil u nohou.

	Bonnie obešla Zandera a bedlivě sledovala upírku, která se nyní opírala o zeď. Bezděčně sebou škubla, když na ni upírka upřela pohled – v očích měla divoký, nezkrotný výraz – ale pokračovala v chůzi tak dlouho, až si mohla kleknout vedle pokousaného a zkontrolovat mu pulz. Měl ho pravidelný, ale ošklivě krvácel, takže sundala bundu a přitiskla mu ji na hrdlo, aby zmírnila ztrátu krve. Třásly se jí ruce, musela je silou vůle zklidnit a udělat, co bylo zapotřebí. Viděla, jak se mladému muži oči za zavřenými víčky pohybují sem a tam, jako kdyby měl zlé sny, ale zůstával dál v bezvědomí.

	Ta dívka – upírka, opravila se Bonnie – nyní pozorovala Meredith a celé tělo se jí napjalo, aby mohla utéct nebo bojovat. Když Meredith pokročila vpřed a zablokovala jí cestu pryč, upírka se přikrčila. Meredith zdvihla hůl výš a namířila ji na střed upírčiny hrudi.

	„Počkej,“ řekla dívka chraptivě a vztáhla ruce. Podívala se za Meredith a zřejmě si teprve nyní všimla Matta. „Matte, pomoz mi, prosím tě,“ oslovila ho. Hleděla na něho upřeně a se zjevným soustředěním a Bonnie si uvědomila, že se pokouší na něj zapůsobit Silami, aby ji poslechl. Ale nefungovalo to, ještě zřejmě nebyla dost silná, a po chvíli se jí oči obrátily v sloup a ona se zdrceně opřela o zeď.

	„Beth, chceme ti dát šanci,“ řekl jí Matt. „Víš, co se stalo s Ethanem?“

	Dívka rozhodně zavrtěla hlavou, až se jí vlasy rozlétly kolem hlavy. Očima přejížděla mezi Meredith a tunelem za sebou, pomalu se stahovala stranou. Meredith se k ní blížila a přitiskla jí bojovou hůl na prsa.

	„Nemůžeme ji prostě zabít,“ prohlásil Matt zoufalým tónem. „Ne, dokud existuje ještě jiná možnost.“ Meredith si nevěřícně odfrkla a přikročila ještě o kousek blíž k upírce – Beth, jak ji Matt oslovil – která na ni vycenila zuby v tichém zavrčení.

	„Počkej chvilku,“ ozval se Zander a překročil Bethinu bezvládnou oběť. Než si Bonnie stihla uvědomit, co se vlastně děje, Zander odtáhl Beth od Meredith a přitiskl ji na zeď tunelu.

	„Hej!“ ozvala se Meredith rozhořčeně a pak se zmateně zamračila. Zander s klidnou a vážnou tváří upřeně hleděl Beth do očí. Ona mu pohled oplácela, neklidně těkající oči se ustálily a ztěžka dýchala.

	„Víš, kde je Ethan?“ zeptal se jí Zander tichým, klidným hlasem a Bonnie měla dojem, že mezi nimi došlo k jakémusi neviditelnému výboji Sil.

	Během okamžiku se z Bethiny tváře vytratil všechen výraz. „Ukrývá se v bezpečném domě na konci tunelů,“ odpověděla napůl ospalým hlasem.

	„Jsou tam s ním další upíři?“ vyptával se Zander dál a stále jí upřeně hleděl do očí.

	„Ano,“ přitakala. „Všichni tam zůstanou až do rovnodennosti, kdy se všechny Ethanový naděje naplní.“

	Dva dny, pomyslela si Bonnie. Ostatní jí vyprávěli, že se Ethan chystá vzkřísit Klause, jednoho z Prvorozených upírů. Při té myšlence se zachvěla. Klaus byl děsivý, jeden z nejděsivějších tvorů, které kdy viděla. Ale můžou to opravdu dokázat? Ethan přece nezískal Damonovu a Stefanovu krev a bez ní nemůže provést vzkříšení. Nebo ano?

	„Zeptej se na jejich obranu,“ tiše se přidala Meredith.

	„Jsou tam dobře chránění?“ zeptal se Zander.

	Beth prudce přikývla, jako kdyby nějaký neviditelný loutkář zatáhl za provázek. „Nikdo se k němu nemůže dostat,“ odpověděla stále stejným monotónním hlasem. „Je ukrytý a každý z nás by položil život na jeho obranu.“

	Meredith přikývla a zjevně si rozmýšlela, jak formulovat další otázku, ale vtom se do toho vložil Matt. „Můžeme ji zachránit?“ zeptal se a bolest v jeho hlase Bonnií až škubla. „Možná kdyby nebyla tak hladová…“

	Zander se soustředil na Beth ještě silněji a Bonnie znovu ucítila, jak z něho sálají Síly. „Přeješ si ubližovat lidem, Beth?“ zeptal se tiše.

	Beth se zasmála temným, hlubokým hlasem, přestože její tvář zůstávala stále bez výrazu. Ten smích byla první emoce, kterou projevila od chvíle, kdy ji Zander přiměl mluvit pravdu. „Nechci ubližovat – chci zabíjet,“ odpověděla pobaveným tónem. „Nikdy jsem se necítila tolik živá.“

	Zander ustoupil s elegancí šelmy. Ve stejný okamžik Meredith hladkým pohybem proklála Beth srdce svou holí.

	Ozval se hrozný zvuk, jak se dřevo dralo masem, a pak Beth bez hlesu padla na zem. Ticho přerušilo jen Mattovo překvapené zalapání po dechu. Bonnii u nohou se pohnula Bethina oběť. Chlapec pootočil hlavu. Bonnie ho automaticky pohladila rukou, kterou netiskla bundu na jeho ránu. „Budeš v pořádku,“ uklidňovala ho.

	Meredith se obrátila k Mattovi. „Musela jsem,“ řekla jen.

	Matt sklopil hlavu a ramena mu poklesla. „Já vím,“ odpověděl. „Věř mi, že to chápu, jenom…“ přešlápl z nohy na nohu, „bývala to tak milá holka, než se jí tohle přihodilo.“

	„Je mi to líto,“ prohlásila Meredith tiše a Matt přikývl s pohledem stále upřeným do země. Pak se Meredith obrátila k Zanderovi. „Co to bylo?“ zeptala se. „Jak jsi ji přiměl mluvit?“

	Zander se trochu začervenal. „No, ehm,“ pokrčil sebevědomě rameny, „někteří z Prvorozených vlkodlaků tohle umí, pokud tu dovednost trénují. Umíme donutit lidi, aby mluvili pravdu. Nefunguje to na každého, ale měl jsem dojem, že to stojí za pokus.“

	Bonnie k němu ironicky vzhlédla. „Tak tohle jsi mi neřekl,“ poznamenala.

	Zander si k ní při klekl a pohlédl na ni přes tělo raněného chlapce velikýma upřímnýma očima. „Promiň,“ podotkl. „Vážně mě nenapadlo o tom mluvit. Je to jenom jedna z těch podivných věcí, které dokážeme.“

	Vypadalo to, že krvácení chlapce se zpomaluje, a Bonnie se posadila na paty. Zander zdvihl obočí a Bonnie se na něho usmála. Na to, co jsou ty ostatní „podivné věci“, asi bude muset ještě přijít, odhadovala.

	„Zdá se, že tohle bude hodně užitečná dovednost,“ poznamenala a Zander se na ni radostně zakřenil.

	Meredith si odkašlala. Stále pozorovala Matta soucitným pohledem, ale hlas měla rozhodný: „Musíme co nejdřív všechny svolat dohromady. Pokud se Ethan pořád pokouší vzkřísit Klause, potřebujeme teď hned nějaký plán.“

	Klaus. Kamenná podlaha tunelu pod jejíma nohama najednou připadala Bonnii velmi studená. Klaus představuje temnotu, násilí a strach. Tehdy ve Fell’s Church ho porazili jen s nadpřirozenou pomocí, kdy ho odnesli duchové padlých vojáků. Tohle už znovu nedokážou zopakovat. Co by mohli v takové situaci podniknout? Bonnie se na okamžik zmocnila závrať. Živě viděla, jak se pod nimi vzmáhá temnota, hustá a dusivá, dychtívaje pohltit. Přichází něco velmi zlého.

	



	


3.

	 

	Elena propletla prsty se Stefanovými a i tento drobný dotek ji naplnil štěstím. Připadalo jí, že je to moc dlouho, co spolu byli naposledy sami, tak moc dlouho, co byla tak blízko, že se mohla Stefana dotýkat. Celý večer si užívala každý drobný dotek, který mohla – opírala se mu o rameno, přejížděla mu palcem po hřbetu ruky, držela se ho kolem pasu nebo sledovala prstem obrys jeho klíční kosti. Jenom aby cítila tu prostou hřejivou Stefanovu přítomnost, že je konečně s ní.

	Byla příjemně teplá noc a pod nohama měli měkký mech. Vánek rozechvíval větve lesních stromů všude kolem a mezi nimi prosvítalo nebe plné hvězd. Všechny prvky romantické procházky lesem byly zde, až na to, že ve skutečnosti hledali krvežíznivé upíry.

	„Nikde je necítím,“ prohlásil Stefan. Jeho dlaň ji uklidňovala, ale v zelených očích měl vzdálený výraz a Elena věděla, že právě propátrává les Silami. „Nikde žádný upír ani nikdo, kdo trpí bolestí nebo strachem, pokud můžu soudit. Myslím, že tu kolem nikdo není.“

	„Ale stejně to projdeme, kdyby náhodou,“ pobízela ho Elena. Stefan přikývl. Jeho pátrací schopnosti byly omezené – silnější tvor než on se před ním může skrýt a někdo mnohem slabší nemusí upoutat jeho pozornost. A některá stvoření, jako třeba vlkodlaky, nemůže vycítit vůbec.

	„Vím, že při tom všem, co se tu děje, bych na to neměla myslet, ale stejně, jediné, co chci, je být s tebou sama,“ přiznala Elena tiše. „Všechno se děje tak rychle. Pokud Ethan přivolá Klause zpátky… možná nemáme moc času.“

	Stefan pustil Eleninu ruku a zlehka ji pohladil po tváři, prsty obkroužil tvar jejích lícních kostí i klenbu obočí, palcem jemně přejel rty. Oči mu ztmavly vášní a pak se usmál. Potom ji políbil, nejdřív jen něžně a lehce.

	Ach, pomyslela si Elena, a pak ano…

	Jako kdyby čekal na její souhlas, Stefanovy polibky začaly být vášnivější. Rukou jí něžně sevřel vlasy a popošli pár kroků, až se Elena mohla opřít o strom. Holými rameny se opírala o drsnou kůru, ale bylo jí to jedno; soustředila se jen na to, že divoce a vyhladověle líbá Stefana.

	Tohle je správně, pomyslela si, je to jako vrátit se domů. Cítila, že s ní Stefan souhlasí, i sílu jeho lásky. Ano, myslel si Ještě.

	Jejich mysli se propojily a Elena se uvolněně ponořila do známé spirály Stefanových myšlenek a citů. Byla tam láska – pevná, stálá láska – i bolest nad časem, který ztratili. A nejsilněji převládala radostná úleva. Nevěděl jsem, jak budu bez tebe žít, řekl jí Stefan v mysli. Nemohl bych žít navěky a vědět, že nejsi moje.

	Při myšlence na navěky Elenou projela vlna nervozity. Pro Stefana, který drží smrt v šachu násilím na jiných tvorech, je navěky neměnnou realitou. Bude stále stejný, nestárnoucí a krásný, navěky mu bude osmnáct. A Elena? Zestárne a zemře, zatímco Stefan bude věčně mladý po jejím boku? Nepochybovala, že by s ní zůstal, ať se stane cokoliv.

	Ale existují i jiné možnosti. Už jednou byla upírem. Trpěla odloučením od přátel a od rodiny, oddělená od živoucího světa. Věděla, že Stefan by jí takový život nepřál. Ale byla to možnost, přestože o tom nikdy nemluvili.

	Myšlenkami se dotkla i jisté lahvičky ukryté doma vzadu v šatníku, ale rychle začala myslet na něco jiného. Ukradla Strážkyním jedinou lahvičku vody věčného života, když s přáteli cestovali do Temné dimenze. Její existenci a možnost, kterou před ní otevírala, měla vždy na okraji mysli. Ale zatím nebyla připravená udělat takové rozhodnutí a ukončit svůj život smrtelníka. Ještě ne.

	Pořád zraje, pořád se mění. Opravdu chce tou osobností, kterou je dnes, zůstat po zbytek života? Je tak chybující, tak nevyzrálá. Pokud by vypila vodu věčného života nebo se stala upírem, zavřelo by to dveře, jež ještě není připravená zavřít. Chce zůstat člověkem. Při té myšlence se v ní ozvala tichá bolest: zůstane vůbec člověkem? Mohla by zůstat člověkem, i kdyby se stala Strážkyní?

	Tohle všechno zvažovala v soukromém koutku mysli, zatímco většinu pozornosti věnovala sladkým pocitům Stefanových rtů, jeho těla, jak se k ní tiskne, a lásce, která mezi nimi proudila. Některé její pocity se zřejmě i tak dostaly ke Stefanovi, protože odpověděl. Cokoliv budeš chtít, Eleno, ujišťoval ji něžně. Já s tebou zůstanu navždycky, ať už to pro tebe bude znamenat cokoliv.

	Znamenalo to, že Stefan pochopí, pokud se rozhodne prožít život přirozeně, zestárnout a zemřít. A existuje mnoho důvodů pro tuhle cestu. Stefan i Damon tím, že nikdy nezestárnou a nikdy se nezmění, také něco ztratili. Vědí, že část jejich lidskosti zmizela.

	Ale jak by jednoho dne mohla Stefana opustit? Nedokázala si představit, že znovu umře. Umře a zanechá ho tady. Elena se pevněji opřela o drsnou kůru stromu a políbila Stefana vášnivěji – v tom téměř bolestivém rozechvění smyslů se cítila dokonale naživu.

	Pak se odtáhla. Tolik toho před Stefanem skrývala od té doby, co přišla na Dalcrest. To už nesmí pokračovat, nemůže ho tak milovat, a přitom před ním ukrývat některé části svého života.

	„Musím ti něco říct,“ prohlásila. „Musíš se dozvědět všecko. Já nemůžu – nemůžu před tebou nic tajit, už ne.“ Stefan se tázavě zamračil a ona sklopila pohled na svou ruku, kterou se mu opírala o hruď a nervózně mu muchlala košili. „Včera mi James něco prozradil, ještě před tím bojem,“ vychrlila ze sebe. „Nejsem ta osoba, za kterou jsem se považovala, alespoň ne úplně. Strážkyně vybraly moje rodiče – ony mě vyrobily – a dohodli se, že rodiče mě jim předají, až mi bude dvanáct, aby ze mě byla taky Strážkyně. Rodiče to nakonec odmítli, a proto umřeli. Nebyla to jenom náhodná nehoda. Strážkyně je zabily. A když to teď vím, copak se můžu stát jednou z nich?“

	Stefan nejdřív chvíli jenom ohromeně hleděl a pak se mu oči naplnily soucitem. „Ach, Eleno,“ vydechl a znovu si ji přitáhl k sobě, tentokrát aby ji utěšil.

	Elena se uvolnila. Díkybohu, Stefan chápe, že z jejího pohledu není představa, že by se měla stát jednou ze Strážkyň, těch studených dohlížitelek nad dodržováním řádu, nic k oslavování, i kdyby jí to mělo vrátit Síly.

	„Já ti pomůžu,“ ujistil ji Stefan. „Pokud se chceš pokusit nějak z toho usmlouvat cestu ven nebo s nimi bojovat nebo to přijmout – cokoliv budeš chtít.“

	„Já vím,“ odpověděla Elena tlumeným hlasem, jak měla zabořenou tvář do jeho ramene.

	Náhle ucítila, jak se Stefanovo tělo napjalo, a uvědomila si, že se rozhlíží kolem. „Stefane?“ zašeptala tázavě.

	Hleděl přes její hlavu kamsi do dálky, ústa měl sevřená a oči bdělé. „Promiň, Eleno,“ řekl jí, když se odtáhla. „O tomhle si budeme muset promluvit později. Právě jsem něco ucítil. Někdo trpí. A jak se teď změnil vítr, mám dojem, že čichám krev.“

	Elena potlačila svoje emoce a přiměla se opět chovat vyrovnaně a racionálně. Tohle všechno, její vlastní potíže a otázky, to může počkat. Mají práci. „Kudy?“ zeptala se.

	Stefan vzal Elenu za ruku a vedl ji hlouběji do podrostu. Stromy tu stínily většinu hvězd a Elena ve tmě klopýtala přes kořeny a kamení. Stefan ji přidržel a vedl ji.

	O chvíli později vyšli na další mýtinu. Eleně chvilku trvalo, než se její oči přizpůsobily, a pak uviděla tmavý obrys na zemi. Stefan už se k němu opatrně přibližoval. Na zemi ležela lidská postava.

	Přiklekli k ní, Stefan se natáhl a jemně ji obrátil. Tělo se ztěžka překulilo na záda. Je to dívka, uvědomila si Elena. Dívka asi v jejím věku, tvář měla bezvýraznou a bledou. Zlaté vlasy jí zářily ve svitu hvězd. A na hrdle měla krev.

	„Je mrtvá?“ zeptala se šeptem. Dívka ležela tak nehybně.

	Stefan se dotkl její tváře a pak jí opatrné přejel prsty po hrdle pod stopami krve, husté rudé tekutiny se nedotýkal. „Není mrtvá,“ oznámil a Elena si oddechla úlevou. „Ale ztratila hodně krve.“

	„Radši bychom ji měli dopravit do kampusu,“ přemýšlela Elena, „a říct ostatním, že upíři začali lovit v lesích. Můžeme se pak vrátit a bojovat s tím, kdo tohle udělal.“

	Stefan hleděl na dívčiny rány a ústa měl sevřená v podivně nečitelném výrazu. „Eleno, já – já si myslím, že tohle neudělali Ethanoví upíři,“ pronesl váhavě.

	„Co tím chceš říct?“ zeptala se Elena zmateně. Do kolenou ji tlačil kořen, tak se posunula, aby se jí sedělo pohodlněji, a opřela se jednou rukou o studenou zem. „Co jiného by mohlo tohle spáchat?“

	Stefan se zamračil a znovu se jemně dotkl dívčina hrdla. Pořád si dával pozor, aby nepřišel do kontaktu s její krví. „Podívej se na ty rány,“ upozornil ji. „Upír, který udělal tohle, byl rozzlobený a bezohledný, ale byl zkušený. Kousnutí je čisté a přesně na tom správném místě, aby získal co nejvíc krve, aniž by zabil oběť.“ Opatrně uhladil dívčiny vlasy, jako by ji chtěl utěšit. Vypadal, jako by trpěl nějakou bolestí, zuby měl zaťaté a pohled zúžený. „Eleno, tohle udělal Damon,“ prohlásil.

	V Eleně se všechno sevřelo a zavrtěla hlavou, až se jí vlasy rozevlály. „Ne,“ protestovala. „Damon by nenechal nikoho v lese jen tak umřít.“

	Stefan měl ve tváři vzdálený výraz a ona se instinktivně natáhla a dotkla se jeho paže, aby ho utěšila. Na okamžik zavřel oči a opřel se o ni. „Po pěti stech letech dokážu poznat Damonovo kousnutí,“ upozornil ji smutně. „Někdy to vypadá, že se změnil, ale Damon se neumí změnit.“ Tíha těch slov ho zraňovala stejně jako Elenu. Svěsil ramena.

	Elena na okamžik ani nemohla dýchat. Zalapala po dechu, cítila závrať a znechucení. Damon? Před očima se jí míhaly výjevy: Damonovy bezedné tmavé oči, jak žhnou zuřivostí nebo se plní hořkostí. Jindy jsou zase vřelejší, něžnější – to když se díval na ni nebo na Stefana. V hrudi se jí začal rodit protest.

	„Ne,“ zopakovala rozhodněji a pohlédla na Stefana. „Ne. Damon trpí, kvůli nám, kvůli mně.“ Stefan téměř nepostřehnutelně přikývl. „Nesmíme to s ním vzdát. Změnil se. Udělal toho pro nás tolik, pro všechny z nás. Záleží mu na lidech, Stefane, a my ho z tohohle můžeme dostat. On ji nezabil. Ještě není pozdě.“

	Stefan ji bedlivě vyslechl a po chvíli si rukou unaveně přejel tvář. Bylo vidět, že dospěl k rozhodnutí. „Musíme tohle udržet v tajnosti,“ prohlásil. „Meredith a ostatní se nesmějí dozvědět, co Damon udělal.“

	Elena si připomněla Mereditin výraz, když se oháněla bojovou holí, a hlasitě polkla. Lovkyně Meredith by neváhala Damona zabít, kdyby usoudila, že představuje skutečné nebezpečí pro nevinné lidi. „Máš pravdu,“ odpověděla tiše. „Nemůžeme to nikomu říct.“

	Stefan se natáhl přes dívku a znovu uchopil Elenu za ruku. Elena ji pevně sevřela a upřela na něho oči v tiché prosbě. Budou na tom pracovat společně; zachrání Damona. Všechno bude v pořádku.

	 

	



	


4.

	 

	Elena neřekla nikomu o té dívce, kterou našli v lesích. Spolu se Stefanem jí polili chladnou vodou tvář, třásli s ní a snažili se ji probrat, aniž by ji museli odvézt do nemocnice. Přes obvazy, kterými jí ovázali rány, prosakovala krev – Damon ji kousl příliš hluboko, prohlásil Stefan – a nakonec jí Stefan daroval krev z vlastního zápěstí, aby se rychleji uzdravovala. Elena věděla, že z toho nemá dobrý pocit: výměna krve je příliš důvěrný akt, pro Stefana znamená totéž, co někoho milovat, ale co jiného měli dělat? Nemohli ji nechat umřít.

	Když dívka konečně nabyla vědomí, Stefan ji ovlivnil, aby zapomněla, co se jí přihodilo, a pak jí s Elenou pomohli zpátky na kolej. Když ji téměř za úsvitu opouštěli, už měla červené tváře a chichotala se, přesvědčená, že se prostě vrátila pozdě z výborného večírku.

	Když se Elena konečně dostala do svého pokoje, pokoušela se usnout, ale byla příliš rozrušená. Převracela se pod čistým povlečením a pořád měla před očima zoufalý výraz ve Stefanových očích, když jí říkal: Tohle udělal Damon, a potlačený záblesk paniky, když prohlásil: Tohle musíme udržet v tajnosti.

	Věděla, že se Damon pořád krmí od lidí, ačkoliv se jí většinou dařilo na to nemyslet. Ale nepůsobil jim žádná zranění, už dlouho ne. Teď používal svoje Síly k tomu, aby přesvědčil krásné dívky, aby mu daly svoji krev dobrovolně, a pak jim zbyly jenom neurčité vzpomínky na večer strávený s šarmantním tajemným mužem s italským přízvukem. Pokud si vůbec na něco vzpomněly. Někdy prostě měly jenom okno.

	Samozřejmě, bylo to špatné. Elena to věděla, i když Damon si to neuvědomoval. Ty dívky nebyly úplně při smyslech. On se od nich krmil a ony ani nechápaly, co se vlastně děje. Elena si byla jistá, že kdyby se tohle stalo jí nebo Bonnii nebo někomu z jejích blízkých, byla by vzteklá a znechucená. Ale dokázala ignorovat fakta, dokud konečný výsledek – spokojený Damon a dívky navenek nepoznamenané – působil neškodně.

	Ale tentokrát se zjevně neobtěžoval být k dívce jemný, nebo jí to zpříjemnit. Krvácela sama v lesích, a když konečně přišla k sobě, křičela. Elena se při té vzpomínce otřásla a udělalo se jí nevolno pocitem viny.

	Je snad tohle skutečnost, kterou záměrně ignorovala? Možná Damon útočil na lidi celou tu dobu a skrýval to před ní, třeba celá ta představa o omámených, nevědomých a spokojených obětech byla jen lež. Nebo se možná změnil a byla to Elenina vina. Třeba to Damon udělal ze vzteku, protože si Elena vybrala Stefana?

	 

	Elena se ještě jednou pokusila zavolat Damonovi, ale když se opět dovolala do hlasové schránky, hovor ukončila. Volala mu celé dopoledne a nechala mu i několik vzkazů, ale nezvedl jí to, ani jí nezavolal zpátky.

	„To byl Stefan?“ zeptala se Bonnie, která zrovna vyšla z koupelny a sušila si ručníkem vlasy. Rusé pramínky se jí divoce vinuly všemi směry po celé tváři. „Je na cestě?“

	„Všichni by tu měli každou chvilku být,“ odpověděla Elena a neopravila Bonniin odhad. Domluvili se, že se dneska setkají, začnou plánovat strategii obrany proti upírům ze spolku Vitale a pokusí se vymyslet, jak jim zabránit ve vzkříšení Klause.

	Brzy všichni, až na Damona, dorazili: Meredith se usadila na svoji postel a ostřížím zrakem sledovala svoji práci – brousila dlouhý lovecký nůž; Matt, pořád bledý, se uvelebil v Elenině židli; Bonnie a Zander se k sobě tulili na Bonniině posteli, šťastní ze své nově nalezené lásky, navzdory závažnosti situace. Když na ně Elena pohlédla, Zander zrovna Bonnii zamumlal cosi do ucha a ona se začervenala.

	Stefan si přisedl k Eleně na její postel a vzal ji za ruku. I po více než roce Elena pořád ještě cítila záchvěv vzrušení, který se jí šířil od konečků prstů až k srdci. Elena se na něj na okamžik zahleděla a hledala známky toho, jak ho události minulé noci zarmoutily, nějaký náznak, jestli se mu podařilo s Damonem mluvit, ale nepoznala nic.

	„Tak poslyšte,“ řekla Meredith a vyzkoušela palcem nově nabroušené ostří nože. „Víme, že Ethan se skrývá…“

	„Počkej,“ přerušila ji Elena, „je tu něco, co musím říct vám všem.“ Stefan na ni okamžitě upřel pohled, jasný a rozhodný, a ona asi uvědomila, že se mýlila ve svém dojmu, že je naprosto klidný. Kvůli Damonovu tajemství byl maximálně napjatý.

	„Ehm,“ odkašlala si a cítila se neobvykle nervózní. Věděla, jaké pocity všichni chovají vůči chladným poučujícím Strážkyním, se kterými se setkali v Temné dimenzi. Připravily ji o její Síly (a to velmi bolestivě, nedokázala zapomenout, jak moc to bolelo, když jí ustřihli její Křídla) a odmítly vzkřísit Damona z mrtvých. Přesto hrdě a tvrdohlavě vysunula čelist a pokračovala.

	„Nedávno jsem zjistila, že jsem Strážkyně,“ oznámila jim stručně.

	Následovalo ohromené ticho.

	Nakonec ho porušil Zander. „Strážkyně čeho?“ zeptal se nejistě a pohlédl na Bonnii, aby mu to objasnila.

	Bonnie se zamračila a udělala všeobjímající gesto rukou. „Vlastně všeho,“ prohlásila neurčitě. „Pokud Elena myslí Strážkyně s velkým S,“ pohlédla tázavě na Elenu, a ta přikývla. „To jsou ty příšerné ženské – nebo alespoň vypadají jako ženské – které mají za úkol dávat pozor na to, aby ve Vesmíru všechno běželo tak, jak má. Já fakt nechápu, jak by Elena mohla být jednou z nich. Ony nežijí v našem světě, ale v nějaké souběžné dimenzi. Myslím, že to nejsou skuteční lidé.“ Obrátila se k Eleně se zmateným výrazem ve tváři. „Jak to myslíš, Eleno?“ zeptala se.

	Elena odvrátila pohled a zahleděla se do zdi. Měla pocit, jako by jí kůže na obličeji byla příliš malá, a v očích ji pálilo. „James, můj profesor na dějiny, znal moje rodiče, když tady studovali. Měli k sobě opravdu blízko,“ začala vyprávět a nutila se k věcnosti. „Řekl mi, že souhlasili s tím, že vychovají dítě, které se stane Strážkyní tady na Zemi. Prý mě měly Strážkyně převzít k výcviku, až by mi bylo dvanáct let, ale moji rodiče se mě nakonec nechtěli vzdát.“ Hlas se jí trochu zachvěl a raději stále upřeně hleděla na reprodukci Matissovy malby nad postelí. Opřela se ramenem o Stefana, teplo jeho pevného těla ji uklidňovalo. Nechtěla se na nikoho dívat.

	Pak už se vedle ní objevila Meredith a štíhlou dlaní uchopila Elenu za ruku. Za chvíli se k nim na postel vmáčkla i Bonnie a hleděla na Elenu velikýma soucitnýma očima.

	„Jsme na tvojí straně, to přece víš, Eleno,“ prohlásila Meredith klidně a Bonnie přikývla.

	„Jsme přece sesterstvo, ne?“ poznamenala a Elena se trochu usmála. „Pokud se budou chtít Strážkyně utkat s jednou z nás, musí se utkat se všemi. I když jsou dost děsivé. Odrazíme je.“

	Elena se krátce a napůl hystericky zasmála. „Díky, opravdu. Ale myslím, že z toho není žádná cesta ven. Já vlastně ani nevím, co to přesně znamená, být Strážkyní na zemi.“

	„Pak to je ta první věc, kterou musíme zjistit,“ podotkla Meredith rozumně. „Tento víkend přijede za mnou na návštěvu Alaric. Možná o tom bude něco vědět nebo bude schopný zjistit historii Strážkyň Země.“ Mereditin neoficiální snoubenec Alaric pracoval na doktorátu z paranormálních jevů a jeho různé kontakty se jim občas hodily.

	„My na něco přijdeme, Eleno,“ slibovala Bonnie.

	Elena se snažila mrkáním zahnat slzy. Bonnie a Meredith se k ní přisunuly blíž. V tu chvíli vnímala jenom je, přestože Stefan ji stále pevně podpíral. Vždycky se mohla spolehnout, že jejich trojice se semkne, když je jedna z nich v ohrožení. Dávaly jedna na druhou pozor od doby, kdy jediná věc, které se musely obávat, byli surovci z jejich základní školy a nespravedliví učitelé.

	Stefan si ji přitáhl blíž. Matt a Zander na ni ze svých míst hleděli s téměř stejným výrazem soucitu a zájmu. Meredith měla pravdu: Elena není sama. Zhluboka vydechla a uvolnila ramena – část tíhy, která na ní ležela od chvíle, kdy mluvila s Jamesem o tajemství svého narození, nyní zmizela.

	„Jsem ráda, že Alaric přijede – a je dobrý nápad se ho zeptat, co o tom dokáže zjistit. Možná i James by nám toho mohl říct víc,“ prohlásila Elena. Zasunula si pramen vlasů za ucho a přemýšlela. „Vlastně by nám měl něco kloudného říct. Věděl o tom od chvíle, kdy jsem se narodila. Měl skoro dvacet let na to, aby na něco přišel.“ Pak tleskla rukama a snažila se zaplašit všechny svoje obavy. „Ale v tuhle chvíli se musíme soustředit na Ethana a jeho upíry.“ Elena cítila, jak se hlásí ke slovu její staré já – silné, energické a připravené spřádat plány.

	Stefan jí stiskl koleno a vstal z postele. „Dneska v noci máme poslední šanci Ethana zastavit,“ promluvil. Postavil se uprostřed pokoje a všechny si je vážně prohlédl. Ve tváři měl zachmuřený a naléhavý výraz, jeho zelené oči potemněly. „Zítra je rovnodennost a hranice mezi říší mrtvých a živých bude nejslabší. Zítra se pokusí Klause vzkřísit. Meredith, jak jsme na tom se zbraněmi?“

	Meredith také vstala, otevřela svoji skříň a začala z ní vytahovat všelijaké vaky se zbraněmi: svoji speciální bojovou hůl s náhradními hroty z různých materiálů od stříbra až po jasan nebo tenké injekční stříkačky, které působí na všechny ty nejrůznější tvory, se kterými se lovkyně může utkat; soubor nožů různých délek, od dlouhé stříbrné dýky až po úzký praktický nůž do boty, všechny ostré jako břitva; oštěpy, vrhací hvězdice, mačety, kyje a spoustu dalších věcí, které Elena nedokázala ani vzdáleně pojmenovat.

	„Uff,“ vydechl Zander, který se na Bonniině posteli převalil na břicho, aby ji mohl pozorovat. Pohlédl na Meredith s novým respektem a mírnou nervozitou. „Jsi jako armáda o síle jedné ženy.“

	Meredith se mírně začervenala. „Asi je toho až moc, ale radši jsem připravená víc než míň.“ Vytáhla ze skříně dřevěnou bednu. „Mám taky tohle. Alaric mi to pomohl nasbírat, než začala škola.“ Otevřela víko a vyslala napůl omluvný pohled ke Stefanovi, který sebou škubl a ustoupil od bedny. Elena natáhla krk, aby viděla dovnitř. Vypadalo to, že bedýnku vyplňují až po okraj jakési byliny.

	Aha. Bedna je plná sporýše. Bylo ho tu tolik, že by pravděpodobně dokázal zneškodnit celou kolonii upírů, pokud by dokázali vymyslet způsob, jak ho na ně dostat nebo je přimět, aby ho snědli. No, alespoň budou schopni se ochránit, aby jejich mysl nebyla ovlivněna Silami.

	„Paráda,“ prohlásil Stefan rychle, když se vzpamatoval ze své instinktivní reakce na sporýš. „To se bude hodit. A teď, Matte, co nám můžeš říct o těch podzemních tunelech?“

	Elena cítila záchvěv pýchy, když se Stefan obrátil k Mattovi a přiměl ho načrtnout na papír všechno, co si pamatoval i co slyšel o bezpečném domě spolku Vitale i o síti tunelů. Stefan přikyvoval, kladl otázky a jemně ho pobízel, aby jim řekl i o těch nejmenších detailech. Jak Stefan pokračoval v otázkách, Mattovi se rozšířily oči a jeho hlas nabíral na síle, jako kdyby si sám začínal dávat dohromady celkový přehled novým způsobem.

	Stefan se změnil. Když se poprvé objevil ve Fell’s Church, byl tak tichý a uzavřený do sebe, neochotný k jakékoliv interakci s lidmi kolem. Elena věděla, že se cítil jako nemocný, jako by nemohl být mezi obyčejnými smrtelníky, aniž by kolem sebe šířil smrt a zoufalství.

	Nyní měl vlastnosti přirozeného vůdce. Jako kdyby na sobě ucítil Elenin pohled, Stefan vzhlédl a věnoval jí důvěrný úsměv. Věděla, že tuhle změnu u Stefana způsobila ona a všechno, co spolu za minulý rok prožili. Ano, ať udělal Damon cokoliv – i kdyby se kvůli Eleně znovu začínal oddávat násilí – tady u Stefana rozhodně dosáhla něčeho, na co může být prostě hrdá.

	„Nemohli bychom něco podniknout se vším tím sporýšem?“ zeptala se náhle Bonnie. „Například ho spálit nebo z něj nějakým způsobem udělat plyn a naplnit jím tunely? Pokud zablokujeme ostatní východy, všichni upíři se schovají v tom domě. Můžeme je tam chytit do pasti a pak dům vypálit, nebo je alespoň chytíme všechny najednou.“

	„To je dobrý nápad, Bonnie,“ odpověděl jí Stefan. Zander nadšeně souhlasil a Bonnii se obličej rozzářil radostí. Je zajímavé, pomyslela si Elena, jak jsme všichni zvyklí uvažovat o Bonnii jako o nejmladším členovi skupiny, kterého je třeba ochraňovat, a přitom to ve skutečnosti není pravda; už dlouho ne.

	„Jaké další zdroje máme k dispozici?“ zeptal se Stefan přemýšlivě a přecházel sem a tam po místnosti.

	„Můžu zavolat kluky, aby nám pomohli,“ navrhl Zander. „Už nějakou dobu ty upíry ze Spolku pronásledujeme. Nebudeme tak silní, jako kdyby byla správná fáze měsíce, a ne všichni z nás se umí proměnit, když není úplněk. Ale společně toho dokážeme hodně…“ Jeho hlas se pomalu vytratil. „Pokud nás chcete,“ dodal. „Je mi jasné, že se všichni nebudete cítit dobře ve společnosti vlkodlaků, a abych byl upřímný, obvykle nejsme příznivci upírů. Bez urážky.“ Pohlédl na Stefana a pak na Meredith, která stále držela v ruce nůž.

	U Meredith bylo samozřejmě nejpravděpodobnější, že bude protestovat proti zapojení smečky vlkodlaků do jejich party. Bonnie je ujistila, že Zanderova skupina je jiná než vlkodlaci, se kterými měli tu čest dříve – že jsou dobří, spíš jako hlídací psi než divoké šelmy. Ale Meredith byla vychovaná k tomu, aby lovila netvory.

	Avšak nyní na Zandera pomalu kývla a jen poznamenala: „Potřebujeme každou pomoc, která je k dispozici.“ Bonnie a Meredith se na sebe zahleděly přes místnost a Bonnie se na rtech objevil nenápadný spokojený úsměv.

	„Když už mluvíme o každé pomoci, která je k dispozici,“ navázala Meredith, „kde je vlastně Damon?“ Když se nedočkala okamžité odpovědi, pohlédla z Eleny na Stefana. „Tentokrát můžeme jeho schopnosti doopravdy využít. Měli byste mu zavolat a seznámit ho s plánem.“ Ve tváři měla soucitný, ale odhodlaný výraz a Elena pochopila, že Meredith váhá, protože Elena s Damonem skoro začala chodit, když byli se Stefanem od sebe. Kdyby tak Meredith znala pravdu, pomyslela si, ale tohle se nesmí nikdy dozvědět. Musíme se Stefanem zajistit Damonovi bezpečí.

	„Mohla bys mu zavolat, Eleno?“ vybídla ji Bonnie.

	Elena pohlédla na Stefana. Stefanova tvář už byla opět bledá a plně se ovládal, Elena nepostřehla ani náznak nějaké škvírky v jeho zbroji, když se do věci ležérně a nenápadně vložil. „Ne, Damonovi zavolám já. Stejně s ním potřebuju mluvit.“

	Elena skousla ret a přikývla. Taky chtěla s Damonem mluvit – zoufale ho chtěla vidět a zjistit, co s ním je v nepořádku, chtěla to napravit – ale on jí nebere telefon. Možná to, co teď Damon od Eleny potřebuje nejvíc, je trocha prostoru. Doufala, že ho dokáže zastihnout alespoň Stefan.

	



	


5.

	 

	Když Stefan zaklepal na dveře Damonova bytu, Damon otevřel téměř okamžitě. Zahleděl se na Stefana a pokusil se mu zabouchnout dveře před nosem.

	„Nech toho,“ houkl Stefan a strčil mezi dveře rameno. „Přece jsi musel vycítit, že jsem to já.“

	„Věděl jsem, že nepřestaneš klepat nebo si najdeš nějakou cestu dovnitř, když neotevřu,“ prohlásil Damon naštvaně, „takže otevírám. A teď běž pryč.“

	Damon vypadal hrozně. Nic nedokázalo smazat eleganci jeho rysů, ale tvář měl napjatou a pobledlou. I rty měl bledé, tmavé oči podlité krví a vždy upravené černé vlasy měl rozcuchané. Stefan ignoroval jeho slova a naklonil se blíž, pokoušel se mu pohlédnout do očí.

	„Damone, včera v noci jsem našel tu dívku v lesích.“

	Kdo by neznal Damona tak dlouho a dobře jako Stefan – takže vlastně kdokoliv kromě Stefana – ten by nepostřehl ten zlomek sekundy, na který Damon strnul, než nasadil výraz chladného opovržení. „Přišel jsi mi dělat kázání, bráško?“ zeptal se. „Obávám se, že zrovna nemám čas, možná jindy. Třeba příští víkend?“

	Přejel Stefana očima a pak pohlédl stranou v očekávání, že odejde. Stefan se najednou zase cítil jako dítě, jako tehdy doma před staletími, kdy ho jeho odvážný, šarmantní, zavrženíhodný, nesnesitelný starší bratr dokázal srovnat.

	„Byla ještě naživu,“ pokračoval vyrovnaně. „Vzal jsem ji domů. Je v pořádku.“

	Damon pokrčil rameny. „To je od tebe hezké. Vždycky dokonalý rytíř.“

	Stefanova ruka vystřelila vpřed a prudce uchopil Damona za paži. „Sakra, Damone,“ vykřikl otráveně, „přestaň si se mnou hrát. Přišel jsem ti říct, že si máš dávat bacha. Kdybys tu dívku zabil, musel bys nést vážné následky.“

	Damon na něho zamrkal: „To je všechno?“ zeptal se jen o malinko méně nepřátelským hlasem. „Chceš, abych si dával bacha? Necítíš nepřekonatelnou touhu mi vynadat, bráško? Nebo mi snad vyhrožovat?“

	Stefan si povzdychl a opřel se o veřeje a veškerá naléhavost z něj vyprchala. „A pomohlo by nějak to vynadání, Damone?“ zeptal se. „Nebo kdybych ti hrozil? Nikdy dřív to nefungovalo. Prostě nechci, abys někoho zabil. Jsi můj bratr, potřebujeme jeden druhého.“

	V Damonově tváři se znovu objevil napjatý výraz a Stefan se zamyslel nad tím, co se chystá říct. Mluvit s Damonem bylo občas jako kráčet minovým polem. „Alespoň já potřebuju tebe,“ prohlásil. „Zachránil jsi mi život. A pokud sis toho nevšiml, podařilo se ti to za poslední rok víc než jednou.“

	Damon se opřel o druhou stranu veřejí a zkoumavě se na Stefana zahleděl. Tvářil se zamyšleně, ale nic neřekl. Stefan zatoužil vědět, co se Damonovi asi honí hlavou, a vyslal k němu jemně tázavý paprsek Sil ve snaze odhadnout jeho náladu, ale Damon se jenom ušklíbl a uzavřel se před ním.

	Stefan sklopil hlavu a promnul si kořen nosu. Copak to vždycky bude takové, celá ta další staletí, která je společně čekají? „Podívej,“ prohlásil, „máme dost starostí s ostatními upíry v kampusu i bez toho, že tys začal znovu lovit. Ethan zůstal naživu a plánuje, že se zítra v noci pokusí vzkřísit Klause.“

	Damonovi se na okamžik prohloubila vráska mezi obočím a pak se vyhladila. Tvář měl jako vytesanou z kamene.

	„Nedokážeme ho zastavit bez tebe,“ pokračoval Stefan a v ústech měl sucho.

	Damonovy oči temné jako noc neprozrazovaly vůbec nic, až pak náhle blýskl svým nejzářivějším úsměvem. „Promiň,“ odpověděl. „Nemám zájem.“

	„Cože?“ Stefan měl pocit, jako by ho někdo kopl do žaludku. Damonův obranný postoj i jeho sarkasmus předpokládal. Ale poté, co ho Damon zachránil před Ethanem, byla lhostejnost to poslední, co by očekával.

	Damon pokrčil rameny, napřímil se, upravil si oděv a ometl imaginární smítko prachu z přední části černé košile. „Mám toho dost,“ opáčil ležérním tónem. „Plést se do záležitostí tvých milých smrtelníků už mě přestalo bavit. Jestli Ethan vzkřísí Klause, pak si s ním bude muset poradit. A pochybuju, že to pro něj dopadne dobře.“

	„Klaus si bude pamatovat, žes ho napadl,“ upozornil ho Stefan. „Půjde po tobě.“

	Damon zdvihl jedno obočí a znovu se usmál – bleskově a divošsky odhalil své bělostné zuby. „Pochybuju, že budu na jeho seznamu na prvním místě, bráško,“ poznamenal.

	A Stefan si uvědomil, že je to pravda. V té příšerné poslední bitvě s Klausem ho Damon proklál jasanovým kopím, čímž mu zabránil zasadit smrtelný úder Stefanovi. Ale on nebyl zodpovědný za Klausovu smrt. Stefan naplánoval boj proti Klausovi a vynaložil veškeré úsilí, aby ho zabil. Ale nakonec také neuspěl. Byla to Elena, kdo proti Prvorozenému upírovi přivedla armádu mrtvých, a ti ho pak zabili.

	„Elena,“ vydechl Stefan zoufale. „Elena tě potřebuje.“

	Byl si jistý, že tímhle prolomí jeho obranu. Kvůli Eleně Damon vždycky přišel. Ale tentokrát se Damonovy rty jenom zkroutily v úšklebku. „Jsem si jistý, že si s tím dokážeš poradit,“ prohlásil ostrým tónem. „Elenina bezpečnost je teď tvoje starost a odpovědnost, ne moje.“

	„Damone…“

	„Ne.“ Damon zdvihl dlaň v zamítavém gestu. „Jak jsem řekl. Já jsem skončil.“ A jedním prudkým pohybem zabouchl Stefanovi dveře před nosem.

	Stefan si opřel čelo o dveře s pocitem naprosté porážky.

	„Damone“ zopakoval. Věděl, že ho Damon slyší, ale z bytu mu odpovídalo jenom ticho. Pomalu ode dveří odstoupil. Možná bude nejlepší na Damona netlačit, když je v takovéhle náladě.

	V tomhle rozpoložení může Damon udělat naprosto cokoliv.

	 

	„Jsem tak rád, že ses na mě přišla podívat, Eleno,“ přivítal ji profesor Campbell. „Dělal jsem si o tebe starosti po…,“ kradmo se rozhlédl kolem a snížil hlas, „… po našem posledním rozhovoru.“ Ostražitě si ji prohlížel a jeho jinak zvídavý a spíše samolibý obličej zastřela nejistota.

	„Je mi líto, že jsem utekla, Jamesi,“ omlouvala se mu Elena a zahleděla se do šálku sladké kávy s mlékem, kterou jí připravil. „Já jenom… když jsi mi řekl, že jsem Strážkyně, a pak pravdu o tom, co se stalo mým rodičům, potřebovala jsem nějaký čas na přemýšlení. V létě jsem pár Strážkyň potkala. Byly mocné, ale hrozně nelidské.“

	Pořád ještě nedokázala přijmout fakt, že by měla být jako ony. Celá ta představa byla tak ohromující a děsivá, že před ní její mysl prostě uhýbala a zaměřovala se raději na konkrétní a okamžité starosti, jako například na upíry v kampusu.

	Eleně se mírně chvěly ruce, až se na kávě dělaly vlnky. Opatrně šálek položila.

	James ji jemně poplácal po rameni. „No, trochu jsem pátral a myslím, že mám pár dobrých zpráv,“ řekl jí.

	„Dobré zprávy vážně potřebuju,“ odpověděla tiše, skoro prosebně. „Opravdu nerozumím tomu, jak by měla vypadat Strážkyně – člověk. Měla bych být jiná než Nebeské Strážkyně?“

	James se poprvé od chvíle, kdy vešli do jeho kanceláře, usmál. „Po našem posledním rozhovoru jsem začal kontaktovat svoje staré kolegy, kteří se zabývají mytologií nebo magií, a kohokoliv, kdo by mohl něco vědět o Strážkyních.“

	Teď, když se James mohl podělit o informace, přestal být nejistý, ramena se mu uvolnila a zahákl si palce do kapsiček vesty svého obleku. „Podle legendy,“ začal vyprávět a v hlase se mu ozval přednáškový tón, „jsou Strážkyně pocházející z lidí vzácné, ale vždy jsou na světě dvě nebo tři. Obecně vzato jsou jejich rodiče získáváni pro tento úkol obdobně jako tví rodiče a jejich děti pak vychovávají Strážkyně, jakmile dosáhnou věku adolescenta.“

	Elena na okamžik zavřela oči. Nedokázala si představit, že by v tak raném věku odešla ke Strážkyním a přišla o svůj život běžného člověka. Ale kdyby k tomu došlo, máma s tátou by byli ještě naživu.

	„Když lidské Strážkyně dosáhnou rané dospělosti – asi tak tvého věku, Eleno,“ pokračoval James, „pošlou je do míst, kde je vysoký počet geopatogenních zón, a tedy i velký výskyt nadpřirozených aktivit.“

	„Jako například tady,“ dodala Elena, „nebo ve Fell’s Church“.

	James přikývl. „Důkazy velmi silně naznačují, že Strážkyně rekrutují potenciální rodiče z míst, kde je značný výskyt geopatogenních zón,“ pokračoval. „Takže pozemské Strážkyně z lidí pak mohou zůstat v blízkosti svých domovů.“

	„Ale co takové lidské Strážkyně vlastně dělají?“ vyptávala se Elena. „Co se ode mě čeká?“ Uvědomila si, že opět svírá svůj hrníček, a to tak silně, až by mohl prasknout, a proto ho raději odložila na stůl a chytila se místo toho opěrek křesla.

	„Úkolem lidských Strážkyní je chránit nevinné před nadpřirozenými silami na Zemi,“ vysvětlil jí James. „Udržují rovnováhu. A zdá se, že u těchto Strážkyň se vyvinou různé specifické schopnosti podle toho, co je zapotřebí v místě, kde žijí. Takže se nedozvíme, jaké jsou konkrétně tvoje schopnosti, dokud se nezačnou projevovat.“

	„Ochraňovat nevinné, s tím bych si měla poradit,“ uvažovala Elena a věnovala Jamesovi rozechvělý úsměv. Co se týče „udržování rovnováhy“, nebyla si zas až tak jistá. Podle jejího názoru Strážkyně Nebeského soudu byly tak posedlé rovnováhou a řádem, že zapomněly na nevinné. Nebo možná byli nevinní záležitostí jenom Strážkyní na Zemi. Ovšem pokud by to byla pravda, nedával by pak někdo pozor na její rodiče?

	James jí úsměv oplatil. „To jsem si myslel. A kromě toho,“ dodal tónem člověka, který si nechává to nejlepší na konec, „mým kolegům se podařilo najít jednoho z dalších Strážců na Zemi.“ Ze složky na stole vytáhl papír a podal jí ho.

	Byla to vytištěná barevná fotografie, trošku zrnitá. Na ní se do objektivu usmíval tmavovlasý muž, možná o rok nebo dva starší než Elena. Hnědé oči přivíral před prudkým sluncem a z opálené tváře mu blýskaly bělostné zuby.

	„Jmenuje se Andrés Montez a je to Strážce, který žije v Kostarice. Moji kolegové o něm neměli moc osobních informací, ale pokusí se ho kontaktovat. Doufám, že bude ochotný přijet na Dalcrest a naučit tě to, co zná.“ James zaváhal a pak dodal: „Když je to Strážce, hádám, že už o tobě ví.“

	Elena si prohlížela Andrésovu tvář na fotografii. Chce se vůbec setkat s jiným Strážcem? I když, ty tmavé oči jí připadaly vlídné.

	„Bylo by fajn promluvit si s někým, kdo mi vysvětlí, co můžu očekávat,“ řekla Jamesovi a vzhlédla. „Děkuju, žes ho našel.“

	James přikývl. „Dám ti vědět, jakmile dorazí,“ slíbil jí.

	Navzdory zprávě, že někde tam venku existuje člověk, který je jako ona, a ten jí porozumí, se Eleně stáhl žaludek a měla pocit, jako by padala z veliké výšky kamsi do hlubin, temných a nepoznaných. Bude Andrés schopen říct jí to, co nejvíc potřebuje vědět? A bude ještě pořád sama sebou, až ji osud dostihne?

	



	


6.

	 

	Stefan, Elena a pět vlkodlaků sledovalo obezřetně situaci z návrší kopce, který se tyčil nad domem spolku Vitale. Čekali na jakoukoliv známku toho, že část plánu, kterou měla na starost Meredith a její tým, zafungovala a že všichni upíři Spolku míří tajnými tunely do domu.

	Když se radili po telefonu s Alaricem, usoudil, že upíři budou provádět rituál vzkříšení o půlnoci, kdy začíná den rovnodennosti, takže se Stefan a Meredith rozhodli vyrazit do útoku před západem slunce, kdy budou upíři s největší pravděpodobností v podzemí a uvnitř domu, aby se vyhnuli slunečnímu svitu. Nyní se zapadající slunce odráželo v oknech domu, takže vůbec nebylo vidět, co se děje uvnitř.

	Chad, jeden z členů Zanderovy smečky, který se specializoval na chemii, pomohl vytvořit plyn z Mereditiných zásob sporýše a připravil časovače, jež plyn uvolní do tunelů. Stefan předpokládal, že někde pod jejich nohama Meredith a její tým – Matt, Zander a tři další vlkodlaci – kladou nádobky s plynem, aby odřízli jednu únikovou cestu za druhou, až nebudou mít upíři kam jinam prchnout než do domu. Bonnie pod ochranou dalšího člena Zanderovy skupiny číhala v knihovně a drmolila nejrůznější kouzla a zaříkání, aby zabránila upírům vyjít tunelem nahoru. Stefan neklidně přešlápl a přál si, aby byl dole pod zemí s ostatními. Slyšel pod sebou vzdálené výbuchy, což bylo možné jen pro toho, kdo měl upíří sluch. Vedle něho se zavrtěl i Chad a Stefan se poopravil – upíří nebo vlkodlaci sluch.

	Chad, stejně jako Zander, patřil k těm vlkodlakům, kteří dokážou měnit podobu bez ohledu na fázi měsíce. Nyní se proměnil ve vlka a obcházel tiše kolem Stefana a Eleny, aniž spustil oči z domu. Tiše si odfrkl, posadil se a sklopil uši dozadu.

	„Chad říká, že sporýšový plyn už by v tuhle chvíli měl být v tunelech,“ přeložil jeden z vlkodlaků v lidské podobě vlčí řeč. „Brzy bychom měli něco vidět.“

	Elena se přisunula blíž ke Stefanovi a vyměnili si pohled.

	Bylo dost divné vidět smečku při práci – změnili se z party pošťuchujících se nadávajících praštěných kluků ve vážný a schopný tým. Každý z vlkodlaků ve vlčí podobě byl plně soustředěný a aktivní, jejich štíhlá svalnatá těla byla zjevně nastražená na každý zvuk nebo závan pachu. A vlkodlaci v lidské podobě byli připravení zareagovat na každý pohyb svých vlčích bratrů a chovali se, jako by mezi všemi členy smečky probíhala neustálá tichá komunikace.

	A možná to byla i pravda. Stefan to nevěděl, ale měl dojem, že být vlkodlakem je zřejmě podstatně méně osamělý úděl než být upírem. Pokud máte smečku.

	Chad vyskočil na nohy, chlupy na hřbetě se mu zježily a vztyčil uši.

	„Jsou uvnitř,“ řekl stručně jeden z vlkodlaků v lidské podobě – Stefan měl dojem, že se jmenuje Daniel – a Stefan přikývl. Také slyšel, jak se padací dveře ve sklepě domu otevřely, a hluk, který působili Meredith, Matt a druhá část smečky, jak šplhali ven z tunelů. Pokud sporýšové nástrahy fungovaly, měly by upíry nahnat do domu před nimi.

	„Jdeme na to,“ prohlásil Stefan. Zander přikázal smečce, aby na této misi poslouchala Stefana, a oni se teď bez odmlouvání zařadili za něho, lidé rameno na rameni a vlci u jejich nohou.

	V odpověď na Stefanův tázavý pohled Elena přikývla: Stefan vyvine maximální rychlost a ona ho bude následovat. Meredith a ostatní jdou do boje a on by měl být s nimi. Stefan se obrátil na cestu velmi neochotně – tolikrát už byla Elena v nebezpečí – ale věděl, že pokud ho bude potřebovat, uslyší ji.

	Stefan přesměroval své Síly do svalů a dal se do běhu. Vlkodlaci s ním snadno udrželi krok, muži i vlci si byli podivně podobní svými dlouhými cválavými kroky. Jejich Síly, tak nepochopitelně odlišné od těch jeho, byly mocné a soustředěné na cíl. Stefan je cítil všude kolem sebe – divoké, syrové, živoucí. Bylo to omamné.

	Krátce se zastavili na mýtině vedle domu, který stál osaměle v lesích poblíž kampusu. Něco nebylo v pořádku.

	Chad naklonil hlavu a tiše zakňučel. Ostatní vlci si toho také všimli, dva z nich začali nervózně přecházet sem a tam před domem.

	„Říkají, že tam upíři nejsou,“ ohlásil jim Daniel.

	Stefan už si to mezitím také uvědomil. Když napnul sluch, dokázal zachytit kroky a tlumené klení, jak Meredith se svým týmem procházela malý dům. Ale nic jiného. A kromě toho, Stefanovy Síly by měly být schopné zaznamenat takhle velkou skupinu upírů.

	„Pojďme,“ pobídl je Stefan a zamířil ke vchodovým dveřím. Dokázal vylomit zámek jedním rychlým švihem zápěstí, a tak mohli snadno vstoupit dovnitř – žádný člověk už tu velmi dlouho nebydlel. Ze slabého pachu sporýše, který se táhl z ústí tunelu, se mu na chvíli zamotala hlava, ale dokázal to překonat.

	„To jsme my,“ zavolal tiše, když uslyšel, jak kroky jeho přátel nahoře zaváhaly, a jeden z vlků ohrnul pysky, jako by se mu smál. Oni samozřejmě nemuseli ostatní upozorňovat na svoji přítomnost; jejich druhové ze smečky vždycky přesně věděli, kde jsou.

	Jejich skupina se vydala nahoru za ostatními. Zaplnili celou úzkou chodbu domku, který zřejmě kdysi sloužil jako lovecká chata. Zander, který se proměnil v překvapivě krásného vlka – sněhobílého, se stejně nezvyklýma modrýma očima, které měl jako člověk – tiše zavrčel a jeho smečka se shromáždila kolem něho, zatímco Stefan se vydal k Meredith a Mattovi.

	„Tunely byly prázdné, když jsme jimi procházeli,“ oznámila Meredith zasmušile. „Buďto mají i jiné východy, o kterých nevíme, nebo tam vůbec nebyli, když jsme kladli ty pasti.“

	„Myslíš, že jsou všichni venku na lovu?“ zeptal se Matt a upřel na Stefana veliké ustarané oči.

	Stefan zavrtěl hlavou. „I když mají ty špendlíky spolku Vitale s lapisem lazuli, který je chrání před sluncem, nelovili by ve dne. Sluneční svit nové upíry příliš unavuje,“ prohlásil stroze. „Přišli jsme příliš pozdě. Zřejmě už odešli zahájit rituál vzkříšení. Možná ho provedou při východu měsíce, ne až o půlnoci.“ Zklamaně se obrátil a udeřil pěstí do zdi, až se v omítce objevila dlouhá puklina.

	Na druhé straně puklé stěny se ozval zvuk překvapeného pohybu. Všichni vlci najednou zdvihli hlavy a Stefan ztuhl spolu s nimi.

	„Někdo tam je,“ překládal jim Daniel. „Zander říká, že ta dívka je v pokoji na konci chodby.“

	Dívka. Takže ne Ethan, ale některá z jeho následovnic.

	Stefan je tiše vedl ke dveřím, Zander klusal vedle něho a Meredith šla hned za nimi s připravenou bojovou holí. Vnímal i Matta a zbytek smečky, jak kráčejí obezřetně za nimi, aby vepředu měli dost prostoru.

	Prudkým kopancem Stefan vpadl do udané místnosti a přitom zdvihl paže, aby jimi odrazil útok.

	Na druhém konci pokoje, co nejdál ode dveří, se krčila dívka s vlnitými vlasy. Zdviženými pažemi si chránila obličej a oči měla rozšířené hrůzou. Vypadala tak zranitelně, že Stefan na okamžik zaváhal, přestože okamžitě poznal, co je zač.

	Meredith proběhla kolem něho a přidržela hrot hole dívce na hrudi, přímo nad srdcem.

	„Ne!“ vykřikl Matt ode dveří a prodral se smečkou vlkodlaků. „Přestaňte.“ Přešel pokoj a stoupl si před dívku. Dívka spustila paže a ve tváři se jí objevil úžas.

	„Matte?“ zašeptala.

	„Ach, Chloe,“ povzdechl Matt žalostně. Natáhl k ní ruku, ale těsně předtím, než se jí dotkl, zaváhal a ruka mu strnula ve vzduchu.

	To je Maltová kamarádka Chloe, vzpomněl si Stefan. Chloe, první dívka, o kterou se Matt začal zajímat od doby, kdy chodil s Elenou, ještě předtím, než se ve městě objevil Stefan.

	Matt spustil ruku a Stefan přemítal, jestli si vzpomněl na to, jak krutá vražedkyně se stala z jeho kamarádky Beth, jestli už také nad Chloe láme hůl.

	„Kde jsou ostatní upíři?“ zeptala se chladně Meredith a přitiskla hůl pevněji dívce na hruď.

	„Odešli do lesů,“ odpověděla Chloe tichým, vyděšeným hlasem. „Chystají se tam kohosi vzkřísit z mrtvých.“

	Stefan zavrtěl hlavou. „Ethan nemůže provést rituál bez Damonovy krve,“ prohlásil a uslyšel ve svém hlase téměř prosebný tón.

	Chloe naznačila pokrčení rameny. „Já nic nevím,“ řekla bezmocně. „Tvrdil, že má všechno, co potřebuje.“

	Ethan Damona při boji zranil. Bylo možné, že se mu podařilo uchovat nějakou krev, nebo jí najít po boji dost na to, co potřeboval. Stefan polkl, v ústech měl najednou sucho.

	„Proč nejsi s nimi?“ vyptávala se dál Meredith.

	„Nechtěla jsem jít,“ odpověděla dívka rozechvělým hlasem. Pohledem utkvěla na Mattovi a úzkostně se zamračila, jako kdyby bylo důležité, aby jí porozuměl hlavně Matt. „Cítím se jako… Část mého já má pocit, že Ethan je středobod světa, ale moje mysl mi říká, jak je strašlivý. Pokouším se s tím bojovat. Nechci nikomu ubližovat.“ Oči měla plné slz a Matt pevně zaťal čelist – vypadal žalostně a nejistě.

	„Pokoušíš se bojovat s poutem krve,“ řekl jí Stefan něžně. „Je to velmi těžké, ale je to možné dokázat. A tvoje příchylnost k Ethanovi zanedlouho vyprchá sama. Můžeš takový život odmítnout, pokud si to opravdu přeješ.“

	„Přeju si to,“ prohlásila Chloe zoufale. „Prosím, můžete mi pomoct?“

	Stefan se chystal promluvit, ale Matt ho přerušil. „Dost,“ zarazil ho. „Stefane, Beth tvrdila to samé – že nechce nikomu ublížit a že potřebuje pomoc. Ale lhala.“

	Bleskově a přitom úplně tiše se objevil Zander. Pomalu se blížil k Chloe a očichal jí ruce. Stoupl si na zadní a přední pracky jí položil na ramena. Vyděsila se, ale on jí dál nevzrušeně očichával tvář a dlouhou chvíli jí hleděl upřeně do očí.

	„Říká nám pravdu?“ zeptala se Meredith.

	Veliký bílý vlk se spustil opět na všechny čtyři a pak se odvrátil a pohlédl na členy své smečky, kteří měli lidskou podobu.

	„Říká, že ta dívka mluví upřímně,“ přeložil Daniel, „ale že je slabá. Bojovat s novou přirozeností je na ni skoro moc.“

	Chloe se zoufalou beznadějí zavzlykala.

	Meredith, která dosud držela zbraň připravenou zabíjet, zdvihla na Stefana tázavě obočí, výjimečně nevěděla, jak se rozhodnout. Matt se k němu také obrátil a v očích mu zazářila úzkostná naděje. Uvědomil si, že všichni hledí na něho a čekají na jeho rozhodnutí.

	„My ti pomůžeme,“ pronesl pomalu, „ale nejdřív musíš pomoct ty nám.“

	Matt vydechl úlevou a překonal zbytek vzdálenosti mezi sebou a Chloe. Vděčně se o něho opřela, ale kývla na Stefana. Obličej měla zmáčený slzami. „Pokud chcete zastavit Ethana,“ prohlásila, „musíme si pospíšit.“
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	Když Elena s ostatními vstoupila do lesů, slunce již zapadalo. Dohnala své přátele, právě když odcházeli z domu, a Stefan jí tichým hlasem převyprávěl, co se tam odehrálo. Nechali se vést Chloe. Putovali temným lesem snad celou věčnost, všichni byli napjatí a tiší.

	Větve šlehaly Elenu do tváře, až si přála, aby dokázala vidět v noci jako upíři nebo vlkodlaci, nebo alespoň aby měla Mereditiny cvičené instinkty lovkyně. Dokonce i Matt, který stoicky klopýtal vedle ní, narazil do mnohem méně věcí než ona.

	Pomalu začínala toužit po tom, aby její schopnosti Strážkyně začaly fungovat; tohle je pravděpodobně přesně ten druh situací, pro které by se měly hodit, bez ohledu na to, jestli si ony schopnosti doopravdy přeje, nebo ne.

	Nakonec se v dálce objevil odlesk oranžové záře a oni beze slova zamířili tím směrem. Elena klusala a chraptivě oddechovala. Když Stefan a smečka zmírnili tempo, aby se lidem lépe postupovalo, konečně dokázala jakž takž držet krok se skupinou.

	Když se přiblížili, uvědomila si, že ta záře pochází od ohně. Vlci před ní vztyčili uši, pak se náhle rozeběhli a Stefan s nimi, dlouhými skoky ukrajovali vzdálenost a lidi zanechali daleko za sebou.

	Matt a Meredith uchopili silnýma rukama Elenu kolem ramen, a když se rozeběhli za ostatními, táhli ji s sebou. Klopýtala a v boku ji bodala krutá bolest, ale přátelé ji podpírali a ona s nimi držela krok.

	O chvíli později uslyšeli to, co předtím slyšeli i Stefan a smečka. Mručivé pozpěvování jako by ji bodalo a vibrovalo lebkou. Nad všeobecným mumláním ostře vynikal jediný hlas. Nedokázala poznat, jakým jazykem mluví, ale znělo to prehistoricky a hrdelně. To není latina, pomyslela si, ale mohla by to být řečtina nebo stará skandinávština nebo ještě něco mnohem staršího, ze samotných prvních dnů světa. Jazyk Inků. Kdo ví.

	Když vtrhli na mýtinu, Elenu zabolely oči od světla a kouře. To první, co uviděla, byla změť vlnících se tmavých postav proti světlu ohně. Když se její oči přizpůsobily, uviděla Ethana, který naprosto nemístně stále vypadal jako konzervativní vysokoškolák z nejvyššího ročníku, jímž ještě před nedávnem byl, jak vede zaříkávání. Lehce vraštil čelo soustředěním a třímal pohár plný husté tmavé krve, jako kdyby to bylo jen víno.

	Proč ho nezastavili? přemítala Elena a pak si všimla zápasících těl.

	Stefan, krásný a krutý, právě rval hrdlo vysokého, mírně shrbeného upíra. Elena v něm neurčitě poznávala studenta, kterého letmo zahlédla v kampusu, než se všichni čekatelé na členství ve spolku Vitale proměnili v upíry. Poblíž bojovali také vlkodlaci, vlci chránili z boku bratry v lidské podobě a bojovali společně, všichni si byli dokonale vědomi postavení ostatních. Upíři, kteří se zrovna neúčastnili bitvy, utvořili kruh kolem Ethana a chránili ho před útokem, zatímco dokončoval rituál.

	Meredith se vrhla do boje, stříbrné konce její hole se jen blýskaly ve světle ohně. Elena a Matt, vědomi si svého nedostatku nadpřirozených Sil, se drželi u kraje mýtiny. Chloe postávala kousek od nich a nemohla odtrhnout oči od bitvy. Kousala se do rtu. Elena s ní pocítila hluboký soucit: ještě si pamatovala úzkost i touhu, které se v ní svářily, když se stala upírkou, i to, jak ji každý pohyb jejích upířích druhů fascinoval a vábil. Pro Chloe musí být utrpení držet se stranou bitvy.

	Matt pozoroval Chloe a čelo se mu vrásnilo obavami, ale držel se dál tak, aby mohl chránit Elenu před Chloe i před ostatními upíry. I on si určitě pamatuje, jak zranitelní jsou čerství upíři. Elena mu vděčně stiskla paži. Znovu si pomyslela: Pokud se musím stát Strážkyní, byla by nyní nejvhodnější chvíle, aby se projevily mé schopnosti.

	Pokoušela se vycítit, jestli se v jejím nitru něco nemění, jako kdyby zkoumala jazykem rozkývaný zub, ale necítila nic. Necítila, že by se v ní vzmáhaly nějaké schopnosti, jako v době po svém vzkříšení a návratu mezi lidi, kdy byla plná oněch tajemných a nebezpečných Sil, jež se pojily s jejími Křídly. Byla jen obyčejná smrtelná Elena, která nyní nedokáže nijak pomoct.

	Zatímco přihlížela, jeden upír popadl obrovskou silou za boky velikého bílého vlka – Zandera – a odhodil ho stranou. Vlčí tělo ztěžka přistálo na zemi poblíž kraje mýtiny a zůstalo tiše ležet. V Eleně by se krve nedořezal. Ach, ne, pomyslela si a bezděčně pokročila vpřed, ale Matt ji zadržel. Ach, Bonnie.

	Vlk několik minut ležel bez pohnutí a Elena neviděla, zda vůbec dýchá. Pak se pomalu vyškrábal na nohy a ztěžka funěl. Sněhobílou kožešinu poskvrnilo bahno a stružky krve. Zander zavrávoral, ale pak zjevně našel rovnováhu a se zavrčením se vrhl zpátky do bitvy. Prudkým útokem srazil jednu upírku a Daniel ji dorazil jediným silným úderem oštěpu.

	Když Elena dorazila na mýtinu, působil boj značně vyrovnaně a neviděla nikde skulinku, kterou by se dalo proniknout mezi ochranným kruhem upírů k Ethanovi, jenž pokračoval ve vykonávání rituálu. Ale Meredith se k nim vrhla, točila se jako tančící derviš, hůl se jen míhala a štěstí v bitvě se pomalu, ale jistě začalo klonit na jejich stranu.

	Meredith a Stefan si vyměnili pohled a začali postupovat blíž k ohni, Meredith se vytrvale blížila k Ethanovi a neustávala, ani když musela holí skolit k zemi upíra. Elena ji sotva dokázala sledovat pohledem, když vytasila lovecký nůž a jediným prudkým máchnutím ostří upírovi uťala hlavu. Tělo se odkulilo vzad a náhle se otevřela cesta mezi davem, kudy se Stefan mohl dostat k Ethanovi.

	Zaříkávání ustalo. Stefan se napřáhl a stiskl Ethanovi hrdlo těsně nad ohryzkem, tiskl ho a drtil. Mladší upír se dusil a bezhlesně otevíral ústa, zatímco se rukama zoufale snažil Stefana poškrábat. Stefan zašátral po boku druhou rukou a vytáhl jasanový kolík. Ethanovy zlaté oči se rozšířily, když mu Stefan přitiskl kolík na hruď. Elena uslyšela, jak Chloe tiše zanaříkala, ale přesto se ani nepohnula.

	„Sbohem, Ethane“ pronesl Stefan – hlas měl tichý a věcný, nikoliv rozzuřený, ale Elena ho jasně slyšela, stejně jako všichni ostatní. Boj ustal, zápasící paže se pustily a oči všech se obrátily ke Stefanovi a Ethanovi. Jako kdyby celá mýtina zadržela dech. Vtom začali upíři vrčet a vřískat a snažili se dostat ke svému tvůrci. Ale vlci se dokázali pohybovat rychleji, než si Elena vůbec dokázala představit, a utvořili kolem Ethana a Stefana kruh, takže se k nim upíři nedostali. Elena si dlouze, úlevně vydechla. Stefan se k němu dostal včas. To nejhorší nenastane. Šílený Klaus, Prvorozený upír, zůstane v říši mrtvých.

	Ethan hleděl na Stefana, ale jeho rty se zvolna rozvlnily v příšerném úsměvu.

	Pozdě, naznačil rty a obrátil pohár, který držel v ruce. Hustá rudá krev se vylila do ohně.

	Jakmile se krev dotkla plamenů, ozval se výbuch a vyšlehly vysoké modravé plameny. Elena sebou trhla a zastínila si oči proti náhlému záblesku světla. Všude kolem ní se všichni přikrčili – lidé, upíři i vlkodlaci.

	Mýtina se naplnila kouřem. Elena se třásla, kašlala, oči jí slzely a cítila, jak Matt vedle ní sípá a chvěje se.

	Jakmile se kouř začal rozptylovat, spatřili, jak se v ohni zformovala vysoká postava se zlatavou pletí a vystoupila z plamenů. Elena ho poznala. Stejně, jako když ho spatřila poprvé, si pomyslela, že vypadá jako ďábel, pokud je ďábel krásný.

	Když vystoupil z ohně, byl nahý, tělo měl mrštné a svalnaté, hlavu držel pyšně vzhůru. Vlasy měl bílé a oči modré. Na tváři měl šílený, vítězný úsměv, každý jeho pohyb v sobě nesl příslib ničivé síly.

	Nad nimi se zablesklo, on zvrátil hlavu a divoce se zasmál. Z toho smíchu zaznívalo čiré zlovolné štěstí.

	Klaus znovu povstal.
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	Elena se nedokázala pohnout. Zkoprněla a zůstala, jako by jí nohy vrostly do země. Srdce se jí rozbušilo jako zběsilé, cítila ho až v krku. Přihlížela dění jako přimražená.

	Před ohněm se Klaus protáhl, usmál se a vztáhl ruce před sebe. Pomalinku jimi otáčel, zkoumavě na ně hleděl a obdivoval dlouhé prsty a silná předloktí.

	„Ani jizvička,“ promluvil tiše, ale jeho slova se nesla přes mýtinu. „Jsem znovu živý a zdravý.“ Zaklonil hlavu, aby se podíval na dorůstající měsíc vysoko nad hlavou, a úsměv se mu rozšířil. „A zpátky doma,“ dodal.

	Ethan se vykroutil ze sevření, které šokovaný Stefan mezitím uvolnil, a klesl na kolena. „Klaus,“ vydechl zbožňujícím tónem. Klaus na něho pohlédl s neurčitou zvědavostí. Ethan ve vytržení otevřel ústa, aby pokračoval v řeči, ale než stihl cokoliv dodat, Klaus se natáhl, sevřel své elegantní silné ruce kolem Ethanový brady a zatáhl.

	Ozval se příšerný zvuk praskajících šlach a tkání a Ethanovi odletěla hlava od krku jako zátka z láhve. Jeho mrtvé tělo kleslo na bok. Klaus zdvihl urvanou hlavu a podržel ji vysoko ve vzduchu, až mu krev crčela po napjaté paži. Ethanoví následovníci kolem se chvěli strachy, ale nikdo se ani nepohnul. Elena slyšela, jak vedle ní Chloe zalapala po dechu.

	Stefan měl na tváři rozstříknutou Ethanovu krev. Bedlivě sledoval Klause a zaujal co nejvhodnější pozici pro útok. Ne, vyděsila se Elena a snažila se ho vůlí přimět k ústupu. Nezapomněla ještě, jak je Klaus silný. Jako kdyby Stefan slyšel její myšlenky, trošku ustoupil a vrhl obezřetný pohled na jejich skupinu – všichni sledovali Klause s děsem v očích.

	Klaus na okamžik pohlédl na Ethanovu mrtvou tvář a pak hlavu odhodil. Pravou ruku zdvihl k ústům a pomalu olízl jeho krev dlouhým růžovým jazykem. Eleně se obrátil žaludek. Vidět ho, jak jen tak mimoděk zabil Ethana, bylo už samo o sobě dost hrozné, ale na tom, s jakou bezmyšlenkovitou rozkoší ochutnával stružky krve, bylo cosi až obscénního.

	„Výtečné,“ pochvaloval si Klaus. „Lidská krev mi chutná víc než upíří. Ale tenhle byl mladý a upírem se stal teprve nedávno. Krev měl pořád ještě sladkou.“ Klidně se rozhlédl po mýtině. „Kdo bude další?“ zeptal se.

	Pak pohlédl přes mýtinu ozářenou ohněm a jeho pohled spočinul přímo na Eleně. Zdvihl prudce hlavu jako pes, když zavětří stopu. Lhostejnost v jeho tváři se změnila v obezřetnost. Elena se pokoušela polknout, ale hrdlo měla vyschlé. Srdce jí stále prudce tlouklo, jako by v hrudi měla uvězněného malého vyplašeného ptáčka. Klaus měl tak modré oči – ale nebyla to přátelská modř Mattových nebo Zanderových očí. Klausovy oči byly jako tenký led nad temnou vodou.

	„Ty,“ řekl jí téměř něžně. „Přál jsem si tě znovu vidět,“ usmál se a rozpřáhl dlaně. „A ty jsi tady, u mého znovuzrození, abys mě uvítala. Pojď ke mně, maličká.“

	Elena nechtěla poslechnout, ale přesto se klopýtavě vydala ke Klausovi, nohy se jí pohybovaly vpřed nezávisle na její vůli, jako kdyby nějaký loutkář tahal za scénou za provázky.

	Matt za ní vyplašeně zašeptal: „Eleno!“ a uchopil ji za paži. Vděčně se zastavila. Ale ani neměla čas mu poděkovat. Klaus už se blížil.

	„Mám tě zabít teď?“ zeptal se jí důvěrným tónem, jako by mluvil s milenkou. „Vypadá to, že tentokrát s sebou nemáš tu svoji armádu naštvaných duchů, Eleno. Byl bych s tebou hotový za pár vteřin.“

	„Ne!“ Stefan vykročil vpřed s odhodlanou tváří. Meredith se postavila vedle něho. Stáli tu bok po boku a hleděli na Klause. Za nimi bylo vidět Zandera a jeho smečku ve vlčí i lidské podobě. Všichni stáli nyní mezi Klausem a Elenou. Zander hleděl na Klause doširoka otevřenýma očima a chlupy na hřbetě se mu zježily. Pomalu stáhl pysky, vycenil tesáky a zavrčel.

	Klaus na ně pohlédl s mírným překvapením a pak se upřímně rozesmál. „Stále si dovedeš získat oddané přátele, že, děvče?“ zeptal se Eleny přes jejich hlavy. „Možná, že v tobě je přece jen něco z ducha mojí statečné Katherine.“

	Jediným plynulým pohybem se natáhl vpřed, popadl Stefana za krk a pak ho odhodil stranou stejně snadno jako strašáka z pole. Když Stefan přistál s těžkým žuchnutím za ohništěm a zůstal bezvládně ležet, Elena vykřikla.

	Meredith však byla připravená a okamžitě máchla svojí bojovou holí směrem, kde měl Klaus hlavu. Ten zdvihl ruku a popadl hůl ještě ve vzduchu, až ji vyškubl Meredith z ruky, aniž se na ni vůbec podíval. Odhodil hůl stranou stejně snadno jako předtím Stefana a brodil se davem k Eleně, přičemž srážel Zanderovy vlkodlaky i Ethanový upíry se stejnou brutální a bezohlednou silou.

	Na druhé straně ohniště se Stefan začal drápat na nohy. Ale Elena věděla, že ani svou upíří rychlostí se nedokáže dostat ke Klausovi dřív, než se on dostane k Eleně.

	Než stihla mrknout, stál Klaus přímo před ní a prsty jí bolestivě svíral bradu. Zaklonil jí hlavu, aby se mu musela dívat do tváře, a donutil ji hledět mu přímo do mrazivých očí.

	„Dlužím ti jednu smrt, krásko,“ prohlásil s ledovým úsměvem. Elena cítila, jak se Chloe vedle ní chvěje i jak jí Matt svírá paži dlaní studenou strachy, ale přesto pevnou.

	„Nech ji na pokoji,“ varoval ho Matt, ale Elena ho znala natolik dobře, že poznala, jak těžce bojuje, aby se mu nechvěl hlas.

	Klaus ho ignoroval, oči měl stále upřené na Elenu. Hleděli jeden na druhého, Elena se pokoušela dívat se vzdorně. Jestli má teď přijmout smrt z Klausových rukou, nebude plakat a žadonit o milost. Nebude. Silně se kousla zevnitř do tváře a pokoušela se soustředit raději na fyzickou bolest než na svůj strach.

	Pak se najednou objevil Stefan a vší silou se pověsil Klausovi na ruku – ale nemělo to žádný vliv. Klausova ruka na její bradě se ani nehnula a pohledem také neuhnul. Ta chvíle trvala snad roky.

	Klausovi se v očích objevil šílený výraz. „Já tě zabij,“ prohlásil procítěně a stiskl jí tvář mezi prsty tak silně, až Elena bezděčně zasténala bolestí. „Ale ne teď. Chci, abys na mě čekala, abys myslela na to, že si pro tebe jdu. Nebudeš vědět kdy, ale bude to brzy.“

	Prudce ji přitiskl k sobě a věnoval jí chladný polibek na ústa. Dech mu páchl a z chuti Ethanový krve na jeho rtech se jí chtělo zvracet.

	Konečně ji pustil. Elena zavrávorala a zuřivě si otírala pusu.

	„Ještě se uvidíme, maličká,“ slíbil jí Klaus a byl pryč rychleji, než stihlo lidské oko postřehnout.

	Matt zachytil Elenu, aby nespadla. O chvíli později už ji svíraly Stefanovy silné paže a Matt mu ji předal.

	Všichni se rozhlíželi jako omámení, jako kdyby za sebou Klaus zanechal vzduchoprázdno. Upíři ze spolku Vitale se nejistě dívali jeden na druhého a dříve, než se Meredith a ostatní vzpamatovali natolik, aby se pustili znovu do boje, začali upíři utíkat ve zmateném vyděšeném chumlu. Meredith sáhla za pas pro oštěp, ale už bylo pozdě. Zamračila se a šla si pro svoji bojovou hůl, kterou pak pečlivě zkontrolovala, jestli neutrpěla nějaké škody.

	Zander, který měl huňaté tělo celé pocuchané z boje, sklonil hlavu a zbytek jeho smečky se kolem něho znepokojeně shromáždil. Jeden z vlků mu olízl ránu a Zander se o něho opřel.

	Chloe neutekla s ostatními upíry. Místo toho se postavila vedle Matta, kousala se do rtů tupými lidskými zuby a hleděla do země. Po chvíli jí Matt opatrně položil ruku kolem ramen a Chloe se mu přivinula k boku. Elena si unaveně povzdechla a opřela si hlavu o Stefanovo rameno. Pořád na rtech cítila Klausův odporný polibek a v očích ji pálily slzy.

	Ethan je mrtvý, ale s ním nic neskončilo. Boj teprve začínal.

	 

	Na stromě vysoko nad mýtinou si velký černý havran čechral peří a sledoval bojiště pod sebou. Vážně sledoval předchozí souboj a byl přesvědčený, že některé věci by zvládl jinak, lépe. Ale ne, sem už Damon nepatří. Nepřál si, aby ho viděli, a nepřál si už dál se zaplétat do problémů Eleny a Stefana. Ovšem zápach krve a hluk boje ho sem přesto přivábil.

	Navzdory všemu stejně chce, aby se Elena a Stefan zachránili, ne? Proto ho to přitahovalo k boji a cítil téměř nadpřirozenou touhu dělat to, k čemu byl zrozen – zabíjet. Když uviděl, jak Klaus odhodil jeho bratra, celý se nastražil k útoku. A když se ten arogantní upír odvážil vztáhnout ruku na Elenu, srdce si už nedalo poručit – vrhl se k okraji mýtiny a jeho jindy pomalý pulz se hněvem rozeběhl závratnou rychlostí.

	Ale oni ho nepotřebovali, nechtěli ho tam; skončil s nimi. Opravdu se snažil, vydal ze sebe to nejlepší, dokonce se změnil – a to všechno pro lásku Eleny a pro přátelství s bratrem, které konečně dokázali obnovit. Po staletích, kdy mu nezáleželo na nikom než na sobě, byl Damon najednou vtažen do Elenina světa a života party smrtelných teenageru. Stal se z něj kdosi, koho jen stěží poznával.

	Ale na tom nezáleží. Nakonec Damon stejně zůstal mimo.

	Klaus je pryč a oni jsou v pořádku. Tohle není jeho boj. Už ne. Už mu zbyl jenom temný plášť noci a chladná útěcha v tom, že opět nemusí spoléhat na nikoho, jen na sebe.

	Damon si vášnivě zopakoval: Jsem svobodný…

	



	


9.

	 

	Matt se natáhl, aby viděl Stefanovi přes rameno skrze škvíru ve dveřích opuštěného hausbótu. Uvnitř byla tma a zatuchlo a Matt automaticky sevřel ruku Chloe pevněji. 

	„Tady by mělo být bezpečno,“ řekl Stefan. 

	Elena a ostatní zamířili zpátky do kampusu, ztichlí a ještě otřesení z boje, ale Chloe neměla kam jít. „Nevím, co mám teď dělat,“ přiznala se. „Nemůžu se vrátit zpátky do domu spolku Vitale. Pomůžete mi?“

	Matt ji vzal za ruku a cítil, jak ho zaplavila vlna provinilého soucitu. Kéž by nevěnoval svoji důvěru Ethanovi. Ostatní členové spolku Vitale byli jen nevinnými oběťmi, ale Matt přece upíry zná. Proč jen neměl žádné podezření? „Ať půjdeš kamkoliv, já půjdu s tebou,“ prohlásil odhodlaně. A tak je Stefan přivedl sem.

	Matt si promnul šíji a rozhlédl se kolem. Bezpečné místo nebo ne, starý hausbót rozhodně vypadal zašle a ošuntěle. Stefan jim řekl, že studenti sem nechodí, a Matt tomu ochotně věřil.

	Kdysi to bývala základna pro posádky Dalcrestské školy, ale nedávno byly vybudovány nové doky i hausbót blíž u řeky. Od té doby se uměle vybudované jezírko, na kterém tenhle hausbót kotvil, jen pomalu zanášelo. Nyní se mělká voda porostlá řasami převalovala po bahnitém dně a samotný hausbót byl ponechán pomalému rozkladu. Pod vlhkým tlejícím dřevem, na kterém stáli, jim šplouchala hnilobně páchnoucí voda. Nad hlavou skrze zetlelou střechu prosvítala noční obloha.

	„Nejsem si jistý, jestli by Chloe měla žít takhle,“ řekl Matt pomalu – nechtěl Stefana urazit.

	Stefan zkroutil rty v hořkém úsměvu. „První lekce, kterou se oba musíte naučit, je, že ona takhle nežije. Ona už vůbec nežije – teď už ne.“

	Chloe vedle Matta svěsila ramena a objala se pažemi. „Cítím se naživu,“ zamumlala. Matt čekal na ten její sarkastický úsměv, který kreslil lidské Chloe dolíčky ve tvářích, ale ona jen zasmušile hleděla do země.

	„Tak to prostě je, Chloe,“ řekl jí Stefan nezúčastněným hlasem. „Dokud se nenaučíš, jak přežít, aniž bys musela lovit lidi, nemůžeš se zdržovat v jejich blízkosti. Jakýkoliv závan pachu nebo zvuk v tobě může vzbudit šelmu. Potrvá dlouho, než se propracuješ k tomu, abys mohla sama sobě věřit – a dokud to nedokážeš, budeš se skrývat ve stínech a žít na místech, kam by žádný člověk nešel. V kanalizaci, v jeskyních. Na místech, proti kterým bude tenhle hausbót vypadat jako vrchol luxusu.“

	Chloe přikývla a pohlédla na Stefana velikýma upřímnýma očima. „Udělám cokoliv, co bude třeba,“ prohlásila. „Tohle je moje druhá šance, to jsem pochopila. Dám se do pořádku.“

	Stefan jí věnoval letmý úsměv. „V to doufám, Chloe,“ odpověděl. Známým gestem si promnul kořen nosu a obrátil se k Mattovi. „Je pár věcí, které můžeš udělat, abys jí pomohl,“ řekl mu. „Je mladá. Je důležité, aby měla k dispozici velké množství krve, jinak nebude schopná myslet na nic jiného.“

	Matt se pokusil něco říct, ale Stefan ho přerušil. „Ne tvojí krve – zvířecí krve. Když s ní půjdeš do lesů, až se vydá lovit, můžeš hlídat, aby si jí lidé nevšimli a aby na sebe neupoutala pozornost. Můžeš jí přinášet zvířata, když se nebude cítit na to, aby šla ven.“ Matt přikývl a Stefan se obrátil k Chloe. „Teď jsi silná a rychlá; dokážeš ulovit jelena, pokud budeš chtít. Když se budeš dostatečně soustředit, dokážeš k sobě přivolat menší zvířata, jako jsou ptáci a králíci. Můžeš se pokusit se od nich krmit, aniž bys je zabila, jestli chceš, ale pravděpodobně k tomu stejně dojde, dokud se nenaučíš dostatečně ovládat.“

	„Děkuju ti, Stefane“ odpověděla Chloe vážně.

	„Procvičuj si hluboké dýchání,“ radil jí dál Stefan. „A meditaci. Poslouchej tlukot svého srdce, seznam se s novým, pomalejším tempem, kterým ti teď tepe. Občas budeš hodně rozrušená a měla by ses naučit, jak se uklidnit. Dělej to společně s ní, Matte, pomůže jí to se soustředit.“

	„Tak jo,“ Matt si otřel zpocené dlaně o džíny a znovu přikývl. „To zvládneme.“

	Setkali se pohledem a Matta překvapil výraz na Stefanově tváři. Navzdory věcnému tónu, kterým s nimi mluvil, bylo vidět, že si dělá starosti. „Je to pro tebe nebezpečné,“ řekl mu Stefan tiše. „Neměl bych tě tu s ní nechávat.“

	„Nemohla bych mu ublížit,“ bránila se Chloe a oči se jí zaplnily slzami. Rozzlobeně je otřela hřbetem ruky. „Mattovi bych nikdy neublížila.“

	Stefan obrátil svůj soucitný pohled k ní. „Já vím, že mu nechceš ublížit,“ řekl. „Ale taky vím, že dokážeš slyšet šum Mattovy krve a tlukot jeho srdce, že cítíš všude kolem něj sladce vábivý pach krve. Je těžké myslet logicky, když je v tvojí blízkosti, viď? Určitá část tebe se na něj chce prostě vrhnout, rozervat tu měkkou tkáň na jeho hrdle a najít žílu, která překypuje vydatnou horkou krví. Přímo tady, kousek pod uchem.“

	Chloe zaťala zuby, ale přesto jí z pevně sevřených úst vyklouzly ostré hroty zubů, až jí poranily ret. Matt si se zachvěním uvědomil, že během Stefanovy řeči se Chloe prodloužily upíří špičáky, že je připravená kousnout.

	Matt se obrnil proti prvotnímu popudu sebrat se a utéct od ní – místo toho k ní přistoupil a položil jí paži kolem ramen.

	„Zvládneme to,“ prohlásil odhodlaně. Chloe se pomalu a zhluboka nadechla a pak ještě jednou, zjevně se snažila uklidnit. Po chvíli se jí napjatá ramena trochu uvolnila a Matt zjistil, že i zuby se jí vrátily, kam patří.

	„Co ještě můžeme udělat?“ zeptala se Chloe Stefana odhodlaným hlasem.

	Stefan pokrčil rameny a nacpal si ruce do kapes. Popošel ke dveřím a vyhlédl ven přes temnou hladinu jezera. „Nakonec to jediné, na čem opravdu záleží, je, jestli se opravdu chceš změnit,“ řekl tiše. „Pokud skutečně chceš a máš dost silnou vůli, podaří se ti to. Nebudu ti lhát, není to jednoduché.“

	„Já to tak opravdu chci,“ odpověděla Chloe a v očích se jí znovu zaleskly slzy. „Nikomu neublížím. Já taková nejsem, dokonce ani teď. Těch posledních několik dnů – nedokážu být takový netvor.“ Zavřela oči, slzy jí začaly volně klouzat z řas a cestou jí kreslily stříbřité potůčky na tvářích.

	„Nesmíš se krmit od žádného člověka,“ varoval ji Stefan. „Pokud ublížíš Mattovi nebo komukoliv jinému, tak i kdybys toho pak litovala, udělám, co budu muset, abych ochránil zdejší lidi.“

	„Zabiješ mě,“ souhlasila Chloe sevřeným hlasem. Oči měla pořád zavřené a objímala se pažemi. „To je v pořádku,“ dodala. „Nechci žít takhle.“

	„Je to na moji zodpovědnost,“ prohlásil Matt a vlastní hlas mu zněl cize. „Postarám se, aby se nestalo nic špatného.“

	Chloe se k němu přivinula, zjevně v objetí jeho paže nacházela útěchu. Matt ji pevně stiskl. Chloe může být zachráněna, tím si byl jistý. Nebyl dost opatrný, neuvědomil si, co byl Ethan zač. Ale Chloe není ztracená, ještě ne.

	„Tak dobře,“ souhlasil Stefan tiše a hleděl kamsi mezi ně. „Hodně štěstí.“ Potřásl Mattovi rukou, pak se otočil a byl pryč rychleji, než Matt dokázal sledovat – bezpochyby zamířil zpátky k Eleně.

	Chloe se přitiskla k Mattovi a položila si hlavu na jeho rameno. On si opřel tvář do jejích tmavých vlnitých vlasů a nechal se jimi hladit. Tohle je nebezpečné, neuvědomuješ si, co vlastně děláš, připomínal mu drobný nešťastný hlásek kdesi hluboko v útrobách.

	Ale Chloe vedle něho zvolna oddechovala a jediné, na co dokázal myslet, bylo: máme alespoň malou šanci.

	 

	„Jsem v pohodě, Bonnie,“ uklidňoval ji Zander s úsměvní. „Jsem tvrdej chlap, ne? Supertvrdej. Jsem hrdina.“ Zatahal ji za ruku a pokoušel se ji stáhnout na postel k sobě.

	„Jsi zraněnej chlap,“ odsekla mu Bonnie. „A na mě tyhlety chlapácký řeči nezkoušej.“ Vyprostila ruku z jeho sevření a druhou po něm hodila pytlík s ledem. „Tohle si dej na rameno,“ přikázala mu.

	Potkali se před knihovnou chvíli po rozednění a ona okamžitě poznala, že Zander je zraněný. Znovu nabyl svoji lidskou podobu a pohyboval se téměř tak elegantně jako vždycky – pobíhal se svou smečkou obvyklými dlouhými skoky, ale zdržoval se hravého dovádění a postrkování ostatních, kterým si drsně vyjadřovali náklonnost, když zrovna neměli žádný důležitý úkol. Jakmile se lehce vyhnul zápolícím pažím Marcuse a Enriqua a podklouzl Camdenovu chvatu, uvědomila si Bonnie, že ho určitě něco bolí.

	A tak ho odvedla do bufetu, nakrmila ho vejci se slaninou a jeho oblíbenými sladkými cereáliemi. Pak se přesunuli do Zanderova pokoje, kde ho přiměla sundat košili, aby mohla posoudit škody. Za normálních okolností by si zamilovaně prohlížela Zanderovo pevné svalnaté tělo, ale teď jí kazila výhled veliká černofialová modřina, která mu začínala vykvétat na rameni, a hluboký škrábanec na boku.

	„Nejsem doopravdy zraněný, Bonnie,“ trval na svém Zander. „Nemusíš mě opečovávat.“ Ale přesto se vděčně natáhl na postel a nepokoušel se vstát, takže si Bonnie domyslela, že se cítí o dost hůř, než je ochotný připustit.

	„Dám ti ibuprofen,“ prohlásila a on se s ní nepřel. Prohrabávala psací stůl, až našla správnou lahvičku, vytřásla z ní několik posledních pilulek a podala mu k nim láhev s vodou. Zander se nadzdvihl na loktech, aby zapil léky, a zasykl.

	„Lehni si,“ vybídla ho Bonnie. „Pokud slíbíš, že zůstaneš v posteli a zdřímneš si, zajdu pro trochu svého speciálního léčivého čaje.“

	Zander se na ni zakřenil. „A co kdyby sis lehla ke mně?“ navrhl. „Určitě se budu cítit mnohem líp, když budeš u mě,“ dodal a poplácal na matraci vedle sebe.

	Bonnie zaváhala. Vlastně to bylo dost lákavé. Už už se chystala k němu stulit, když vtom se ozvalo ostré zaklepání na dveře.

	Bonnie mávnutím zahnala Zandera zpátky na postel a řekla: „Já to vyřídím. Pravděpodobně to bude někdo z kluků.“ Ne že by se Zanderovi kamarádi ze smečky obtěžovali moc klepat, ale možná se pokoušejí vzpomenout si na lepší způsoby, když vědí, že tu je Bonnie.

	Než Bonnie přešla pokoj, ozvalo se klepání znovu. „No jo, už jdu,“ zamumlala a otevřela dveře.

	Na chodbě stála se zdviženým prstem k dalšímu zaťukání naprosto neznámá dívka s vlasy upravenými na dlouhé blond mikádo. Její drobné výrazné rysy zrcadlily Bonniino vlastní překvapení.

	„Je tu Zander?“ zeptala se dívka a zamračila se.

	„Ehm,“ odkašlala si Bonnie vyvedená z míry. „Ano, on je…“

	Vtom se za ní vynořil Zander. „No ahoj, Shay,“ pozdravil mírně nejistým hlasem. Ale usmíval se. „Kde se tu bereš?“

	Dívka – Shay, pomyslela si Bonnie, co je to za divné jméno? – místo odpovědi pohlédla na Bonnii a Zander se začervenal. „Aha. Bonnie, tohle je Shay, kamarádka tam od nás. Shay, tohle je moje přítelkyně Bonnie.“

	„Ráda tě poznávám, Bonnie,“ zareagovala Shay zdvořile a zdvihla jedno obočí. Očima přejela Zanderovu nahou hruď, na okamžik se zastavila pohledem na vybarvující se modřině a začervenala se. „Asi jsem vás vyrušila,“ poznamenala.

	„Pojď dál,“ pozval ji Zander, ustoupil ze dveří a natáhl se pro košili. „Právě jsem si, ehm, přikládal led na modřinu.“

	„Taky tě ráda poznávám,“ odpověděla Bonnie trochu se zpožděním a ustoupila, aby mohla Shay projít. Odkdy má Zander za kamarádky holky? Kromě Bonnie a jejích přítelkyň žije ve výhradně mužském světě.

	„Potřebuju s tebou mluvit. O samotě,“ oznámila Shay Zanderovi a věnovala mu významný pohled, kterým bleskově střelila po Bonnii.

	Zander protočil oči. „Vždy taktní Shay,“ prohlásil. „Ale to je v pořádku. Bonnie ví o mně i o zbytku smečky.“

	Shay znovu zdvihla obočí, tentokrát obě. „A myslíš, že je to moudré?“

	Zanderovy rty se prohnuly v polovičním úsměvu, který se Bonnii tak líbil. „Věř mi, že to není ta nejpodivnější věc, o které Bonnie ví svoje,“ odpověděl.

	„Tak jo,“ protáhla Shay pomalu. Prohlížela si Bonnii dlouhým zkoumavým pohledem a ta na ni vzdorovitě vystrčila bradu a pohled jí oplácela. Shay nakonec pokrčila rameny. „Mám dojem, že právo radit ti, co máš dělat, jsem už před nějakou dobou ztratila,“ poznamenala a pak ztišila hlas, jako by se bála, že někdo poslouchá za dveřmi. „Posílá mě Nejvyšší vlčí rada,“ pokračovala tiše. „Nejsou nijak šťastní z toho, co se dovídají o upírech na Dalcrestu. Mají pocit, že bych vám mohla pomoct zorientovat se v situaci.“

	Zander zaťal zuby. „My se v situaci orientujeme docela dobře, díky,“ odsekl.

	„Ale nebuď takovej,“ odpověděla Shay. „Nepokouším se ti přebrat vedení smečky.“ Zlehka se dotkla jeho paže a pak tam ruku nechala. „Byl to dobrý důvod, abych přijela na návštěvu,“ řekla ještě tišeji. „Bylo mi líto, jak skončilo naše poslední setkání.“

	Bonnie shlédla na svoje tělo – Shay byla tak soustředěná sama na sebe, až Bonnie začala pochybovat, jestli není neviditelná a oni si nemyslí, že zůstali v místnosti sami. Ale ne, pořád tu je, Bonnie z masa a kostí.

	„Aha,“ vydechla překvapeně, když jí najednou došlo všechno, co Shay řekla. „Ty jsi taky vlkodlak.“

	Měla to poznat na první pohled: navzdory Shayinu úhlednému účesu a jemnějším ženským rysům se pohybovala úplně stejně jako Zander a jeho smečka, s určitou elegancí, jako kdyby si neustále uvědomovala každou část svého těla. Dotýkala se Zandera stejným způsobem, jako se on dotýkal kluků ze smečky, jako kdyby jeho tělo bylo téměř součástí toho jejího.

	Bonnie se takovým způsobem nedotýkal. Ne že by si Bonnie stěžovala na způsob, jakým se jí dotýká – něžně a láskyplně, jako by byla to nejcennější, co kdy držel v náručí. Ale stejně to nebylo totéž.

	Nebyl tam nikdo, kdo by je mohl zaslechnout, ale Shay přesto probodla Bonnii pohledem. „Mluv potichu,“ napomenula ji.

	„Promiň,“ omluvila se Bonnie. „Jenom jsem nevěděla, že mezi Prvorozenými vlkodlaky jsou také dívky.“

	Shay zkřivila rty v úsměšku. „No jasně, že jo – odkud myslíš, že se Prvorození vlkodlaci vzali?“

	„Nejvyšší vlčí rada obvykle dělí mladší vlkodlaky do smeček tvořených buďto jenom hochy, nebo jenom dívkami,“ vysvětloval Zander Bonnii. „Mají dojem, že smíšení smeček by nás rozptylovalo od našich povinností.“

	„Zjevně neuvážili jiné způsoby, kterými se někteří z nás nechají rozptylovat,“ poznamenala Shay kysele. Upírala na Bonnii studený pohled, ale Bonnie neprošla peklem loňských zážitků, aby se teď nechala manipulovat nějakou panovačnou a namyšlenou vlkodlačicí.

	Bonnie zrovna otvírala pusu, aby Shay řekla, že má sklapnout, když ji Zander, který zřejmě vycítil, k jaké reakci se chystá, popadl za ruku.

	„Poslyš, Shay, já si vážně potřebuju trochu odpočinout,“ vložil se do toho rychle. „Uvidíme se později, ano? Zavolej mi nebo někomu z kluků a sejdeme se.“ Bonnie měla na okamžik dojem, že se Shay zatvářila zaskočeně, a pak už ji Zander odváděl z pokoje a zavřel za ní dveře.

	„Takže… kamarádka tam od vás?“ zeptala se Bonnie po chvíli. „Myslím, že jsi o ní zatím vůbec nemluvil.“

	„Hmm,“ zabručel Zander. Jeho krásné dlouhé řasy se sklopily až na tváře, když sklonil pohled dolů, aby se jí nemusel podívat do očí – až skoro zapomněla, o čem s ním chtěla mluvit. Až na to, že Zander vypadal jednoznačně provinile.

	Bonnie se najednou opravdu lekla. „Je tu snad něco, co přede mnou tajíš?“ zeptala se. Zander rozpačitě přešlápl z nohy na nohu a začervenal se, takže se Bonnie vyděsila ještě víc. „Žádná tajemství, pamatuješ?“

	Zander si povzdechl. „Jenom se bojím, že to bude znít důležitěji, než to ve skutečnosti je,“ vykrucoval se.

	„Zandere!“ napomenula ho Bonnie.

	„Nejvyšší vlčí rada si přála, abychom se Shay byli spolu,“ přiznal Zander a pohlédl na ni pátravě skrz řasy. „Oni, ehm, mysleli si, že bychom mohli utvořit pár. Možná se i vzít a mít spolu vlkodlaci děti, až skončíme školu. Mysleli si, že by z nás byl dobrý tým.“

	Bonnie jen zamrkala. Uvědomila si, že jí mozek vůbec nefunguje. Zander a Shay uvažovali o svatbě?

	„Ale nedokázali jsme spolu vyjít,“ pokračoval Zander spěšně. „Přísahám, Bonnie, nikdy nám to spolu neklapalo. Celou dobu jsme se hádali. A tak jsme se rozešli.“

	„Ufff,“ vydechla Bonnie. Byla tím tak nepříjemně zaskočená, že jí dalo velikou práci vůbec poskládat slova do věty. „Takže Nejvyšší vlčí rada rozhoduje o tom, koho si vezmeš?“ položila nakonec tu nejneutrálnější otázku z těch, které jí vířily myslí.

	„Pokoušejí se o to,“ opravil ji Zander a nervózně na ni pohlédl. „Oni nemůžou… nemůžou mě donutit udělat něco, co nechci. Ani by si to nepřáli. Jsou fér.“ Jeho nebesky modré oči připomínající tropickou oblohu se upíraly do jejích, nejistě se na ni usmál a položil jí hřejivé dlaně na ramena. „Ty jsi ta, kterou miluji, Bonnie,“ prohlásil. „Věř mi.“

	„Já ti věřím,“ odpověděla Bonnie a byla to pravda; viděla to Zanderovi v očích. I ona ho miluje. Zander sebou trošku trhl, když ho objala, a Bonnie honem povolila sevření, aby ho nebolely modřiny. „To je v pořádku,“ dodala tiše.

	Ale i když nastavila Zanderovi tvář k polibku, nedokázala Bonnie zahnat dovětek, který jí zněl v mysli a vyvolával v ní úzkost:

	Jakž takt

	 

	Stefan a Elena se k sobě stulili na posteli a Elena si položila hlavu na jeho rameno. Stefan cítil, jak se při jejím doteku uvolňuje, stačí mu na tváři cítit hebkost její pleti. Zdálo se mu, že to byl nekonečný den. Ale Elena je v bezpečí, alespoň prozatím. V tuhle chvíli je ve Stefanově náručí a nic jí nemůže ublížit. Objal ji pevněji.

	„Bude Chloe v pořádku?“ zeptala se ho Elena.

	Stefan spolkl nevěřícné zasmání a Eleně se také zvedly koutky. „No co?“ zeptala se.

	„Děláš si starosti o Chloe,“ odpověděl jí Stefan, „a přitom dneska Klaus přísahal, že tě zabije. Ty chceš vědět, jestli Chloe bude v pořádku, i když jsi ji sotva znala, když byla ještě člověkem.“ Ale měl to čekat. Elena má ocelové jádro a nic pro ni není důležitější než chránit své přátele, své město, svůj svět.

	Možná, pomyslel si Stefan, že vždycky byla Strážkyní.

	„Nezapomněla jsem na to, co řekl Klaus,“ odpověděla Elena a Stefan ucítil, jak se její tělo zachvělo. „Bojím se. Ale ani mi nemůže přestat záležet na všech ostatních. Matt Chloe potřebuje, takže je důležitá i pro mě. Bojím se, že nám možná nezbývá mnoho času. Všichni bychom měli být s lidmi, které milujeme.“ Zlehka políbila Stefana na rty a hlas se jí zachvěl. „Znovu jsme našli jeden druhého, Stefane. Nechci si už nechat nic uplynout mezi prsty. Jediné, co chci, je být s tebou.“

	Stefan ji políbil, tentokrát vášnivěji. Miluji tě, vyslal k ní tiše. Budu tě chránit i za cenu vlastního života.

	Elena přerušila polibek a usmála se na něho očima plnýma slz. „Já vím,“ odpověděla. „I já tě miluju, Stefane, strašně moc.“ Shrnula si vlasy dozadu a vyzývavě zaklonila hlavu, čímž odhalila dlouhé štíhlé hrdlo. Stefan zaváhal – je to už tak dlouho, celý ten čas, kdy byli od sebe – ale ona si prostě přitáhla jeho rty k hrdlu.

	Šumění Eleniny krve – tak opojné, plné životní síly, připomínající zároveň šampaňské i sladký nektar – Stefana omamovalo, až ho polévalo horko. Již mezi nimi nebyly žádné bariéry, žádné vztyčené stěny, cítil jen obrovský údiv, jakou neotřesitelnou lásku a něhu u Eleny nachází.

	Usnuli v pevném objetí. Ze všech stran je obklopovala temnota, ale pro tuto noc jsou spolu, jsou jeden druhému světlem.
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	„Tělo bez hlavy, které se minulý týden našlo v lesích poblíž Dalcrestské školy, bylo identifikováno jako student posledního ročníku, Ethan Crane,“ oznamovala půvabná hlasatelka v ranním televizním zpravodajském pořadu a vážně mračila čelo. „Policie zatím nevydala žádné prohlášení o tom, zda se Crane stal obětí vraždy, nebo bizarní nehody, ovšem podle povahy zranění lze soudit, že Craneova smrt zřejmě nesouvisí s nedávnými útoky divoké zvěře v lesích.“

	Když hlasatelka přešla k dalším zprávám, Meredith vypnula televizi a podrážděně zasyčela.

	„Musejí si myslet, že všichni, kdo se na ty zprávy dívají, jsou úplní blbci,“ mumlala si. „Jak by někdo mohl přijít o hlavu při bizarní nehodě v lesích?“

	Přestože společenská místnost byla až na jejich pětici – Elenu, Bonnie, Meredith, Stefana a Zandera – prázdná, Elena ztišila hlas a rozhlédla se, než jí odpověděla. „Nechtějí, aby lidi panikařili ještě víc než teď.“

	Prázdná společenská místnost naznačuje, nakolik vyděšení všichni jsou, pomyslela si Elena. V prvních několika týdnech školy byla po večerech nacpaná, všichni se sem chodili dívat na televizi, flirtovat, nebo dokonce studovat.

	Ale teď byli všichni obezřetní a drželi se raději ve svých pokojích pro případ, že by se za některou z těch přátelských tváří v kampusu skrýval vrah. I Elena byla neustále napjatá. Ona i její přátelé pořád kontrolovali svoje zbraně a pokoušeli se odhadnout, co by mohl Klaus udělat. Ovšem zatím neudělal nic, pokud mohli soudit.

	„Tento týden mi zrušili přednášku z psychologie,“ oznámila Bonnie ostatním. „A na anglinu chodí už jenom posledních pár nejstatečnějších. Hodně lidí odjelo.“ Zaváhala a velikýma očima přeskakovala z Eleny na Zandera. „Můj táta chce, abych se vrátila domů a pokusila se získat zpátky školné. Tvrdí, že se můžu příští rok vrátit, pokud se ty útoky a únosy vyšetří,“ přiznala.

	„Ale ty domů neodjedeš, ne?“ zeptala se jí Elena. Bonniin táta ji i její starší sestry vždycky ochraňoval až příliš, takže Elenu tyhle novinky moc nepřekvapily.

	„Samozřejmě, že neodjedu,“ prohlásila Bonnie neústupně. „Potřebujete mě tady.“ Přitiskla se pevněji k Zanderovi a opřela si hlavu o jeho hruď, aby se na něj mohla zdola usmát. Také jí odpověděl širokým vřelým úsměvem a Elena zjistila, že se rovněž usmívá. Zander byl takový chlapácký typ, což vůbec neodpovídalo jejímu osobnímu vkusu, ale bylo krásné vidět Bonnii s někým, kdo ji má tak rád, že z něj vyzařuje čirá spokojenost, kdykoliv jsou spolu.

	Stefan si odkašlal, aby získal jejich pozornost. „Nevím, kde se Klaus krmí, ale myslím, že ta těla, jež byla nalezena v lesích, nejsou lidé, které zabil on. Ve zprávách bylo, že to vypadá jako útoky zvířat a, ehm…“ sklopil pohled k zemi s lehce zahanbeným výrazem, „… já jsem přesvědčil jednoho policejního důstojníka, který mi řekl, na co přišla policie. Ty vraždy jsou mimořádně nečistě provedené, vypadá to, jako by ty lidi opravdu zabíjela zvířata. Pokud jde o policii, není to jenom krycí historka.“

	„Takže ty si myslíš, že ty lidi zabíjejí čerství upíři, ne nikdo tak zkušený, jako je Klaus,“ usoudila Elena. Jejich pohledy se setkaly a Elena poznala, že si myslí to samé, co ona: a neudělal to ani Damon. Zalila ji mohutná vlna úlevy.

	Kdyby Damon překročil tuto hranici, kdyby začal znovu zabíjet, nevěděla, co by udělali. Nedokázala si představit, že by ho zradili a udali ho ostatním, nebo ho dokonce lovili. Tolik se toho mezi Stefanem a Damonem změnilo. Elena věděla, že Stefan by nyní svého bratra chránil a dal by mu přednost přede vším ostatním, snad kromě samotné Eleny.

	Ale na to naštěstí zatím nedošlo. A nikdy nedojde, ujišťovala se Elena ohnivě. Damon nad sebou možná jednou ztratil kontrolu, ale nenásledovaly žádné trvalé škody. Tamté dívce se daří výborně. A to zabíjení mají na svědomí čerství upíři, které proměnil Ethan.

	Meredith ji sledovala soucitnýma šedýma očima. „I když vrahem není Klaus, lidé pořád umírají,“ podotkla jemně. Elena si s úlekem uvědomila, že dala najevo svoji úlevu, že to nebyl Damon. Meredith si naštěstí její reakci mylně vyložila. „Nemůžeme odhadnout, jakou hru to Klaus hraje nebo jaké jsou jeho plány, dokud je sám neodhalí,“ pokračovala Meredith. Pramen tmavých vlasů jí spadl do tváře, a tak si ho zastrčila za ucho. „Ale můžeme najít nové upíry. Zaplynování tunelů nefungovalo a nedokážeme vyrobit víc plynu, dokud se nám nepodaří získat o hodně víc sporýše, než máme teď. Měli bychom sestavit pravidelné hlídky, aby byli studenti ve větším bezpečí.“

	Zahrabala ve svém batůžku, vytáhla mapu kampusu s pečlivě provedenými poznámkami červenou tužkou a prstem ukázala na jednu oblast. „Vyznačila jsem tady jejich loviště a myslím, že můžeme naše hlídky soustředit na les a na hřiště na okraji kampusu. Musíme to zorganizovat a zajistit hlídky i v noci tak, abychom v nich měli dost zdatných bojovníků, kteří dokážou přemoct partu mladých upírů.“

	„A co ve dne?“ zeptala se Bonnie zamračeně a natáhla se pro mapu. „Všichni mají lápis lazuli, že? Takže můžou být venku a lovit kdykoliv.“

	Stefan se na gauči vedle Eleny neklidně zavrtěl. „Přestože je slunce nezabije, během dne nebudou příliš vycházet,“ vysvětloval. „Slunce nedělá upírům dobře, ani když mají lápis lazuli. Přirozeným prostředím upíra je noc a nebudou vycházet jindy, pokud nebudou muset.“

	Elena na něho překvapeně pohlédla, ale nic neřekla. Stefan žije ve dne s ní a spí v noci. Copak ho to také zraňuje? Změnil se tolik jen proto, aby mohl být s Elenou?

	„Takže noční hlídky by měly stačit, alespoň prozatím,“ uzavřela Meredith.

	Zander pečlivě studoval mapu a skláněl svoji blond hlavu k Bonniině zrzavé. „Můžu zorganizovat svoje kluky, aby si vzali na starost některé hlídky,“ nabídl. Stefan Zanderovi uznale pokývl. Meredith se obrátila k Eleně a zabodla do ní svůj pronikavý šedivý pohled. „A co Damon?“ zeptala se. „Vážně bychom ho potřebovali.“

	Elena zaváhala. Stefan si vedle ní odkašlal. „Můj bratr momentálně není k dispozici,“ prohlásil bezvýrazným hlasem. „Ale dám vám vědět, pokud se něco změní.“

	Meredith sevřela rty. Elena si dokázala představit, co Její kamarádce táhne hlavou: Damon každého rozčiluje, ale byl pořád tady, celé minulé léto i podzim, a prokázal se jako cenný spojenec, a teď si zmizí, zrovna když se celý kampus kolem propadá do chaosu?

	Pokud si Meredith opravdu tohle pomyslela, neřekla nic, jen zúžila oči a dlouze si povzdechla. Pak se zeptala: „A co ty, Bonnie? Existují nějaká zaříkání, která by hlídkám pomohla?“

	„Naučila jsem se už několik ochranných zaříkání, která by se tady mohla hodit,“ odpověděla Bonnie přemýšlivě. „Zavolám paní Flowersové a uvidíme, jestli nám doporučí ještě něco dalšího.“

	Elena se přes pokoj na svoji kamarádku usmála. Když Bonnie objevila svoje nadání pro čarodějnictví, získala i nové sebevědomí. Bonnie vzhlédla, všimla si jejího pohledu a odpověděla jí také úsměvem.

	„Porazíme je, že jo, Eleno?“ zeptala se tiše. „A Klause taky, až se znovu objeví.“

	„Koneckonců, už se nám to jednou povedlo,“ odpověděla Elena lehkým tónem. Bonnie zvážněla a Meredith si vzala znovu mapu a přemýšlivě ji obracela v rukou. Stefan se natáhl a vzal Eleninu dlaň do své. Všichni věděli, jak bylo těžké Klause porazit, když se mu postavili poprvé: Damon a Stefan museli spolupracovat a k tomu jim pomáhala armáda duchů z Fell´s Church, kteří povstali ze země na místě, kde padli v bitvě. To se nedá zopakovat. A dokonce i tehdy jen stěží přežili.

	„Dneska jsme silnější“ zeptala Bonnie nejistě, „že ano?“

	Elena se přinutila k úsměvu. „Samozřejmě, že jsme,“ odpověděla. Meredith vzala Elenu za ruku a Elena cítila útěchu a sílu – z jedné strany Stefan, její láska, a z druhé Meredith, její přítelkyně. Bonnie hrdě zdvihla hlavu a v drobné tváři se jí usadil vzdorovitý výraz. Zander se vedle ní napřímil.

	„Když jsme pohromadě, jsme neporazitelní,“ prohlásila Elena, a když se rozhlédla po jejich odhodlaných tvářích, téměř tomu věřila.
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	Když zazvonil telefon, Elena si zrovna obouvala svoje nejpevnější boty – to nejlepší, co mohla udělat vzhledem k tomu, že ji čekala noc venku.

	„Prosím?“ ohlásila se a pohlédla na hodiny. Za necelých pět minut se má sejít se Stefanem a třemi členy Zanderovy smečky na společnou hlídku. Přidržela si telefon u ucha ramenem a ve spěchu došněrovávala boty.

	„Eleno.“ Jamesův hlas zněl v telefonu velmi energicky. „Mám skvělé zprávy. Už přijel Andrés.“

	Elena ztuhla a prsty se jí zamotaly do tkaniček. „Ach,“ vydechla slabě. Jeden z pozemských Strážců je tady, na Dalcrestu? Polkla a promluvila pevnějším hlasem. „A chce se se mnou sejít hned teď?“ zeptala se. „Zrovna se někam chystám, ale mohla bych…“

	„Ne, ne,“ přerušil ji James. „Je unavený po cestě. Ale kdyby ses tu mohla zastavit zítra ráno kolem deváté, rád si s tebou popovídá.“ Ztišil hlas, jako by nechtěl, aby ho někdo slyšel. „Andrés je neobyčejný člověk, Eleno,“ pokračoval radostně. „Nemůžu se dočkat, až se vy dva setkáte.“ Elena poděkovala Jamesovi a ukončila hovor, jak nejrychleji to šlo. Vlasy si stáhla do přísného ohonu. Neobyčejný, pomyslela si nervózně. To může znamenat hodně různých věcí. Strážkyně Nebeského soudu, které měla možnost poznat, byly taky neobyčejné, ale vzaly jí rodiče i její Síly, zmrzačily ji. Přesto to vypadá, že podle Jamesova názoru je Andrés dobrý člověk.

	Pokusila se odsunout myšlenky na pozemského Strážce a poklusem vyrazila přes kampus za ostatními. Teď nemá smysl si s ním dělat starosti, však už ho brzy pozná osobně.

	Stefan s vlkodlaky na ni čekali na kraji lesa. Tristan a Spencer už se proměnili do vlčí podoby, neklidně zkoumali čenichem vzduch a uši měli nastražené na každý nezvyklý zvuk. Rozježený Jared v lidské podobě stál vedle Stefana a ruce měl vražené do kapes.

	„Tady jsi,“ ulevilo se Stefanovi, když k nim Elena dorazila a krátce ji objal. „Jsme připravení?“

	Vyrazili do lesů. Tristan a Spencer se drželi každý z jedné strany, hlavy a chvosty měli vysoko zdvižené a oči bdělé. V kampusu a kolem došlo k mnoha útokům a Elena věděla, že to smečka považuje za svoje selhání v ochraně studentů Dalcrestu před nebezpečím. Ona i její přátelé se cítili stejně – oni jsou jediní, kdo doopravdy vědí, jaké nadpřirozené příšery jsou tam venku puštěné ze řetězu, a proto jsou taky jediní, kdo může ostatní ochránit.

	Bonnie, Meredith, Zander a dva další členové smečky drželi hlídku kolem školních hřišť a pokoušeli se zajistit bezpečí další části kampusu. Elena by ráda měla po boku i Mattovu tichou tvrdohlavou sílu, ale on byl stále pryč s Chloe. Stefan je každý den navštěvoval a říkal, že Chloe dělá pokroky, ale přesto pořád ještě není připravená pobývat v blízkosti dalších lidí.

	Byla jasná hvězdnatá noc a všechno se zatím zdálo naprosto pokojné.

	„Promiň, že jsem přišla pozdě,“ omluvila se Elena Stefanovi a vzala ho za ruku. „Zrovna když jsem odcházela, volal James. Říkal, že už dorazil Andrés. Zítra se s ním uvidím.“

	Stefan se jí chystal něco odpovědět, když vtom se vlci zastavili, vztyčili uši a zahleděli se do tmy. I Stefan znepokojeně vztyčil hlavu. „Prověřte to,“ zašeptal a Tristan se Spencerem zmizeli v lese. Stefan a Jared stáli naprosto tiše a bedlivě sledovali jejich postup, až pak z dálky zaznělo zavytí.

	„Falešný poplach,“ přeložil jim Jared a Stefan se uvolnil. „Starší pach.“

	Oba vlci přiklusali zpátky, ocasy si nesli nad hřbetem do oblouku. Přestože jako lidé byli Tristan a Spencer velmi rozdílní, jako vlci si byli dost podobní – štíhlí, šediví a trochu menší než Zander ve své vlčí podobě. Dali se rozpoznat jen díky tomu, že Spencer měl černé Špičky uší.

	Zatímco sledovali, jak se vracejí, Jared svěsil ramena a odhrnul si střapaté vlasy z očí. „Musím se naučit proměňovat mimo úplněk,“ prohlásil podrážděně. „Když se pokouším stopovat v lidské podobě, připadám si jako slepý.“

	„Jak to vlastně funguje?“ vyptávala se Elena zvědavě. „Jak je možné, že někteří z vás se dokážou proměnit i mimo úplněk a někteří ne?“

	„Trénink,“ odpověděl Jared zamračeně a vlasy mu znovu spadly do tváře. „Je to obtížné a trvá dlouho se to naučit. Taky se můžeme naučit, abychom se neproměnili, když úplněk nastane, ale to je ještě obtížnější a prý to bolí. Nikdo to nedělá, pokud to není úplně nezbytné.“

	Spencer znovu začenichal a krátce vyštěkl. Jared se zasmál a neobtěžoval se s překladem. Stefan se obrátil, aby viděl, kam se dívají, a Elena zapřemítala, co Stefan a vlci – a dokonce i Jared – v hluboké noční tmě cítí, když ona nevnímá vůbec nic. Jsem tu vlastně jediný skutečný člověk, uvědomila si, takže jsem z nich nejslepější.

	„Chceš, abych šel s tebou?“ zeptal se Stefan, když se znovu vydali vpřed. „Až půjdeš na schůzku s Andrésem?“

	Elena zavrtěla hlavou. „Ne, díky, ale myslím, že tohle bych měla udělat sama.“ Pokud se má stát někým novým, musí mít dostatek sil, aby se s tím vyrovnala sama.

	Hlídkovali celou noc, aniž našli upíry nebo mrtvá těla. Když se na obzoru začalo rozednívat, Elena v kalném ranním světle uviděla, že se vedle ní trmácejí oba vlci a hlavy mají svěšené k zemi. Byla tak ospalá, že se musela opírat o Stefanovu paži, a dokázala se už soustředit jen na to, aby kladla jednu nohu před druhou. Pak najednou Spencer i Tristan vztyčili hlavy a rozběhli se, až bylo vidět, jak jim silné svaly pod šedivou kožešinou pracují.

	„Cítí upíry?“ zeptala se Elena znepokojeně Jareda, ale ten zavrtěl hlavou.

	„Ne, to jsou jenom ostatní,“ odpověděl a pak se dal také do běhu – rychleji, než ho Elena dokázala následovat.

	Když se Stefanem přešli malé návrší, bylo už vidět okraj lesa i kampus. Elena byla tak unavená, že si ani neuvědomila, že dokončili okruh. Na půli cesty z kopce se Spencer a Tristan zdravili s velikým bílým vlkem, což byl určitě Zander, a ještě jedním šedivým. Vrtěli chvosty a Jared k nim také mířil. Bonnie, Meredith a další člen smečky v lidské podobě přihlíželi. Bonnie něco řekla a mávla rukou. Vlkodlaci v lidské i vlčí podobě se otočili jako jeden muž a se Zanderem v čele se rozeběhli zpátky do lesa.

	„O co jde?“ zeptala se Elena, když se Stefanem došli k Bonnii a Meredith.

	„Hlídka skončila, tak se potřebují proměnit zpátky a věnovat se záležitostem smečky,“ odpověděla Bonnie bezstarostně. „Řekla jsem Zanderovi, že my už si poradíme. Našli jste něco?“

	Elena zavrtěla hlavou. „Všude byl klid.“

	„U nás to samé,“ prohlásila Meredith a energicky švihala svojí bojovou holí, zatímco kráčeli zpátky ke koleji. „Možná, že čerství upíři už překonali první opojení krví po proměně a budou se chvíli skrývat.“

	„Kéž by,“ přidal se Stefan. „Možná je dokážeme najít, než zemře někdo další.“

	Bonnie se otřásla. „Vím, že je to asi hloupé,“ řekla, „ale skoro si přeju, aby Klaus udělal to, co zamýšlí. Pořád jsem nervózní. Jako kdyby mě pozoroval odněkud ze stínů.“

	Elena věděla, o čem Bonnie mluví. Klaus jde po nich po všech. Tím si je jistá – ještě pořád cítí ten přízračný dotyk jeho ledových rtů na svých, jako příslib. Už jednou jsme Klause porazili, pokoušela se přesvědčit samu sebe. Ale sílilo v ní nové přesvědčení. Jako kdyby cosi v ní už vědělo mimo vší pochybnost, že její život se blíží ke konci.

	„Mrzí mě to,“ odpověděla Bonnii impulzivně. „Klaus chce potrestat mě, proto jsme všichni v ohrožení. Je to moje vina, a přitom už nemám ani žádné nadpřirozené Síly, kterými bych vás všechny ochránila.“

	Bonnie se na ni zahleděla. „Kdyby nebylo tebe, Klaus by nás povraždil už dávno,“ prohlásila suše.

	Stefan přikývl. „Nikdo si nemyslí, že je to tvoje vina,“ ujišťoval ji.

	Elena zamrkala. „Možná máte pravdu,“ souhlasila nejistě.

	Bonnie protočila oči. „A taky nejsme úplný padavky, pokud sis náhodou nevšimla,“ dodala.

	„Jestli chceš být připravená na souboj s Klausem, možná bys měla začít rozvíjet svoje schopnosti Strážkyně,“ radila jí Meredith.

	Po kampusu se začínal rozlévat teplý sluneční svit a Elena instinktivně zpomalila, napřímila se a nastavila tvář slunci. Meredith má pravdu, uvědomila si. Jestliže chce ochránit své přátele i tenhle kampus, potřebuje být silnější. Potřebuje být Strážkyní.

	 

	Po pouhých několika hodinách spánku Elena klopýtala přes nádvoří a svírala v ruce kelímek kávy. Mířila k Jamesovu domu těsně za hranicí kampusu a pokoušela se vybavit si to málo, co věděla o Andrésovi. James jí řekl, že je mu dvacet a že ho Strážkyně odvedly od rodiny, když mu bylo dvanáct.

	Co asi taková zkušenost s člověkem udělá, přemítala Elena. Strážkyně, se kterými se setkala, ty z Nebeského soudu, braly svoje povinnosti velmi vážně. Andrés bude určitě dost zběhlý v ovládání svých Sil a povinností spojených se svým strážcovstvím, tedy ve všem, co Elena neumí. Určitě se o něho dobře staraly, alespoň tedy o jeho fyzické potřeby.

	Ale jak to ovlivní lidské dítě, když ho vychovávají tak chladní a necitelní tvorové, jako jsou Strážkyně? Při té myšlence jí naskočila husí kůže.

	Než došla k Jamesovým dveřím, vytvořila si Elena představu chladného pozdravu od pozemského Strážce, který ji naučí přesně to, co on si bude myslet, že by měla znát.

	No, bude si muset zvyknout, že Elena sebou nenechá manipulovat. Celý Nebeský soud plný Strážkyň ve vrcholné formě svých Sil ji nedokázal donutit k poslušnosti, a Andrés je jen sám. Elena odhodlaně stiskla zvonek u Jamesových dveří.

	James otevřel dveře s vážnou, avšak nikoliv znepokojenou tváří. Tvářil se slavnostně, jako kdyby se měl stát svědkem čehosi pamětihodného, čemu plně nerozumí.

	„Moje milá, to jsem rád, že jsi přišla,“ řekl a zval ji dál drobnými gesty rukou. Zároveň jí odebral kelímek od kávy. „Andrés je vzadu na dvorku.“ Vedl ji svým maličkým, vzorně upraveným domem k zadním dveřím.

	Dveře se za ní zavřely a Elena si překvapeně uvědomila, že ji James poslal ven samotnou.

	Dvorek zalévala zelenozlatá záře, jak se sluneční svit prodíral listovím obrovského buku. Na trávě pod stromem seděl mladý tmavovlasý muž, který zdvihl hlavu, aby se na Elenu podíval. Když se jejich pohledy setkaly, nervozita ji opustila a ona ucítila, jak se jí v duši rozhostil dokonalý mír. Aniž si to uvědomila, zjistila, že se usmívá.

	Andrés beze spěchu vstal a zamířil k ní. „Ahoj, Eleno,“ pozdravil a objal ji.

	Elena nejprve ztuhla překvapením, ale pak pocítila, jako by ji zaplavovalo uklidňující teplo, a zasmála se. Andrés ji pustil a také se čirou radostí zasmál.

	„Promiň,“ omluvil se jí. Mluvil plynulou angličtinou, ale zazníval z ní jemný přízvuk. „Ale ještě nikdy jsem nepotkal jiného pozemského Strážce a prostě… měl jsem pocit, jako bych tě znal.“

	Elena přikývla a do očí se jí začaly drát horké slzy. I ona cítila to spojení mezi nimi, přímo zvučelo energií a radostí, a ona si s příjemným překvapením uvědomila, že to nejsou jen emoce, které vyzařuje Andrés. I ona se cítí stejně, je šťastná v jeho přítomnosti. „Je to, jako bych se poprvé po hrozně dlouhé době viděla s rodinou,“ odpověděla mu. Zdálo se, že se nedokážou přestat jeden na druhého usmívat. Andrés ji vzal za ruku a jemně ji odvedl ke stromu, kde se spolu usadili.

	„Samozřejmě jsem měl Průvodce,“ řekl. „Svého milovaného Javiera, který mě vychoval. Ale ten loni zemřel.“ Andrés najednou vypadal nevýslovně smutně a hnědé oči mu zvlhly. „Od té doby jsem sám.“ Znovu se rozveselil. „Ale když jsi teď tady, můžu ti pomoct, jako Javier pomohl mně.“

	„Javier byl Strážce?“ zeptala se Elena překvapeně. Andrés měl Javiera zjevně velmi rád – a to nebyl cit, který by si dokázala spojit s někým ze Strážců.

	Andrés se ostentativně otřásl. „Bože chraň,“ odpověděl. „Strážci a Strážkyně přejí světu dobro, ale jsou příšerně chladní, ne? Představ si někoho takového, jak vychovává dítě! Ne. Javier byl Průvodce. Dobrý člověk, moudrý člověk, ale naprosto a plně člověk. Vlastně to byl kněz a učitel.“

	„Aha.“ Elena chvíli přemýšlela a přitom hleděla na své ruce, jimiž škubala stéblo trávy na malé kousky. „Myslela jsem, že Strážkyně samy vychovávají děti, které odeberou. Já – moji rodiče mě nechtěli odevzdat. Myslím, že kdybych se Strážkyněmi odešla jako dítě, taky bych měla svého Průvodce.“

	Andrés s vážnou tváří přikývl. „James mi vyprávěl o tvojí situaci,“ řekl jí. „Je mi líto, co se přihodilo tvým rodičům. Přál bych si, abych ti mohl nabídnout nějaké vysvětlení. Protože nemáš přiděleného Průvodce, doufám, že ti pomůžu alespoň tím, co vím já.“

	„Ano, děkuji ti,“ odpověděla Elena. „Chci říct, opravdu si toho vážím. Myslíš…“ Zaváhala a škubala další stéblo trávy. Chtěla se na něco zeptat, ale nedokázala si představit, že by takovou otázku mohla položit cizímu člověku. Nakonec se však díky onomu poutu mezi nimi dokázala uvolnit a obrátila se na Andrése s otázkou: „Myslíš, že by bylo tenkrát lepší, kdyby jim mí rodiče dovolili mě odvést? Ty jsi rád, že tě Strážkyně odvedly od tvojí rodiny?“

	Andrés si opřel hlavu o strom a povzdechl si. „Ne,“ připustil. „Nikdy se mi po rodičích nepřestalo stýskat. Přál bych si, aby se mě pokusili nechat u sebe. Ale oni ve mně viděli dítě, které patří Strážkyním, a ne jim. Teď už jsou pro mě ztracení.“ Otočil se a podíval se na ni. „Ale naučil jsem se Javiera milovat a byl jsem rád, že mám u sebe někoho blízkého, když jsem procházel transformací.“

	„Transformací?“ vyhrkla Elena vyděšeným hlasem a vzpřímila se. „Co tím chceš říct? Jakou transformací?“

	Andrés se na ni chlácholivě usmál a navzdory svému strachu se Elena uvolnila, když spatřila teplo v jeho očích.

	„To je v pořádku,“ uklidňoval ji tiše a část Eleniny duše mu věřila. I Andrés se napřímil a objal si kolena pažemi. „Není se čeho bát. Když se objeví tvůj první úkol coby Strážkyně, přijde za tebou Vrchní Strážkyně a vysvětlí ti, co máš udělat. Až budeš mít úkol, začnou se rozvíjet tvoje schopnosti. Dokud svůj úkol nedokončíš, nebudeš schopná myslet na nic jiného. Budeš cítit nesmírnou potřebu ho dokončit. Vrchní Strážkyně se vrátí, až bude úkol vykonán, a vysvobodí tě od té posedlosti.“ Sebevědomě pokrčil rameny. „Mám za sebou jenom pár úkolů, ale když skončily, nemohl jsem se dočkat dalších. A ty Síly, které se u mě rozvinuly při plnění úkolu, mi pak už zůstaly.“

	„A to je ta transformace, o které mluvíš?“ vyptávala se Elena pochybovačně. „Rozvíjení Sil?“ Potřebuje Síly, aby porazila Klause, ale stejně se jí nelíbila představa proměny, toho, že by ji někdo donutil k proměně.

	Andrés se usmál. „Pokud budeš pracovat jako Strážkyně, posílí tě to. Budeš moudřejší a mocnější. Ale pořád to budeš ty,“ uklidňoval ji.

	Elena polkla. Tady leží ústřední bod jejího plánu. Když je Klaus někde kolem, Síly se budou víc než hodit, ale ona je potřebuje získat nyní, a ne jen bloumat kolem a čekat, až se nějaká Vrchní Strážkyně rozhodne objevit.

	„Existuje nějaký způsob, jak tyhle Síly probudit dřív, než dostanu úkol?“ zeptala se. Andrés se zmateným výrazem otevřel pusu, aby se zeptal proč, a tak raději hned pokračovala. „Máme tu jednu stvůru. Je to velice starý a krutý upír a chce zabít mě a moje přátele. A pravděpodobně i spoustu dalších lidí. Čím víc schopností budeme mít pro boj s ním, tím líp.“

	Andrés s vážným výrazem přikývl. „Moje Síly nejsou moc vhodné pro boj, ale můžou být užitečné a já ti pomůžu, jak jenom budu moct. Žádní dva Strážci nejsou vybavení stejnými schopnostmi. Ale musí být nějaký způsob, jak objevit ty tvoje a uvést je do aktivního stavu.“

	Elenou projela vlna vzrušení. Pokud by v sobě dokázala sama probudit Síly Strážkyň, nebude jejich nástrojem, stane se zbraní. Svojí vlastní zbraní. „Možná bys mi mohl vyprávět o tom, jak jsi poprvé probudil svoje schopnosti?“ navrhla mu.

	„Tak dobře.“ Andrés se trochu víc napřímil a uvelebil se do tureckého sedu. „To první, co si musíš uvědomit, je, že Kostarika je hodně odlišné místo od tohohle,“ a mávl rukou kolem, aby ukázal na malý dvorek a dům, řady budov za nimi a prosluněnou podzimní oblohu. „V Kostarice je spousta neobdělané půdy, která je chráněna zákonem jako rezervace pro rostliny a zvířata. Lidé v Kostarice mají frázi, kterou často používají: pura vida – znamená to čistý život – a když to říkáme, mluvíme o našem spojení s přírodním světem.“

	„Určitě je to tam nádherné,“ přitakala Elena.

	Andrés se uchichtl. „To samozřejmě ano,“ pokračoval, „a ty se určitě divíš, proč mluvím o ekologii, když bych měl vyprávět o Silách. Vydrž.“

	Zavřel oči, jako by sbíral sílu, a pak obě dlaně opřel naplocho o trávník, o půdu.

	Ozval se jemný ševelivý zvuk – zpočátku byl tak tichý, že ho Elena stěží postřehla, ale postupně sílil. Vzhlédla k Andrésově tváři, která byla uzavřená a soustředěná, jako by naslouchal čemusi, co ona slyšet nemůže.

	Zatímco přihlížela, tráva se tam, kde si Andrés položil ruce, začala prodlužovat, jednotlivá stébla mu rašila mezi prsty a zvedala se stále výš, až mu začala obrůstat ruce. Andrés mírně pootevřel ústa a začal namáhavěji dýchat. Nad nimi se ozvalo zaskřípění, a když Elena vzhlédla, uviděla, jak se na větvích buku rozvíjejí nové listy, jejichž čerstvě zelená jarní barva se podivně vyjímala mezi zažloutlými podzimními listy, které měl strom již předtím. Když se rozhlédla kolem, spatřila prstenec oblázků a menších kamenů, jak se k nim pomalu sunou.

	Andrésovi se lehce zježily vlasy, jednotlivé prameny praskaly jako nabité elektřinou. Působil jako mocný a štědrý starověký bůh.

	„Tak,“ řekl a otevřel oči. Intenzita jeho soustředěného postoje částečně ochabla. Zvuky rychle rostoucích rostlin i pohyb oblázků ustaly. Ve vzduchu kolem byla pořád cítit jakási čekající energie. „Dokážu se napojit na přírodní síly a usměrnit je k obraně před nadpřirozenem. Kdybych potřeboval, dokázal bych vrhat balvany vzduchem nebo poručit stromům, aby svými kořeny připoutaly nepřátele k zemi. Moje síla pomáhá přírodě a příroda zvyšuje moji sílu. V Kostarice to funguje efektivněji, protože je tam mnohem více míst nedotčených lidmi, a tedy i daleko víc divoké energie než tady.“

	„Vypadá to, že tvoje schopnosti jsou dost silné i tady,“ odpověděla Elena, sebrala hladký bílý oblázek ze země a zvědavě ho obracela v prstech.

	Andrés se zakřenil a skromně sklopil hlavu. „Můj první úkol přišel, když mi bylo sedmnáct. Javier mě tehdy vyučoval asi pět let a já jsem se nemohl dočkat, až budu moct předvést, co dovedu. Jakýsi tvor zabíjel mladé vdané ženy ve městě, kde jsme bydleli, a Vrchní Strážkyně – můžu říct, že svým způsobem byla dost děsivá, byla mocná a cílevědomá – ke mně přišla a řekla, že mým úkolem je vystopovat ho a zabít.“

	„A jak jsi ho našel?“ zajímalo Elenu.

	Andrés pokrčil rameny. „Nebylo těžké toho zmetka najít. Jakmile jsem dostal úkol, cosi uvnitř mě k němu přímo přitahovalo. Ukázalo se, že to je démon v podobě černého psa. Čistý démon, ne poloviční netvor jako třeba upír nebo vlkodlak. Vábil ho pocit viny, zvláště pocit viny po cizoložství. Javier mě teoreticky naučil, jak zaktivizovat moje schopnosti, ale když jsem to poprvé vyzkoušel doopravdy, měl jsem pocit, jako bych do sebe nasál celý svět. Dokázal jsem povolat vítr a smést toho psa jediným poryvem.“ Znovu se na Elenu plaše usmál.

	„Možná kdybych se pokusila napojit na přírodu stejným způsobem, pomohlo by mi to odemknout moje schopnosti, ať už jsou jakékoliv,“ zapřemítala Elena.

	Andrés si klekl přímo před Elenu. „Zavři oči,“ řekl jí a Elena ho poslechla. „A teď,“ pokračoval a Elena cítila, jak se něžně dotkl její tváře, „začni zhluboka dýchat a soustřeď se na svoje spojení s touto zemí. Tvoje schopnosti nebudou stejné jako moje, ale budou zakořeněny v této půdě, v zemi, která tě zrodila, stejně jako ty moje.“

	Elena dýchala pomalu a zhluboka a soustředila se na půdu pod sebou, na teplo slunečních paprsků na svých ramenou a šimrání trávy na nohou. Bylo to příjemné, ale necítila žádné mystické spojení mezi sebou a okolním světem. Zaťala zuby a snažila se víc.

	„Přestaň,“ mírnil ji Andrés uklidňujícím hlasem. „Jsi moc napjatá.“ Odtáhl ruku z její tváře, pak ucítila, jak se usadil vedle ní, stehnem se dotýkal jejího a vzal ji za ruku. „Zkusíme to takhle. Přesměruju část svého propojení se zemí na tebe. Zároveň chci, aby sis představila, jak se propadáš stále hlouběji sama do sebe. Všechny dveře tam uvnitř, které bývají obvykle zavřené, se otevřou a dovolí, aby tvé Síly volně proudily.“

	Elena si nebyla úplně jistá, jak si představit „propadání hlouběji do sebe“, ale znovu se pomalu nadechla a pokoušela se poslechnout, vědomě se snažila naprosto uvolnit. Představila si, jak kráčí chodbou plnou zavřených dveří, které se postupně otevírají, když kolem nich projde. V ruce, za niž ji držel Andrés, cítila příjemné teplo a mravenčení.

	Ale když ještě měla Křídla, než jí je Strážkyně odebraly, cítila mnohem víc než jen tohle, ne? Měla pocit ohromného potenciálu uvnitř sebe, těsně složených křídel a mocných činů, které jsou její součástí a které dokáže uvolnit, až přijde jejich čas.

	Nyní necítila nic výjimečného. Otevírající se dveře existovaly pouze v její představivosti, nic víc. Elena otevřela oči. „Myslím, že to nefunguje,“ oznámila Andrésovi.

	„Ne, asi ne,“ řekl s lítostí a otevřel oči, aby se na ni podíval. „Je mi to moc líto.“

	„To není tvoje chyba,“ odpověděla Elena. „Vím, že se mi snažíš pomoct.“

	„Ano,“ Andrés sevřel její ruku pevněji a přemýšlivě si ji prohlížel. „Mám dojem, že relaxace a vizualizace představ nejsou tvojí silnou stránkou,“ poznamenal. „Zkusíme něco jiného. Budeme pracovat s tvými obrannými instinkty.“

	To už znělo nadějněji.

	„Zavři znovu oči,“ pokračoval Andrés a Elena poslechla. „Chci, abys myslela na zlo,“ radil jí. „Mysli na zlo, které jsi poznala při svých dobrodružstvích, na zlo, se kterým ty – vlastně oba – musíme bojovat.“

	Elena otevřela mysl vzpomínkám. Vzpomínala na Katherininu krásnou, pološílenou tvář, která se zkřivila, když Katherine vřeštěla vzteky a rvala Damonův zkrvavený hrudník. Na psy z Fell’s Church s nepřítomnýma očima, jak vrčí a obracejí se proti svým pánům. Na zuby Tylera Smallwooda, které se protáhly ve špičáky, a na žár v jeho očích, když útočil na Bonnii. Na Klause, jak v dlaních zformoval blesk, vrhl ho na její přátele a ve tváři měl zlovolnou radost.

	Ty obrazy pádily její myslí rychleji a rychleji. Lehkomyslní a krutí kitsune Misao a Šiniči, jak se smějí, když proměnili děti z Fell’s Church v zuřivé zabijáky. Fantom, který přiměl Stefana a Damona k souboji na život a na smrt, šílené žárlivostí a vztekem, na jejich krvavá ústa… A Ethan, bláhový Ethan, jak zdvihá nad hlavu pohár krve a volá Klause zpátky do života.

	Zlatý, děsivý Klaus vystupuje z plamenů.

	A pak její mysl zaplavily další tváře, další výjevy. Bonnie, jak se směje oblečená v pyžamu s potiskem zmrzlinových kornoutů. Mereditino štíhlé tělo skáče dokonalou šipku. Matt s ní tančí na školním plese. Stefan s něžnýma očima ji bere do náručí.

	Elenina spolužačka z laborek. Dívky z její koleje. Cizí tváře v bufetu, jiné, jež vídala jenom ve třídě. Všichni ti lidé, které Elena musí ochránit, její přátelé i nevinní neznámí.

	Mereditina přítelkyně a lovkyně Samantha, vášnivá a zábavná – než ji zabili upíři ze spolku Vitale. Mattův sympatický spolubydlící Christopher, který byl zavražděn na dvoře kampusu.

	Ta dívka, již Damon zanechal v lesích, omámenou a vyděšenou, zatímco jí kanula krev z prokousnutého hrdla na zelený mech.

	Elena pocítila, jak se v ní cosi vzmáhá – ne jako když se otevírají dveře, ani jako příliv Sil spojených s Křídly, ale něžně to vykvétalo jako květina.

	Pomalu otevřela oči a spatřila blízko u sebe Andrése. Obklopovala ho zelenavá záře. Eleně se sevřelo srdce. To světlo bylo tak nádherné – a aniž přesně věděla jak, poznala, že to světlo je dobré v tom nejprostším a nejkonkrétnějším smyslu.

	„To je nádhera,“ vydechla s úctou. Andrés otevřel oči a usmál se na ni.

	„Něco se stalo?“ zeptal se a v hlase mu zaznívalo vzrušení.

	Elena přikývla. „Vidím kolem tebe záři,“ odpověděla.

	Andrés téměř nadskakoval nadšením. „To je báječné,“ radoval se. „Slyšel jsem o tom. Určitě vidíš moji auru.“

	„Auru?“ podivila se Elena skepticky. „A to nám opravdu pomůže v boji se zlem?“ Připadalo jí to jako excentrická schopnost vhodná spíš pro hnutí New Age.

	Andrés se zakřenil. „Pomůže ti to hned na první pohled vycítit, jestli je někdo dobrý, nebo zlý,“ vysvětloval. „A slyšel jsem, že s trochou praxe tuhle schopnost můžeš využít k vystopování a nalezení svých nepřátel.“

	„Myslím, že chápu, k čemu to může být dobré,“ souhlasila. „Není to tak účinné jako odvát zloduchy jedním poryvem, jako to umíš ty, ale pro začátek je to dobré.“

	Andrés na ni chvíli hleděl a pak se rozesmál. „Možná se k tomu odvátí dostaneš dost brzo.“

	Elena se nedokázala udržet, rozesmála se také a bezmocně se o něho opřela v záchvatu smíchu. Cítila takovou úlevu, byla tak prostě, divoce šťastná. Našla část svých Sil, aniž musela čekat na Vrchní Strážkyni, aby jí přidělila úkol. A nyní, když už dokáže využívat jednu schopnost, měla dojem, že v sobě cítí více Sil, více poupat, která se touží rozvinout.

	Tohle je jenom začátek.

	 

	U hlavní brány kampusu přecházela Meredith sem a tam, její tenisky už vychodily cestičku v prachu cesty. V minulosti se vždycky dokázala uvést do vyrovnaného klidu, ale od té doby, co přestala jen trénovat schopnosti lovkyně a začala je doopravdy využívat k boji s upíry, cítila se stále neklidnější. Vždycky si přála být v pohybu, dělat něco smysluplného – a zvláště teď, když ví, že kampus zamořily nadpřirozené stvůry. Věděla, že když tu už není Samantha – při té vzpomínce část její duše vždycky zaplakala – je ona jediným zbylým ochráncem. Kůže ji přímo svrběla pocitem, že hned za okruhem, kam dohlédne, se skrývá cosi zlého, cosi velmi špatného.

	Nemohla se dočkat, až uvidí Alarica.

	Jako kdyby ho ta myšlenka přičarovala, konečně se ukázala na odbočce ke kampusu Alaricova malá šedá honda. Zatímco parkoval, Meredith mu zamávala a pak se rozeběhla k autu – věděla, že se připitoměle usmívá, ale nemohla si pomoct.

	„Ahoj,“ pozdravila ho, když se Alaric vysoukal z auta a pořádně se protáhl – a pak se políbili. Věděla, že potřebují plánovat a vymýšlet strategie a že s trochou štěstí Alaric při svém výzkumu objevil něco, co by jim mohlo pomoci v boji s Klausem. Ale pro tuto chvíli si prostě užívala pocit, že svírá Alarica skutečně v náručí, že cítí jeho měkké rty na svých a jeho typickou vůni tvořenou koženou bundou, jakýmsi bylinným mýdlem a Alaricem samotným.

	„Stýskalo se mi,“ zašeptal, když se konečně přestali líbat, a na okamžik si opřel čelo o její. „Povídat si po telefonu prostě nestačí.“

	„Mně se taky stýskalo,“ přiznala Meredith a byla to pravda, stýskalo se jí opravdu hodně. „Líbí se mi tvoje pihy,“ dodala bez souvislosti a rty jemně přejela po zlatavých skvrnkách, které měl rozeseté po tváři.

	Zamířili do kampusu a drželi se přitom za ruce. Meredith mu ukazovala významné body – knihovnu, kavárnu, společenskou místnost, svoji kolej. Těch pár lidí, které potkali, prospěchalo kolem ve skupinkách se sklopenými hlavami a vyhýbalo se očnímu kontaktu.

	Když došli k tělocvičně, Meredith zaváhala a zastavila se před ní. „Tady trénuju. Je to těžké… Chodívala jsem sem se Samanthou,“ řekla Alaricovi. „Byla tak soutěživá a chytrá. Motivovala mě v tom nejlepším slova smyslu.“ Na okamžik se o Alarica opřela a ucítila, jak ji políbil na temeno hlavy.

	Pokračovali dál, ale Meredith nedokázala na Samanthu přestat myslet. Předtím nikdy nepotkala nikoho, kdo by také pocházel z rodiny, kde se dědí poslání lovců upírů. Její rodiče komunitu lovců opustili. Protože Samanthini rodiče zemřeli, když byla ještě malá, také neznala žádné jiné lovce.

	Jedna druhou toho tolik naučily. Meredith milovala Elenu a Bonnii – jsou to její nejlepší kamarádky, její sestry – ale žádná kamarádka jí nikdy nemůže rozumět tak, jako jí rozuměla Samantha.

	A pak ji zabil Ethan a jeho upíří spolek. Meredith našla její tělo. Roztrhali ji na kusy tak zuřivě, že celý její pokoj byl postříkaný krví.

	Meredith cítila, jak se jí tvář svraštila žalem, a řekla Alaricovi zastřeným hlasem: „Někdy mám pocit, že to prostě nikdy neskončí. Vždycky budou nějaké další stvůry. A teď se vrátil Klaus, přestože jsme ho zabili. Měl by být pryč.“

	„Já vím,“ těšil ji Alaric. „Přál bych si, abych ti dokázal nějak pomoct. Klaus zničil tvoji rodinu, a tys ho porazila. Máš pravdu, tím to mělo skončit.“ Zastavili se u lavičky pod skupinkou stromů, Alaric si sedl a přitáhl Meredith k sobě. Vzal ji za ruku a pohlédl jí do očí. Ve tváři měl vepsanou lásku a starost o ni. „Řekni mi pravdu, Meredith,“ poprosil ji. „Klaus ti rozvrátil rodinu. Jak se cítíš?“

	Meredith se zhluboka nadechla, protože přesně tuhle otázku si bála položit od chvíle, kdy Klaus vystoupil z ohně.

	Klaus kdysi zaútočil na Mereditina dědečka, který od té doby propadl šílenství. Unesl její dvojče, jejího malého bratra Christiana, a proměnil ho v upíra. A také Meredith proměnil v polovičního upíra, tedy v něco, co si každá rodina lovců právem oškliví.

	A pak Strážkyně všechno změnily, proměnily ve skutečnost to, co by se bývalo stalo, kdyby Klaus nikdy do Fell’s Church nepřišel. Christian je nyní člověkem – Meredith si nepamatovala, že by ho někdy viděla, ale v této nové skutečnosti spolu vyrostli v armádním výcvikovém táboře v Georgii. Jejich děda je spokojený a příčetný a žije ve vesnici s pečovatelskou službou pro seniory na Floridě. A Meredith už nepotřebuje pravidelně jídlo s krví ani nemá ostré zuby kotěte. Ale ona i její přátelé si stále pamatují, jaké to bylo před velkou změnou. Nikdo jiný z rodiny si to nepamatuje, ale ona ano.

	„Jsem příšerně vyděšená,“ přiznala Meredith. Pohrávala si s Alaricovými prsty. „Neexistuje nic, co by Klaus nebyl schopen udělat, a když vím, že je tam někde venku, číhá a plánuje… prostě nevím, co si s tím mám počít.“

	Zaťala zuby, zvedla hlavu a pohlédla Alaricovi do očí. „On musí zemřít,“ prohlásila pevně. „Nesmí začít znovu, teď, po tom všem.“

	Alaric přikývl. „Dobře,“ souhlasil a přehodil výhybku od soucitu k práci. „Myslím, že mám pár dobrých zpráv.“ Rozepnul černý vak, který nesl přes rameno, a vytáhl poznámkový blok. Prolistoval několik stránek, až našel informaci, již potřeboval. „Víme, že dřevo z bílého jasanu je jediné, které může Klause usmrtit, je to tak?“ ujistil se.

	„Tak se to alespoň tvrdí,“ souhlasila Meredith. „Posledně jsme Stefanovi vyrobili zbraň z bílého jasanu, ale ukázalo se, že nebyla až tak účinná.“ Vzpomněla si, jak Klaus vytrhl kopí z bílého jasanu Stefanovi z ruky, zlomil ho a pak jím sám Stefana probodl. Stefanův výkřik, když ho proklálo tisíc smrtících třísek, byl… Nedalo se na to zapomenout. Tenkrát téměř umřel.

	Potom Klause oštěpem z bílého jasanu zranil Damon, ale nakonec si Klaus dokázal zkrvavený kus dřeva vyrvat z vlastních zad a postavit se jim, stále plný sil a stále schopný srazit Stefana a Damona na kolena.

	A tentokrát s námi ani není Damon, pomyslela si Meredith nevesele. Už se Stefana a Eleny přestala ptát, kde Damon je. Vždycky býval nevypočitatelný.

	„No,“ navázal Alaric s úsměvem, „přišel jsem při svém výzkumu na jednu legendu apalačských indiánů, která říká, že bílý jasan zasazený za úplňku je za určitých podmínek účinnější zbraní proti upírům než kterékoliv jiné dřevo. Bílý jasan s takto magickým původem by měl Klausovi doopravdy ublížit.“

	„Jasně, ale jak něco takového dokážeme najít?“ zeptala se Meredith a pak zdvihla jedno obočí. „Aha, ty už víš kde, viď?“

	Alaricův úsměv se rozšířil. Po chvíli ho Meredith objala kolem krku a políbila. „Jsi můj hrdina,“ prohlásila.

	Alaric se začervenal po celém obličeji, ale vypadal potěšeně. „To ty jsi hrdinka,“ opáčil. „Ale s trochou štěstí budeme mít proti Klausovi účinnou zbraň.“

	„Takže pojedeme na výlet,“ usoudila Meredith. „Ale ne dřív, dokud si nebudeme jistí, že v kampusu je zajištěno bezpečí v maximální míře, které jsme schopní. Klaus se zatím ukrývá a nemáme žádné vodítko, kde by mohl být, takže se musíme soustředit jenom na ty čerstvé upíry.“ Žalostně se na Alarica usmála a zašoupala teniskama pod lavičkou. „Je důležité, abychom se nejdřív vy pořádali s akutní hrozbou. Ale máš pravdu, jsou to dobré zprávy.“

	Alaric vzal její ruku mezi svoje dlaně. „Pomůžu ti se vším, s čím budeš potřebovat,“ prohlásil upřímně. „Zůstanu tu, dokud budu nějak užitečný. Jak dlouho mě tu budeš chtít.“

	Navzdory závažnosti jejich problémů, navzdory krvavému chaosu minulosti a téměř jisté hrůze budoucnosti se Meredith musela rozesmát. „Tak dlouho, jak tě tu budu chtít?“ zeptala se koketně, pohlédla na něho skrze dlouhé řasy a vychutnávala si jeho hřejivý úsměv. „Takže to už mi nikdy neodjedeš.“

	 

	



	


12.

	 

	Chloe tiše sledovala stopu lesem, každý její pohyb byl dokonalost sama. Obezřetně naklonila hlavu a očima sledovala téměř nezřetelný pohyb v podrostu.

	Matt ji následoval, přes rameno měl zavěšený vak. Také se snažil kráčet tiše, ale přesto mu pod nohama praskaly větvičky a suché listy. Zamračil se.

	Chloe se zastavila, rozhlížela se a čenichala ve větru. Pak natáhla ruku směrem ke křoví po jejich levici. „No tak,“ zamumlala tak tiše, že ji Matt skoro neslyšel.

	Ozvalo se zašustění a pak se mezi výhonky pomalu objevil králík. Vzhlížel k Chloe širokýma tmavýma očima a ouška se mu zachvívala. Jediným rychlým pohybem ho Chloe popadla. Ozvalo se hlasité vypísknutí a pak už bylo zvířátko v jejích rukou tiché a krotké.

	Chloe skryla tvář ve světle hnědé králičí kožešině a Matt sledoval s jakýmsi odtažitým souhlasem, jak polyká. Kapička krve vykreslila dlouhou lepkavou stružku na boku zvířete a pak odkápla na lesní půdu.

	Králík procitl ze své strnulosti, jednou se zatřepotal v křeči a vykopnul zadními běhy, pak znehybněl. Chloe si otřela ústa hřbetem ruky, položila králíka na zem a žalostně na něho pohlédla.

	„Nechtěla jsem ho zabít,“ řekla tichým smutným hlasem. Odhrnula své krátké kudrny a pohlédla prosebně na Matta. „Je mi to líto, vím, jak hrubé a podivné ti to musí připadat.“

	Matt otevřel svůj vak a podal jí láhev vody. „Nemusíš se omlouvat,“ odpověděl. Ano, dívat se, jak se krmí od zvířat bylo opravdu dost divné a hrubé, ale už rozhodně méně, než když to viděl poprvé. A stoprocentně to za to stálo: Chloe vůbec netrpěla recidivou, vypadala spokojená se zvířecí krví namísto lovení lidí. A to je to jediné, na čem záleží.

	Chloe si vypláchla pusu, vyplivla růžově zbarvenou vodu do keřů a pak se napila. „Díky,“ pronesla rozechvěle. „Bylo to těžké. Občas se mi zdá o krvi. O skutečné lidské krvi. Ale neodpustila jsem si ty věci, které jsem dělala v těch několika dnech, kdy jsem byla s Ethanem. A myslím, že to asi nikdy nedokážu. A Ethan – proč jsem mu vůbec kdy věřila?“ Její něžné rty se rozechvěly.

	„No tak,“ Matt ji popadl za paži a lehce jí zatřásl. „Ethan nás oblbnul všechny. Kdyby mě nezachránil Stefan, byl bych na tom teď stejně jako ty.“

	„Ano.“ Chloe se o něho opřela. „A myslím, že teď zachraňuješ ty mě.“

	Matt si propletl prsty s jejími. „Nebyl jsem připravený tě ztratit.“

	Chloe k němu zvedla tvář a oči se jí rozšířily. Matt jí přejel rty po tváři, pak vyhledal její ústa – nejdřív to byl jen lehký dotek rtů, ale pak ji doopravdy políbil. Zavřel oči a vychutnával si její měkké rty na svých. Měl pocit, jako by padal. S každým dnem, který strávil s Chloe a pomáhal jí s návratem ke světlu, vnímal její sílu a miloval ji o něco víc.

	 

	Meredith se protáhla a tiše zasténala. Pokoj byl ztemnělý až na světlo obrazovky jejího laptopu. Elena a Bonnie tvrdě spaly ve svých postelích a Meredith také toužebně pohlédla na svoje lůžko. Noci strávené na hlídkách a dny v tělocvičně znamenaly, že se poslední dobou vděčně propadla do bezesného spánku, kdykoli se její hlava dotkla polštáře.

	Ale na rozdíl od mnoha jiných přednášek, její angličtina nebyla ještě zrušena a Meredith měla odevzdat referát. Na střední škole mívala samé výborné a hrdost by jí nedovolila zmeškat termín odevzdání nebo odevzdat odfláknutou práci, bez ohledu na to, jak unavená byla. Meredith opět přepnula do studijní nálady, zívla a napsala: Vztah Anny a Vronského byl od prvního setkání jasně odsouzen k tomu, skončit vzájemnou destrukcí.

	Ať ve studijní náladě, nebo ne, pořád je lovkyní, dokonale vyváženou lidskou zbraní, pořád Sulezová – a tak okamžitě zbystřila pozornost, když se z Bonniiny postele na druhé straně pokoje ozval hlas.

	„On je nerad sám,“ prohlásila Bonnie prudce. Její obvykle výmluvný tón zněl nyní dutě, téměř kovově, což znamenalo, že má jedno ze svých vidění.

	„Bonnie?“ zeptala se Meredith opatrně. Bonnie neodpovídala, a tak Meredith rozsvítila stolní lampičku, aby viděla zbytek pokoje, ale tak, aby nesvítila Bonnii přímo do tváře.

	Bonnie měla zavřené oči, ale Meredith viděla, jak jí pod víčky těkají, jako kdyby se snažila probudit nebo ve svém snu něco určitého uvidět. Tvář měla napjatou. Meredith vydala chlácholivý zvuk a tiše se přikradla na druhou stranu pokoje a jemně zatřásla Eleně ramenem.

	Elena zamručela ze spaní a překulila se. Pak podrážděně zamumlala: „Co, co je?“ a konečně zamrkala a probudila se.

	„Sšš,“ tišila ji Meredith. „Kdo je nerad sám, Bonnie?“ 

	„Klaus,“ odpověděla Bonnie stejným kovovým hlasem a Eleně se rozšířily oči pochopením. Posadila se, zlaté vlasy cele rozcuchané, a natáhla se na stůl pro svůj blok a tužku. Meredith se posadila na Bonniinu p0. stel a čekala s pohledem upřeným na dívčinu tvář před sebou.

	„Klaus chce svoje staré přátele,“ oznámila jim Bonnie „Jednoho z nich teď volá.“ Stále ve spánku zdvihla jednu štíhlou bílou paži a zahnula ukazováček, jako by zvala někoho ze tmy. „Je tam tolik krve,“ dodala kovovým hlasem a ruka jí opět klesla. Meredith naskočila husí kůže.

	Elena cosi zuřivě psala do bloku a pak ho otočila k Meredith – velkým písmem tam bylo napsáno: ZEPTEJ SE KOHO. Už dřív zjistili, že je lepší, když se Bonnie vyptává jenom jedna osoba, když má vidění, aby ji zbytečně nemátli a nerušili.

	„Koho Klaus volá?“ zeptala se Meredith mírným tónem. Srdce jí při té představě splašeně bilo, a tak si přitiskla ruku k hrudi, jako by ho chtěla uklidnit. Kohokoliv považuje Klaus za přítele, je rozhodně nebezpečný.

	Bonnie otevřela ústa k odpovědi, ale pak zaváhala. „Volaje, aby se připojili k jeho boji,“ odpověděla po chvíli dutým hlasem. „Oheň je tak oslnivý, nedá se poznat, kdo to přichází. Vidím jenom Klause. Klause a krev a plameny ve tmě.“

	„Co Klaus plánuje?“ ptala se dál Meredith. Bonnie neodpověděla, ale řasy se jí zatřepotaly, ostře kontrastovaly s bledou pletí její tváře. Dýchala nyní namáhavěji.

	„Neměly bychom ji vzbudit?“ přemýšlela Meredith. Elena zavrtěla hlavou a znovu psala do bloku: ZEPTEJ SE JÍ, KDE KLAUS JE.

	„Můžeš nám říct, kde teď je?“ zeptala se Meredith.

	Bonnie neklidně zazmítala hlavou na polštáři. „Oheň,“ vydechla. „Temnota a plameny. Krev a oheň. Chce, aby se všichni připojili k jeho boji.“ Hrubý smích se jí vedral na rty, přestože její výraz se nezměnil. „Pokud bude po Klausově vůli, všechno skončí v plamenech a krvi.“

	„Můžeme ho zastavit?“ ptala se dál Meredith. Bonnie neodpovídala, ovšem byla stále neklidnější. Nohama a rukama začala tlouct do matrace, nejprve jen zlehka, ale potom silně a prudce. „Bonnie!“ vyhrkla Meredith a vyskočila na nohy.

	Bonnie se zhluboka nadechla a její tělo znehybnělo. Prudce otevřela oči.

	Meredith ji popadla za ramena. Během chvilky byla Elena u nich na posteli a uchopila Bonnii za ruku.

	Bonniiny hnědé oči se chvíli dívaly rozostřeně a prázdně, pak se zamračila a Meredith viděla, jak se jim vrací jejich známá Bonnie.

	„Au!“ postěžovala si. „Co to děláte? Je hluboká noc!“ a odtáhla se od nich. „Nechte toho,“ prohlásila rozhořčeně a třela si paži v místě, kde ji popadla Elena.

	„Mělas vidění,“ oznámila jí Elena a odsedla si, aby jí nechala trochu prostoru. „Pamatuješ si z toho něco?“

	„Uff,“ Bonnie se zaškaredila. „To jsem si mohla myslet. Vždycky mám takovou podivnou pachuť v puse, když se probudím z tranzu. Nenávidím to.“ Pohlédla na Elenu a Meredith. „Nepamatuju si vůbec nic. Co jsem říkala?“ vyptávala se znepokojeně. „Bylo to zlé?“

	„Jenom krev, oheň a temnota,“ odpověděla Meredith suše. „Obvyklé záležitosti.“

	„Zapsala jsem si to,“ řekla Elena a podala Bonnii svůj blok.

	Bonnie si přečetla Eleniny poznámky a zbledla. „Klaus k sobě někoho volá?“ zeptala se. „Ach, ne. Další stvůry. Nemůžeme – to pro nás rozhodně není dobré.“

	„Nějaké tipy, koho asi tak může volat?“ přemýšlela Elena.

	Meredith si povzdechla, vstala a začala přecházet mezi postelemi. „Ve skutečnosti toho o něm moc nevíme,“ upozornila je.

	„Tisíce let života jako stvůra,“ dodala Elena. „Předpokládám, že za Klausem je spousta zlého.“

	Navzdory rychlému pochodování po pokoji Meredith projel mráz po páteři. Jedna věc je jistá: ať už Klaus volá kohokoliv, bude to určitě ta poslední osoba, kterou by si tu přáli mít. Rozhodným gestem sklapla notebook a přešla ke skříni, odkud vytáhla bednu se zbraněmi. Teď nemá čas být studentkou. Musí se připravit na válku.
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	„Mám dojem, že teď dokážu líp vidět ve tmě,“ přiznala Elena Stefanovi a přidržela nízkou větev, aby mohl projít. 

	Noc ožila nejrůznějšími zvuky a pohyby, od šustění listí až po cupitání jakýchsi drobných hlodavců v podrostu. Připadalo jí to značně odlišné od noci, kdy byla se Stefanem naposledy na hlídce. Elena netušila, jestli tato nová vnímavost přímo souvisí se Silami, které v sobě neustále cítí narůstat, nebo jestli pouhé vědomí toho, že Síly má, ji činí vnímavější vůči všemu ostatnímu.

	Stefan se usmál, ale neodpověděl. Poznala, že se soustředí na vysílání svých vlastních Sil a pátrá po upírech v lesích.

	Když se soustředila, viděla, že Stefan má auru krásně průzračné modré barvy a protkanou vlákny jemně šedé, o které si myslela, že značí pochyby a vinu, které ho nikdy úplně neopouštějí. Ale živoucí modrá byla mnohem intenzivnější než šedivá. Přála si, aby Stefan svoji auru mohl sám vidět.

	Natáhla se a dotkla se jí, její ruka se vznášela těsně nad jeho pokožkou. Modrá barva pokryla její dlaň, ale necítila nic. Zavrtěla prsty a dívala se, jak kolem nich Stefanova aura proudí.

	„Co to děláš?“ zeptal se Stefan, otočil ruku a chytil její prsty do svých. Stále se rozhlížel po temnotě kolem.

	„Tvoje aura…“ začala Elena, ale pak se zarazila.

	Něco se blížilo.

	Stefan vydal tichý tázavý zvuk, a když se Elena znovu nadechla, aby promluvila, zalilo ji cosi temného a vlhkého. Mrazilo to, jako kdyby se ponořila do ledové vody.

	Zlo. Tím si byla jistá.

	„Tudy,“ prohlásila naléhavě, zatáhla Stefana za ruku a rozeběhla se do lesů. Větve ji šlehaly do obličeje, jedna jí zanechala dlouhý pálivý šrám přes tvář. Elena si toho nevšímala. Cítila, že ji něco táhne určitým směrem, a naléhavost tohoto puzení si vyžadovala veškerou její pozornost.

	Zlo. Musí ho zastavit.

	Nohy jí podkluzovaly, až klopýtla na uschlém listí, naštěstí ji Stefan zachytil dřív, než opravdu spadla. Na okamžik se zastavila a lapala po dechu.

	Před sebou viděla šmouhy rezavě rudé barvy s příměsí nechutně žlučovité žluti. Ani v nejmenším se to nepodobalo uklidňujícím barvám Stefanovy a Andrésovy aury. Zatímco Elena přihlížela, rezavě rudá – barva staré zaschlé krve – se stahovala a zase rozprostírala kolem žlučovité žluti v pravidelném pulzování. To jsou dvě aury, uvědomila si – a jedna vítězí nad druhou. Elenin vnitřní pocit naléhavosti vzrostl.

	„Já to vidím,“ zašeptala zoufale. „Děje se něco strašně zlého. Pojď.“

	Rozeběhli se. Elena přesně poznala, kdy i Stefanovy Síly rozeznaly to, co vnímala ona, protože najednou zrychlil a táhl ji vpřed, místo aby ji následoval.

	Upír přidržoval svoji oběť u stromu; dvě postavy v těsném smrtícím objetí tvořily jeden mohutný obrys. Pulzující aury je obklopovaly, téměř působilo nevolnost se na to dívat. Elena měla stěží čas uvědomit si, že našli to, co hledali, když Stefan strhl upíra z člověka a zlomil mu krk jediným prudkým škubnutím. Pak urval větev ze stromu a proklál mu srdce.

	Upírova oběť padla na všechny čtyři, až to tlumeně zadunělo. Nažloutlá aura začala téměř okamžitě ztrácet chorobný žlučovitý odstín, ale také zmatněla do šediva, když se chlapec svalil do hromady listí pod stromem. Elena vedle něho klesla na kolena a vytáhla baterku, aby mohla zkontrolovat jeho stav. Stefan zatím odtáhl tělo upíra – jednoho z čekatelů spolku Vitale – pryč do křoví. Zraněný chlapec měl velmi krátké černé vlasy a byl velmi bledý, ale měl pravidelný pulz. Dýchal sice mělce, ale pravidelně.

	„Myslím, že bude v pořádku,“ řekla Stefanovi, když se k ní vrátil.

	„Dobrá práce, Eleno,“ pochválil ji a zhluboka se nadechl. „Ale pořád odněkud krvácí.“

	Elena přejela chlapci baterkou po těle. Měl na sobě kalhoty od pyžama, tričko a bosé nohy. Krvácela mu chodidla.

	„Ten upír ho musel telepaticky přivábit ven z koleje,“ uvědomila si. „Tak se ocitl tady v lesích.“

	„Začínají získávat zkušenosti,“ souhlasil Stefan. „Budeme muset zorganizovat víc hlídek po kampusu. Možná dokážeme některé z nich zastavit, než svoje oběti vůbec chytí.“

	„A teď bychom toho kluka měli radši dopravit zpátky na pokoj,“ připomněla Elena. Když Stefan a Elena černovlasého chlapce jemně zvedli, zasténal. Šedivá aura se začala plnit znepokojenými šmouhami živých barev a Elena poznala, že se začíná probouzet. „Už je to v pořádku,“ šeptala konejšivě a ucítila vlnu Stefanových Sil, když k němu také začal mluvit a uklidňovat ho.

	Ona se ale na jeho záchranu nedokázala soustředit. Svrběla ji kůže a stále cítila to vnitřní puzení. Tam venku se ještě něco děje. Zlo, někde blízko. Elena nechala Stefana nést plnou váhu upírovy oběti a ustoupila. Snažila se svými Silami vycítit, kterým směrem ono zlo leží.

	Nic. Alespoň nic určitého – jenom ta těžká děsivá jistota, že něco je špatně, někde nedaleko. Napínala své smysly, rozhlížela se a pátrala po náznaku nějaké aury.

	Nic.

	„Eleno?“ ozval se tázavě Stefan. Bez obtíží podpíral zraněného chlapce a vrhal po ní tázavé pohledy.

	Elena zavrtěla hlavou. „Něco tu je,“ odpověděla pomalu. „Ale nevím kde.“ Ještě okamžik hleděla do tmy, ale nevytušila ani náznak, který by jí prozradil, odkud onen tíživý pocit přichází. „Tohle je teda noc,“ ulevila si nakonec.

	„Jsi si jistá?“ přeptal se Stefan. Když přikývla, nadhodil si raněného výš na rameno a zamířil ke kampusu. Elena ho následovala, ale neodpustila si ještě jeden nejistý pohled kolem. Ať je tam cokoliv, dokáže se to krýt před ní i před Stefanem lépe než čerství upíři.

	Takže to bude něco starého. A zlého. Je snad nablízku Klaus? Kdyby chtěl, mohl by je zabít hned na místě, uvědomila si Elena a projela jí ochromující vlna paniky. Je silnější než Elena se Stefanem dohromady. Lesy kolem ní najednou působily temněji a zlovolněji, jako kdyby se Klaus mohl skrývat za kterýmkoliv stromem. Vykročila rychleji, držela se blíž u Stefana a dychtivě vyhlížela světla školy.

	Bonnie držela Zandera za ruku, když kráčeli za Meredith kolem fotbalového hřiště. Dnes v noci neviděli žádné upíry a nad nimi neuvěřitelně jasně zářily hvězdy.

	„Ráda hlídkuju s tebou,“ řekla Zanderovi. „Je to skoro jako romantická procházka, teda až na to, že na nás kdykoliv můžou zaútočit upíři.“

	Zander se na ni zakřenil a zahoupal jejich spojenýma rukama. „Něstaraj sa, kotě,“ zkoušel napodobit příšerný západní přízvuk. „Já su ten najdrsnější vlkodlak v tutem městu a nespustím z tebe oka.“

	„Není to divné, že mi takovýhle hlas připadá sexy?“ zeptala se Bonnie Meredith.

	Meredith, která kráčela dlouhými kroky před nimi, se ohlédla a významně zdvihla na Bonnii obočí. „Ano,“ souhlasila prostě. „Velmi divné.“

	Náhle ze směru od kopců těsně za kampusem zaznělo dlouhé táhlé zavytí. Zander naklonil hlavu a naslouchal. „Kluci nic nenašli,“ oznámil. „Půjdou si dát někam pizzu, jakmile se Camden promění zpátky.“

	„Chceš jít za nimi?“ zeptala se Bonnie.

	Zander si ji přitáhl blíž a objal ji paží kolem ramen. „Ne, pokud se tam nechce tobě,“ odpověděl. „Říkal jsem si, že bychom mohli jít ke mně na pokoj a podívat se na nějaký film nebo tak.“

	„Ty zmeškáš jídlo, Zandere?“ ozvalo se za nimi suše. „Tak to musí být opravdová láska.“ Meredith se prudce otočila a Bonnie věděla, že si zazlívá svoji neschopnost rozpoznat včas, že někdo jde za nimi.

	„Ahoj, Shay,“ pozdravila Bonnie odtažitě. „Meredith, tohle je Zanderova kamarádka Shay.“ Vlkodlak, naznačila jí ústy, když si byla jistá, že se Shay nedívá.

	„Doufám, že vám nevadí, že jsem vás tak přepadla,“ dodala Shay a srovnala krok se Zanderem z druhé strany. „Spencer mi řekl, že budete hlídkovat tady.“

	„Čím víc nás je, tím líp,“ odpověděla jí Bonnie a velmi důsledně dbala na to, aby nezaskřípala zuby.

	„S chutí bych si dala nějaký ten souboj,“ prohlásila Shay a zakroužila rameny. „Mám pocit, jako bych od chvíle, kdy jsem přijela, jenom seděla na zadku. Zander vám může vyprávět, jak neklidní jsme, když se cítíme omezovaní.“

	„Ano, to jsem si všimla,“ přikývla Bonnie. Zander přidal do kroku, aby stačil Shayinu rychlejšímu tempu, a paže mu sjela z Bonniiných ramenou. Znovu ho vzala za ruku, ale zjistila, že musí natáhnout nohy, aby jim stačila.

	Meredith zaváhala a přejela je pohledem. Zrovna se chystala něco říct, když se Shay náhle zastavila.

	„Slyšeli jste to?“ zeptala se a Zander, Meredith i Bonnie se také zastavili, aby mohli v klidu naslouchat.

	Bonnie neslyšela nic, ale Zander se usmál a šťouchl Shay loktem. „Jelenec běloocasý v horách,“ řekl.

	Vyměnili si vědoucí úsměv.

	„O čem to vy dva proboha mluvíte?“ zeptala se Bonnie.

	Shay se k ní otočila: „Nejvyšší vlčí rada nás dělí na budoucí smečky, ještě dokud jsme děti, a tak vyrůstáme a hrajeme si společně. Když nám se Zanderem bylo kolem patnácti, naše smečka strávila týden potulováním v horách blízko místa, kde jsme vyrůstali.“ Zakřenila se na Zandera a Bonnie ztuhla, když si uvědomila, jak silná důvěrnost mezi nimi panuje.

	„No, a jednoho dne,“ pokračovala Shay, „jsme měli za sebou celou dlouhou noc, kdy jsme běželi se smečkou, a tak jsme se šli se Zanderem napít k jezírku schovanému pod borovicemi. Potkali jsme tam Jelence a mohli jsme jednoho z nich snadno zabít – zrovna jsme byli ve vlčí podobě, a tehdy je pro nás přirozené lovit – ale oni se na nás jenom podívali a za nimi zrovna vycházelo slunce. A…,“ pokrčila rameny „… byli prostě krásní. Bylo to, jako by tu chvíli někdo připravil jen pro nás.“ Usmála se a tentokrát se nezdálo, že by se snažila s Bonnii špičkovat. Prostě vzpomínala. Nastavila tvář větru. „Cítíš to?“ zeptala se Zandera.

	Bonnie necítila nic, ale Zander začenichal ve větru a věnoval Shay další nostalgický úsměv. „Borovice,“ řekl. Shay mu také odpověděla úsměvem, až se jí svraštil nosík.

	Po chvíli si Meredith odkašlala, a tak vyrazili dál a bedlivě zkoumali okolí, zda jim nehrozí nějaké nebezpečí. Zander stiskl Bonnii ruku. „Tak co,“ zeptal se, „dáme film?“

	„Jasně,“ odpověděla Bonnie nepřítomně. Nemohla nevidět podobnost Zanderových a Shayiných pohybů i to, že i když s ní Zander mluví, jedním uchem vnímá okolní zvuky, jež Bonnie nikdy nebude schopná rozlišit. Tohle je rozdíl mezi nimi, pomyslela si, který nejspíš nikdy nedokážou překonat.

	Bonnie možná nikdy nebude patřit do Zanderova světa. Ne tak jako Shay.
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	Elena se neklidně převracela v posteli, deky se kolem ní omotávaly a musela si každou chvíli převracet polštář, aby si mohla položit tvář dna chladnější stranu. Na druhé straně pokoje Meredith zamumlala cosi ze spaní a pak ztichla.

	Elena byla vyčerpaná, ale nedokázala usnout. Trvalo hrozně dlouho, než se jim podařilo dopravit zraněného chlapce, kterého napadl upír, z lesů zpátky na jeho kolej, a ještě déle, než ho Stefan ovlivnil, aby zapomněl, co se mu stalo. A stejně neměli jistotu, jestli Stefanovy Síly zafungovaly stoprocentně – Stefanova strava složená pouze ze zvířecí krve mu neumožňovala shromáždit tolik Sil, jako mají jiní upíři jeho stáří, kteří se krmí od lidí.

	Ale nebyla to tahle starost, jež nyní bránila Eleně usnout. Nemohla spát, protože nedokázala setřást ten po cit, který měla v lesích – že se tam skrývá cosi temného a zlovolného a že se ji její Síly snaží kamsi dovést.

	Pokud se vůbec něco změnilo, tak jen to, že ten pocit byl nyní silnější. Cosi neodbytného ji pobízelo v duši, jako by se jí stále vracela slova teď a pospěš si.

	Elena se posadila. Síly v jejím nitru ji pobízejí, aby šla ven a pronásledovala to zlo, které tam venku je, aby dala věci do pořádku. Musí to udělat – námitky se nepřipouštějí.

	Pohlédla na postele Bonnie a Meredith. Meredith ležela na zádech a jednu štíhlou paži si položila přes oči, zatímco Bonnie se choulila do klubíčka na boku, tváří ležela na jedné dlani a vypadala neuvěřitelně mladě.

	Určitě by chtěly, abych je vzbudila a vzala je s sebou.

	Elena tu myšlenku téměř okamžitě zavrhla. Vzpomněla si na Stefana jen o pár pater výš, který si zřejmě čte nebo sedí na balkoně a dívá se na hvězdy, ale váhavě zamítla i myšlenku zavolat jeho. Ať už je tam venku cokoliv, její Síly jí napovídají, že je to úkol jen pro ni. A svým Silám věří – Andrés jí přece řekl, že její schopnosti se aktivují, až je bude potřebovat. Její Síly jí zajistí bezpečí.

	Elena vyklouzla z postele a dávala si pozor, aby nevzbudila Bonnii ani Meredith. Oblékla si džíny a svetr, boty vzala do ruky a po špičkách přešla ke dveřím.

	Když přecházela nádvoří, byla hluboká tma, měsíc plul nízko nad střechami školních budov. Elena spěchala. Nebyla si jistá, zda se chvěje chladem, nebo pocitem naléhavosti.

	Ten pocit ještě zesílil, když vyšla z kampusu a vyrazila na nebezpečnou cestu do lesů. Aniž rozsvítila baterku, kterou si nesla v kapse, kráčela naprosto jistě, jako by byl jasný den.

	Pocit špatnosti stále sílil. Eleně bušilo srdce. Asi jsem měla někomu říct, co se děje, napadlo ji. Alespoň mohla nechat vzkaz. Dokázal by ji Stefan najít, kdyby se nevrátila? A co když sama v lese potká Klause? Dokážou ji její Síly ochránit i tak?

	Náhle jako by její tělo dostalo šok. Ten pocit prudce a mnohonásobně zesílil, až hrozilo, že ji zadusí, a stejně náhle ji opustil. V temnotě před ní se cosi pohybovalo a Elena rozsvítila baterku.

	Damon. Vidět ho bylo jako kopanec do žaludku a Elena zalapala po dechu. Damon. Strávila víc než rok tím, že řešila svůj vztah k němu, soustředila se na Stefana a Damona, na vlastní nitro a na všechny ty pokřivené a komplikované vztahy, které mezi nimi panují. A pak, bez sebemenšího varování, zmizel.

	A teď je tady.

	Vypadal… ano, vypadal stejně přitažlivě jako vždycky, hladká pleť, lesklé vlasy a silné, pružné svaly. Jako divoké zvíře, které by si chtěla pohladit, ale ví, že je nebezpečné se ho dotýkat. Konečně si mezi oběma bratry vybrala a byla jednoduše šťastná, že to dokázala –  Stefan je ten, s kým chce být. Ale to neznamená, že nevidí, jak je Damon krásný.

	Ale přitažlivý, nebo ne, Damonova tvář vypadala jako vytesaná z mramoru. Obrátil k ní svůj nevyzpytatelný pohled a zdvihl dlaň, aby ho neoslňovalo světlo baterky.

	„Damone?“ zeptala se Elena nejistě a sklopila paprsek světla. Obvykle jako by v Damonovi cosi zněžnělo, když ji uviděl, ale nyní ztuhl a znehybněl.

	Po chvíli se soustředila na vlastní nitro a na své nově nalezené Síly a pokusila se spatřit Damonovu auru.

	Ach. Tohle je vážně špatné. Damona obklopoval temný mrak. Nebylo to čiré zlo, ale zlo v tom bylo, a také bolest a ještě cosi dalšího – jakási tupá odtažitost, jako kdyby se snažil ignorovat nějakou bolest. Černá, šedivá a podivně matná modrá se kolem něho svíjely, nečekaně vystřelovaly barevná chapadla, která se pak zase stahovala tak blízko k jeho tělu, až ho sotva rozeznávala. Damon nepohnul ani svalem, jen na ni hleděl, ale jeho aura byla znepokojená.

	A tím vším se vinula jemná pavučinka té samé barvy zaschlé krve, která převažovala v auře upíra, jehož Stefan té noci zabil.

	„Ty ses právě od někoho krmil?“ zeptala se ho prudce. Vysvětlovalo by to snad tu naléhavou potřebu a pocit čehosi špatného, které cítila celou cestu sem?

	Damon se mírně ušklíbl, naklonil hlavu a prohlížel si ji. Když se ticho táhlo už tak dlouho, že si Elena byla jistá, že se nedočká odpovědi, lhostejně pokrčil jedním ramenem a řekl: „Ve skutečnosti na tom nezáleží, že ne?“

	„Damone, nemůžeš prostě…“ začala Elena, ale Damon ji rázně přerušil.

	„Je to moje přirozenost, Eleno,“ prohlásil stejným plochým a lhostejným tónem. „A pokud sis myslela něco jiného, jenom jsi sama sebe klamala, protože já jsem ti o tom nikdy nelhal.“

	Elena klesla vedle něho na padlý kmen, položila baterku mezi ně a vzala Damona za ruku. Ztuhl, ale neodtáhl se. „Víš, že mi na tobě záleží, že ano?“ zeptala se ho. „Ať se děje cokoliv. A vždycky bude.“

	Damon na ni hleděl, v tmavých očích měl chladný pohled, a pak vypletl svoje prsty z jejích a odstrčil ji od sebe. „Ty už sis vybrala, Eleno,“ odpověděl. „Stefan na tebe určitě čeká.“

	Elena si od něj odsedla, protože bylo zřejmé, že Damon potřebuje prostor, a složila si ruce v klíně. „Stefanovi na tobě taky záleží,“ řekla mu. „Já Stefana miluju, ale potřebuju i tebe. Oba tě potřebujeme.“

	Damon zkřivil ústa. „No, nemůžeš vždycky dostat všecko, co chceš, víš, princezno?“ odsekl posměšně. „Jak jsem řekl Stefanovi, já končím.“

	Dívala se na něho a pokusila se znovu zahlédnout jeho auru. Dnes své Síly využívala často a bylo to, jako by přepínala svaly, o kterých ani nevěděla, že je má. Když se jí to znovu podařilo, škubla sebou: během jejich rozhovoru Damonova aura ztmavla, nyní připomínala temně šedý bouřkový mrak se záblesky černé a rudé, který jako by kolem něho bobtnal. Modrou pohltily temnější barvy.

	„Vidím tvoji auru, Damone,“ řekla mu. „Teď mám taky Síly.“ Damon se zamračil. „Je temná, ale stále je v tobě dobro.“ Určitě musí být. Nevěděla, jestli dokáže číst jeho auru – zatím toho o aurách moc neví, musí se učit – ale Damona zná. Je to složitá, sobecká a nestálá osobnost, ale vždycky v něm bude dobro. „Prosím, vrať se k nám.“

	Damon měl od ní stále odvrácenou tvář a oči upíral do tmy, kam Elena neviděla. Klekla si na kolena vedle kmene, položila Damonovi ruce na tváře a otočila jeho obličej k sobě. Zem byla studená a do nohy ji píchal kámen, ale na tom nezáleželo. „Prosím, Damone,“ pokračovala. „To ty jsi to takhle rozhodl, ale nemusí to tak být.“ Tiše jí oplácel pohled. „Damone,“ naléhala a v očích ji pálilo. „Prosím.“

	Damon se zprudka postavil a odstrčil ji. Elena ztratila rovnováhu a spadla na záda na tvrdou zem. Vyškrábala se zpátky na nohy, oprášila se a sebrala baterku. „Fajn,“ Prohlásila. „Půjdu, pokud to je to, co opravdu chceš. Ale poslouchej mě.“ Pokusila se znovu zjemnit hlas. „Neudělej nic, čeho bys litoval, bez ohledu na to, jak moc jsi na mě naštvaný. Až budeš připravený, budeme na tebe čekat. Máme tě rádi. Oba, Stefan i já, tě milujeme. Možná to není takový vztah, který by sis přál, ale má svůj význam a stojí za to.“

	Damonovi se znovu zablýskaly oči ve světle baterky. Na okamžik měla dojem, že ještě něco řekne, ale jenom na ni hleděl a ve tváři měl tvrdý a vzdorovitý výraz.

	Už nebylo co říct. „Zatím ahoj, Damone,“ rozloučila se Elena, ustoupila o pár kroků a pak se obrátila a zamířila z lesa ven.

	V hrudi se jí hromadily vzlyky a potřebovala se dostat domů, než ji úplně přemůžou. Pokud by začala plakat teď, asi by už nikdy nepřestala.
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	Milý deníčku, 

	nedokážu si přestat dělat starosti o Damona.

	Meredith a Bonnie odešly do hor hledat požehnaný bílý jasan a v našem pokoji je až příliš ticho. Když jsem tu sama, ten prázdný prostor se plní myšlenkami na to, jak rozzlobený a odtažitý byl Damon, když jsem ho včera v noci našla v lesích. Měl tak temnou auru, až mě to vyděsilo.

	Ještě jsem Stefanovi neřekla o tom, jak mě Síly k Damonovi dovedly. Ale řeknu mu to, jakmile budeme sami – už jsem se konečně poučila, jak je nebezpečně mít před sebou tajemství.

	Ale Stefan má hrozně moc práce. Všechny nás spojuje: dělá Meredith partnera při tréninku, podílí se na výzkumu s Alaricem a teď, když Zander s nimi a s Bonnii odešel do hor, Stefan také pracuje se smečkou. Je naprosto odhodlaný mě ochránit před Klausem, ochránit nás všechny.

	Ať už je Klaus, kde chce, jeho plán funguje – jsem teď pořád nervózní. Vím, že chce, abych se bála; dokonce mi to i řekl – ale nedokážu si poručit, abych sebou netrhla, kdykoliv zahlédnu nějaký stín. Každý den jsem víc a víc vyděšená a mám na sebe za to větší vztek: nechci se cítit tak, jak si Klaus přeje. Ale když jsem se Stefanem, dokážeme vklouznout do našeho soukromého světa. Navzdory nebezpečí, které nám visí nad hlavami, se najednou cítíme bezpečně. Ve Stefanově náručí mám pocit, že Klause možná dokážeme porazit. Občas věřím, že společně dokážeme cokoliv. Že zachráníme sami sebe a zachráníme i Damona, přestože on zachráněný být nechce.

	 

	Ozvalo se zaklepání na dveře. Elena zasunula deník zpátky pod matraci a rozběhla se Stefanovi otevřít. Byl skoro celý den se smečkou, protože Zander a ostatní jsou pryč, a teprve teď, když Stefana konečně uviděla, si uvědomila, jak moc se jí stýskalo.

	Vlnité tmavé vlasy mu spadaly do čela a přes jedno oko měl šmouhu od bahna. „Co to je?“ zeptala se Elena a přejela přes ni prstem.

	Stefan se zašklebil. „Být přijat vlkodlaci smečkou zjevně znamená, že se tě pořád snaží porazit,“ vysvětloval. „Shay mě strčila do křoví.“

	Elena se pokoušela udržet vážnou tvář, ale při té představě si nemohla pomoct a rozesmála se. I Stefanův obličej se rozjasnil a unavené vrásky kolem úst mu zmizely.

	„Myslím, že je naštvaná, protože Zander odešel z města s Bonnii,“ prohlásila nakonec Elena a natáhla se, aby za ním zavřela dveře.

	Jakmile byly dveře pokoje zavřené, Stefan si ji přitáhl k sobě. Odhrnul jí vlasy a jemně ji políbil na hrdlo, těsně nad místem, kde pod kůží tepal pulz. Zaklonila hlavu a opřela se o něho a Stefan ji objal kolem pasu.

	„Podařilo se ti mezi vším tím zápasením se smečkou naplánovat trasy hlídek?“ zeptala se ho. „Zvládneme to bez ostatních, než se vrátí?“

	„M-hmm, myslím, že jo,“ odpověděl Stefan, něžně ji hladil jedním prstem po hrdle a upřeně jí hleděl do očí. „Jenom bych si přál, abychom měli alespoň zhruba ponětí, kde je Klaus,“ pokračoval a hlas mu vystřízlivěl. „Může být kdekoliv, připravený zaútočit.“

	„Já vím,“ zachvěla se Elena. „Mám pocit, jako by nad námi neustále visel temný mrak. Kéž bych dokázala aktivovat svoje schopnosti Strážkyně. Pokud mám získat skutečné Síly, proč mi je nedají k dispozici teď? Všichni jsme v nebezpečí a je hrozně frustrující vědět, že bych měla být schopná ochránit ostatní, ale nedokážu to.“

	„A co to zlo, které jsi vycítila včera v lesích?“ vyptával se Stefan. „Cítila jsi to i pak?“

	Elena zaváhala. Teď má možnost mu to říct. Slíbila sama sobě, že Stefanovi poví o tom, co se stalo, jakmile spolu budou mít chvilku o samotě. Ale nechtěla ho ranit, nechtěla mu říct, jak vzteklý a odtažitý byl jeho bratr. „Cítila jsem to znovu včera v noci,“ prohlásila nakonec. „Ale teď už ne.“

	„Opravdu?“ ptal se dál Stefan. „A máš nějaké tušení, odkud by to mohlo pocházet?“ Když Elena stále váhala, něžně zdvihl její tvář k sobě. „Eleno, tohle je důležité. Tyhle pocity můžou být prvním opravdovým vodítkem k tomu, kde Klaus je. Ty mi neříkáš všechno, viď?“

	Eleně se do toho nechtělo, ale Stefan trpělivě čekal, něžná ústa vážně semknutá. „O co jde, lásko?“ pobízel ji.

	„Včera pozdě v noci jsem se tím pocitem nechala vést do lesů,“ začala vyprávět a nervózně si pohrávala s náramkem. „Já, ehm, jsem našla jeho zdroj.“ S pocitem, jako by se vrhala z vysokého útesu, mu oznámila: „Nebyl to Klaus, ani upíři ze spolku Vitale. Byl to Damon.“

	„Ale ty jsi cítila zlo,“ ohrazoval se Stefan zmateně.

	„Ano,“ povzdechla si Elena. „Možná ne naprosté zlo. Damon není úplně zlý, to vím. Ale nevede si dobře. Myslím, že ta dívka, kterou jsme našli, není jediná, již napadl. Jeho aura byla… násilnická. Vzteklá.“

	Stefanovi poklesla ramena a opřel se o stůl. „Já vím,“ přiznal. „Vyprávěl jsem ti, jaký byl, když jsem se s ním pokoušel promluvit. Myslím, že mu musíme dopřát prostor. Damona není možné nikam tlačit. Prostě bude dělat přesně to, co sám chce, zvlášť pokud se ho někdo pokusí usměrňovat.“

	„Musí přece existovat něco, co bychom mohli udělat,“ přemítala Elena. Měla pocit, že její hlas zní skřípavě a je zdrsnělý žalem.

	Stefan jediným krokem překonal vzdálenost mezi nimi, vzal ji za ruku a ustaraně si ji prohlížel svýma tmavýma očima. „Nikdy nebudeme jenom my dva, že ne?“ zeptal se smutně. „Damon bude vždycky stát mezi námi, i když tu teď není.“

	„Stefane, ne!“ vykřikla prudce. Stefan se smutně podíval na jejich propletené prsty. „Podívej se na mě!“ poručila mu. Pomalu opět zdvihl pohled a zadíval se jí do očí. „Já tě miluju, Stefane. Na Damonovi mi záleží, nosím ho v srdci, ale ve srovnání s tím, co cítím k tobě, to není nic. Jsme už jen my dva, ty a já, a tak to zůstane. Navždycky.“

	Elena si ho přitáhla blíž, toužila mu dokázat svoji pravdu. Jejich rty se setkaly v dlouhém polibku.

	Stefane, pomyslela si, ach, Stefane. Elena se mu plně otevřela. Otevřela mu celé své já, odhalené a zranitelné, a ukázala mu lásku, kterou k němu chová, i radost z toho, že se k němu konečně vrátila. Stefan pomalu vstřebával její city. Cítila, jak něžně dotírá na ty stěny, jež v mysli vždycky mívala, na ta malá ostudná tajemství, na tu část jejího já, kterou se před ním vždycky snažila skrývat. Ale Elena nyní všechny bariéry odstranila a ukázala mu, že nikde není nic jiného než její láska k němu, jedině k němu.

	Stefan si s ústy na jejích rtech povzdechl, připomínalo to jen lehounké vydechnutí, a ona najednou pocítila, jak ho zaplavil pokoj, když konečně pochopil, že je pro ni ten jediný.

	Zatímco se ti dva uvnitř tiskli jeden k druhému, v temnotě venku před okny koleje veliký havran pevně zaťal spáry do větve stromu. Ne že by snad ještě choval nějaké naděje. Kvůli Eleně ze sebe vydal to nejlepší, dal jí to, po čem si myslel, že touží, ukázal jí, co může nabídnout. Změnil se kvůli ní.

	A ona se od něho odvrátila a zvolila si Stefana. K němu necítí nic, ve srovnání s tím, co cítí ke Stefanovi.

	Fajn. Damon měl být chytřejší a nedovolit, aby mu na ní záleželo. To, co řekl Stefanovi a pak i Eleně, je pravda: on s nimi skončil, se všemi. Proč by měl všude následovat jednu lidskou holku, když kolem je širý svět, který na něho čeká?

	Damon roztáhl křídla, odrazil se od větve a vznesl se do noci. Vznášel se na křídlech jemného vánku nad kampusem a pokoušel se vymyslet, kam by měl nyní zamířit. Možná do Thajska. Singapuru. Japonska. V Asii zatím nikdy nestrávil delší dobu – možná přišel čas dobýt nová místa, zase se stát tajemným cizincem s chladnýma očima a cítit vlnící se oceán člověčenství všude kolem sebe, zatímco se bude držet osaměle stranou.

	Bude dobré být zase sám, řekl si. Upíři přece nejsou smečkoví tvorové.

	Zatímco zvažoval svoji budoucnost, bezmyšlenkovitě ze zvyku shlížel na cesty v kampusu a do ulic města pod sebou. Dole uviděl osamělou běžkyni, byla mladá a blonďatá, vlasy měla sepnuté do ohonu a na uších sluchátka. Nána, pomyslel si kousavě. Copak neví, jak nebezpečné je zrovna teď tohle místo?

	Aniž přemýšlel nad tím, co vlastně chce dělat, slétl dolů, přistál na chodníku pár metrů za běžkyní a proměnil se opět do lidské podoby. Na okamžik se zastavil a pečlivě si upravil oblečení, přičemž mu v uších zněla dávná slova jeho otce: urozený muž se pozná podle péče, kterou věnuje svému vzhledu, a podle dokonalosti oděvu.

	Pak se elegantně a rychle přesunul těsně za dívku a využil přitom trošku Sil, aby byl rychlejší, než může být člověk.

	Srazil ji stejně snadno, jako by utrhl stonek květiny, a zdvihl ji do náručí. Vydala jediný překvapený výkřik a krátce vzdorovala, než jí zabořil své ostré špičáky do hrdla, pak ztichla. Neměl důvod přestávat, teď už ne.

	Bylo to tak příjemné. Tak dlouho již uklidňoval svoje oběti a krmil se naprosto bezbolestně, kdežto nyní mu žilami koloval čirý adrenalin rozbouřený jejím strachem. Bylo to ještě lepší než u té dívky v lesích, která už byla omámená a vláčná, když nechal ochranné bariéry padnout.

	Damon polykal krev hlubokými doušky, přímo cítil, jak se v něm vzmáhají Síly. Dívčino srdce zpomalilo pulz, zatřepotalo se a pak Damon pocítil onu omamně sladkou chvíli, kdy její ochablý pulz srovnal krok s jeho vlastním. Její život vytrvale proudil do něho a zahříval jeho prastaré ledové kosti.

	A pak vše – její tep i tok krve – ustalo.

	Damon pustil její tělo na chodník a jednou rukou si otřel ústa. Cítil se opilý její krví a rozechvívala ho životní energie, kterou se nasytil. Tak tady jsem, pomyslel si s trpkou vítězoslávou, skutečný Damon je opět tady.

	Na hřbetu ruky měl šmouhu dívčiny krve. Olízl ji, ale chutnala divně. Ne tak sladce, jak měla. Zatímco čirá fyzická radost ze sání krve, ze sání až do samého konce odeznívala, Damon pocítil ostré bodnutí pod prsní kostí. Přitiskl si ruku na hruď.

	Uvnitř cítil prázdné místo; prázdnotu, kterou ani krev těch nejkrásnějších dívek na světě nemůže nikdy zaplnit.

	Pohlédl na tělo u svých nohou. Bude ho muset ukrýt, usoudil. Nemůže ji nechat tady, na chodníku, všem na očích.

	Dívka měla otevřené nevidoucí oči, jako by však hleděla přímo na něj. Byla tak mladá, pomyslel si Damon.

	„Promiň,“ řekl tiše. Sáhl dolu a jemně jí oči zavřel. Vypadala najednou pokojněji. „Promiň“ zopakoval. „Nebyla to tvoje vina.“

	Zdálo se, že není už co říct či udělat. S nenucenou lehkostí si přehodil dívčino tělo přes rameno a odkráčel do noci.
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	„No dobře,“ prohlásil Alaric poněkud udýchaně. „Podle těchto pokynů by měl stát bílý jasan na břehu potoka asi půl kilometru odsud.“

	„A bude to pořád do kopce?“ zasténala Bonnie a odhrnula si z čela upocené rusé kadeře. Předešlou noc strávili v zašlém motelu a na cestu vyrazili časně zrána. Teď už jim připadalo, jako by kráčeli po té horské stezce celou věčnost. Ze začátku je to bavilo; byl krásný slunný den a chvíli před nimi poletovala ze stromu na strom sojka s jasně modrým peřím, což jí připadalo jako dobré znamení. Ale po několika hodinách jí bylo horko, měla žízeň a pořád ještě museli pokračovat dál.

	„No tak, Bonnie,“ povzbuzovala ji Meredith. „Už to není daleko.“ Meredith vesele kráčela v čele skupiny a vypadala stejně svěží a spokojená, jako kdyby si vyšla na procházku jen tak po kampusu. Bonnie se zaškaredila na její záda: Mereditina dobrá kondice byla občas totálně k vzteku.

	Bonnie se na chvíli vzdorovitě zastavila a napila se z čutory, zatímco ostatní čekali.

	„No, a jaký je plán, až najdeme ten magický bílý jasan?“ zeptal se Zander a během čekání neklidně přešlapoval z nohy na nohu.

	Shay by nemusela zastavovat, aby si odpočinula, pomyslela si Bonnie kysele. Pak ji Zander přátelsky šťouchl do žeber a také si vytáhl čutoru a Bonnie se začala cítit o něco líp.

	„No, nemůžeme ten strom pokácet,“ prohlásil Alaric vážně. „Kromě toho, že by mohl být jedinou účinnou zbraní proti Klausovi, má velký spirituální význam a chrání tuhle oblast. Ale prý je to hodně velký strom, takže bychom si snad mohli vzít několik větví, aniž bychom způsobili příliš velkou škodu.“

	„Vzala jsem sekyru,“ prohodila Meredith s nadšením, když se vydali na další cestu. „Uděláme co nejvíc oštěpů a všem je rozdáme.“ Pohlédla na Zandera. „Alespoň tedy všem, kdo zrovna nebudou ve vlčí podobě, až budeme bojovat s Klausem.“

	„Oštěp se v prackách blbě drží,“ souhlasil Zander.

	„Měli bychom nasbírat i nějaké listí,“ dodala Bonnie. „Dívala jsem se do knih zaříkadel a mám dojem, že bychom jasanové listí mohli použít k výrobě lektvarů a tinktur, které nám poskytnou alespoň nějakou ochranu před Klausem. Podobně jako účinkuje sporýš proti obyčejným upírům.“

	„Dobrý nápad,“ pochválil ji Zander a položil jí paži kolem ramen. Bonnie se o něho opřela a přenesla na něj část váhy. Bolela ji chodidla.

	„Budeme potřebovat jakoukoliv pomoc, kterou dokážeme obstarat,“ prohlásila Meredith a vyměnily si s Bonnii pohled. Z jejich čtveřice byly ony dvě jediné, kdo se účastnil prvního boje s Klausem, a také jediné, kdo věděl, do jakého průšvihu se tu dostali.

	„Kéž by s námi spolupracoval i Damon,“ posteskla si Bonnie podrážděně. „Měli bychom tak v boji mnohem lepší šance.“ Vždycky ji s Damonem pojilo zvláštní pouto, už od dob, kdy se do něho bláznivě a trapně zamilovala. Když společně putovali Temnou dimenzí, dávali jeden na druhého pozor. A Damon se obětoval pro její záchranu, odstrčil ji stranou a přijal místo ní smrtelný úder stromu na měsíci u Nezemě. Prameny vlasů, které Elena a Bonnie zanechaly u jeho těla, pomohly Damonovi vzpomenout si, kdo je, když procitl z mrtvých. Bolelo ji, že se k ní nyní obrátil zády.

	Meredith se zamračila. „Pokoušela jsem se o Damonovi mluvit s Elenou, ale nechce mi říct, co s ním je. A Stefan jenom tvrdí, že Damon potřebuje čas a že pak přijde.“

	„Damon by pro Elenu udělal cokoliv, ne? Jenom kdyby mu řekla,“ prohlásila Bonnie a kousla se do rtu. Damon je Elenou posedlý už tak dlouho; je podivné a znepokojivé, že Elena je v nebezpečí a Damon není k nalezení.

	Meredith jenom zavrtěla hlavou. „Já nevím,“ odpověděla. „Nikdy jsem mu nerozuměla.“

	„Jsme skoro na místě,“ povzbuzoval je Alaric. „Strom by měl být přímo před námi.“ Bonnie už slyšela šumění potoka.

	Zander se najednou zastavil. „Cítíte to?“ zeptal se a začichal ve vzduchu. „Něco hoří.“

	Hned za další zákrutou stezky spatřili na obloze dlouhý sloup kouře. Bonnie a Meredith si vyměnily znepokojené pohledy a vyrazily klusem dopředu. Bonnie úplně zapomněla na svá bolavá chodidla. I Alaric a Zander přidali do kroku, takže za příští zatáčkou už všichni utíkali.

	Alaric zastavil první, ve tváři zoufalý výraz. „To je on,“ zašeptal, „ten bílý jasan.“

	Kolem stromu šlehaly hučící plameny a už byl zuhelnatělý. Zatímco přihlíželi, jedna větev ztěžka dopadla na zem, až se rozletěly jiskry, a rozpadla se na uhlíky. Alane si sundal košili, polil ji vodou z čutory a rozběhl se ke stromu, k plamenům.

	Bonnie se rozeběhla za ním. Měla dojem, že zahlédla jakési dvě postavy zahýbat za další zákrutu stezky a že se za nimi Meredith a Zander rozeběhli, ale na to teď nemohla myslet – musí se pokusit zachránit ten strom. Když doběhla blíž, žár začal být nesnesitelný, téměř jako by ji zaháněl pryč. Zaťala zuby a zadupala malé plamínky, které se proplétaly travou okolo hořícího stromu. Kouř ji štípal v očích a pronikal jí do úst, takže kašlala a sípala.

	Paže ji pálila v místě, odkud smetla žhavý uhlík, který na ni spadl. O kousek blíž kmeni Alaric bojoval s plameny svojí mokrou košilí, ale pak odklopýtal dozadu, dusil se a tvář měl celou černou od sazí. Oheň se jim nepodařilo uhasit ani trochu.

	Bonnie Alarica popadla za paži a odtáhla ho ještě o kus dál od ohně. Srdce jí pokleslo. „Je příliš pozdě,“ vzdechla.

	Když se obrátila, uviděla Zandera a Meredith, kteří před sebou hnali po stezce dva lidi zpátky k nim. Zander pevně svíral svalnatého tmavovlasého chlapce a Meredith držela svoji bojovou hůl u hrdla dívce. Vypadá povědomě, uvědomila si Bonnie omámeně. Po chvíli onen neurčitý pocit přešel v jistotu a v tu chvíli Bonnii ovládl vztek.

	Vysoká dívka s dlouhými kaštanovými vlasy jí kdysi bývala tak blízká jako Meredith a Elena – byla to Caroline. Slavívaly společně narozeniny, spolu se chystaly na školní plesy a přespávaly jedna u druhé.

	Ale pak se Caroline změnila. Zradila je všechny. Když Bonnie viděla Caroline naposledy, byla těhotná s vlkodlakem a čekala dvojčata. Kromě toho ji naočkovali zlomyslní a šílení démoni kitsune.

	Bonnie vyrazila vpřed a v hrudi ji pálil divoký vztek. Jak se teď Caroline opovažuje objevit, po tom všem, co jim způsobila, a ještě pokračovat v akcích proti nim?

	V tu chvíli se svalnatý hoch vyškubl Zanderovi, ale ten ho přitáhl zpátky na stezku. Bonnie poprvé zahlédla jeho tvář. Zastavila se a žhavý vztek v jejím nitru zmrzl v led. Tyhle hrubé rysy si pamatuje, jak se groteskně mění v šeredný vrčící čenich. Je to vrah. Chlípně po ní koukal, nadával jí a nakonec ji chtěl sežrat.

	Tyler Smallwood. Vlkodlak, který zabil Sue Carsonovou a uprchl z Fell’s Church, kde zanechal těhotnou Caroline. Vlkodlak, který pomáhal Klausovi.

	 

	„Přestaň, Meredith, přestaň,“ prosila Caroline. Meredith viděla její tvář ze strany a po té nyní stékaly slzy a kreslily lesklé stružky mezi sazemi od ohně.

	Zbytek stromu se zřítil k zemi a znovu se zvedl oblak jisker a hustého černého dýmu. Meredith cítila, jak sebou Caroline při tom zvuku trhla. Meredith pomalu uvolnila sevření a odtáhla bojovou hůl od jejího hrdla natolik, aby se jí mohla podívat do očí. Caroline se zhluboka vzlykavě nadechla a obrátila k Meredith tvář. Zelené kočičí oči měla plné děsu.

	Meredith se na ni zahleděla. „Jak mu můžeš pomáhat, Caroline?“ zeptala se prudce. „Copak si už nepamatuješ, jak tě Klaus unesl?“

	Caroline zavrtěla hlavou. „Ty ses zbláznila,“ odpověděla a Meredith překvapilo, že ta urousaná, uplakaná Caroline dokáže pořád nasadit takový vzdorovitý tón. „Já nikomu nepomáhám.“

	„Takže ses prostě dneska jenom rozhodla spálit jeden strom?“ zeptala se jí Meredith hlasem, ze kterého čišel sarkasmus.

	„Já… asi ano,“ odpověděla Caroline a mračila se. V obraně zkřížila ruce na hrudi. „Myslím, že to byla nehoda.“

	Něco tu není v pořádku, uvědomila si Meredith. Caroline se netváří provinile ani vzdorovitě. Je totálně vyblázněná, to ano, ale vypadá to, že mluví pravdu. Meredith si povzdechla. Bylo by fajn dostat do ruky někoho odpovědného za zničení jejich jediné zbraně, ale začínala mít podezření, že tou osobou není Caroline.

	Za nimi se ozvalo Zanderovo zavrčení, jak se pral s Tylerem.

	„Nech ho být, Zandere,“ zarazila ho Meredith. „Potřebuju, aby mi řekl, jestli Caroline mluví pravdu.“

	Zander znovu zavrčel a nakopl Tylera do hrudi, až sletěl k zemi. Meredith se na něho zahleděla. Bezstarostného Zandera ještě nikdy takhle neviděla – bělostné zuby měl vyceněné vzteky. Dokonce vypadal větší a nezkrotnější, vlasy se mu zježily, jako by se chtěly postavit.

	Meredith si vzpomněla, jak jí jednou Zander vyprávěl, že lidé, kteří se proměnili ve vlkodlaky, mu nevoní, na rozdíl od Prvorozených vlkodlaků.

	Za ní, blíž k ohni, se ozvala Bonnie – hlas měla ještě zdrsnělý kouřem: „Zandere,“ vyzvala ho, „Zandere, nech ho být.“

	Přestože se zdálo, že Zander Meredith neslyší, Bonnii už vnímal. Váhavě uvolnil sevření a Tyler se postavil na nohy. Přesto když pozoroval, jak se zvedá a oprašuje, byl pořád napjatý a připravený k útoku. Jeden druhého obezřetně sledovali.

	„Tak dobře,“ zavrčel Zander. Pomalu od Tylera ustoupil, rty stále stažené a odhalující zuby, a pohlédl na Caroline. Zander se k ní přiblížil natolik, aby jí mohl čichnout ke krku. „Řekni mi, co tady děláš,“ vyzval ji.

	Caroline rozhořčeně ucouvla, ale Meredith ji popadla za paži a přiměla ji zůstat u Zandera. „Proč jsi tady, Caroline?“ zeptala se příkře.

	Tmavovláska na ně vzdorně hleděla. „Nemusím se vám zpovídat,“ ohradila se. „Prostě tu jenom táboříme. Ten oheň byla nehoda.“

	„Takže vás sem neposlal Klaus?“ ujišťovala se Bonnie skepticky. „Tys nikdy nebyla tábornický typ, Caroline.“

	„Tohle nemá s Klausem nic společného,“ zopakovala Caroline klidně.

	„A co ty, Tylere?“ vyptávala se dál Meredith. „Neposlal tě sem tvůj starý pán?“

	Tyler spěšně zavrtěl hlavou. „S tím chlapem už nechci mít nic společného,“ odpověděl.

	„Tak co, Zandere?“ otázala se Meredith tiše.

	„Říkají pravdu, alespoň nakolik ji sami znají,“ odpověděl Zander. „Ale něco s nimi není v pořádku… Mají podivný pach.“

	„Klaus je ovlivnil,“ oznámila Meredith stroze. „Vědí jenom to, co jim nakukal. A Klaus jim musel říct, aby sem šli tábořit. Nemůžeme je vinit ze spálení toho stromu. Není to jejich vina.“

	„To je směšné,“ bránila se Caroline. „Nikdo nás neovlivnil, abychom něco udělali.“ Ale hlas měla nervózní a nejistý a Tyler jí starostlivě položil ruku kolem ramen.

	„Nejde o nic vážného,“ uklidňoval ji. „I kdyby nás přiměl, abychom ten strom spálili, je to jenom strom. Proč by se o něj Klaus vůbec staral?“

	Meredith si volně opřela bojovou hůl o nohu. Tady s nikým bojovat nebude. Tyler, tak, jak ho znala tehdy v nejtemnějším období Fell’s Church, si možná zasluhoval zabít, ale soudě podle toho, jak se snažil ochraňovat Caroline, nebyl nyní takový. „Byl to moc důležitý strom,“ odpověděla tiše.

	„Omlouvám se,“ řekla Caroline. Caroline omluvy nikdy nešly, připomněla si Meredith. „Nemáš žádný důvod mi věřit, věřit nám, ale neudělala bych nic, co by vám ublížilo, dokonce ani kdyby to mělo být jen zničit strom. Pokud jsou vzpomínky, které mám na Fell’s Church, skutečné, bývaly jsme kamarádky. Skutečné kamarádky,“ dodala a hleděla z Meredith na Bonnii, „a já jsem to kamarádství zničila.“

	„Ano, to zničila,“ přitakala Bonnie bez obalu. „Ale teď už je to minulost.“ Caroline jí věnovala pokřivený úsměv a Bonnie jí po chvíli také odpověděla rozpačitým úsměvem.

	„A co si vlastně pamatujete? O Fell’s Church?“ zeptala se Caroline a Tylera Meredith.

	Tyler viditelně polkl a přitáhl si Caroline blíž k sobě. „Ty stvůry a to všechno – to je pravda?“ zeptal se roztřeseným hlasem.

	Bonnie přikývla. Meredith věděla, že ten příběh nikdy nedokáže vyslovit nahlas.

	Z Tylerova čela se skutálela kapka krve – asi ze škrábance, který mu tam zanechal Zander – a on si ji otřel tou rukou, kterou nedržel Caroline. „Jednoho dne jsem se vzbudil a pamatoval jsem si normální život, ale taky jsem si pamatoval ten šílený příběh, kdy jsem byl vlkodlak a dělal… ehm…“ Začervenal se. „Špatné věci.“

	„Ty špatné věci se staly, ale pak se všechno změnilo,“ vysvětlila mu Meredith. „Většina lidí si to nepamatuje, ale všechno, co si myslíš, že si pamatuješ, je pravda.“ Bylo by nyní příliš složité vyprávět jim všechno o tom, jak Elena zachránila Fell’s Church tím, že vydírala Strážkyně, aby změnily události celého posledního roku. Téměř pro všechny byl jejich poslední rok na střední naprosto normální – žádní upíři, žádní vlkodlaci, žádní kitsune. Ale několik lidí, kteří byli z nějakého důvodu obdaření nadpřirozenými Silami nebo jimi nějak ovlivněni, si pamatovalo obě verze událostí.

	„Pamatujete si Klause?“ zeptal se Alaric. „Viděli jste ho vůbec potom, co jste odešli z Fell’s Church? Třeba jenom ve snu?“

	Meredith na něho souhlasně pohlédla. Klaus uměl cestovat ve snech, to věděli. Možná Tyler a Caroline mají nějaké zbytkové vzpomínky, které by jim mohly pomoct, přestože si nepamatují, že byli ovlivněni.

	Ale Tyler zavrtěl hlavou. „Od odchodu z Fell’s Church jsem ho neviděl,“ odpověděl.

	„Tedy od chvíle, kdys zajal Caroline, abys mu přilákal Stefana až pod nos, chceš říct?“ ozvala se Bonnie jízlivě. „Jak se vůbec stalo, že jste se vy dva dali dohromady?“

	Tyler se nešťastně začervenal a Caroline ho vzala za ruku a stiskla jeho masité prsty ve svých dlouhých a elegantních. „I tak jsem čekala Tylerovy děti. To bylo v obou souborech vzpomínek stejné. A tak, když jsme našli jeden druhého, rozhodli jsme se, že nejlepší bude, když se pokusíme společně vychovat naši rodinu.“ Pokrčila rameny. „Všechny ty věci – Klaus a všechno – mi teď připadá jenom jako špatný sen. Bydlíme u mojí babičky a ona mi pomáhá starat se o dvojčata.“ A tohle – vybrat si tu verzi událostí, která je pro ni nejvýhodnější a té se pak držet – bylo Caroline přesně podobné, uvědomila si Meredith. Nikdy neměla žádnou představivost.

	„Víš, Tylere,“ obrátila se k němu Bonnie, „měl by ses zkontaktovat se svým bratrancem Calebem. Hledal tě ve Fell’s Church a vypadalo to, že má o tebe opravdu starost.“

	Taky se to dá takhle říct, usoudila Meredith. Caleb je pronásledoval, snažil se je očarovat a přivolával na ně zaříkání, která měla mezi nimi zasít rozkoly – a to všechno proto, že je podezříval, že mají na svědomí Tylerovo zmizení a jeho vlastní dvojí vzpomínky.

	Caroline položila ruku Tylerovi na rameno a Meredith si něčeho všimla. „Ty sis ostříhala nehty,“ poznamenala. Caroline vždycky mívala dlouhé, dokonale nalakované nehty, už od doby, kdy přestaly dělat bábovičky a začaly mluvit o klucích.

	„No jo,“ odpověděla Caroline a podívala se na ruce. „Musela jsem je ostříhat, abych nepoškrábala děti. Rády mi cucají prsty.“ A váhavě dodala. „Chtěli byste se podívat na fotky?“

	Bonnie zvědavě přikývla, Meredith se k ní připojila a začaly si prohlížet na Carolinině mobilu fotky dvou drobných miminek.

	„Jmenují se Brianna a Luke. Vidíte, jak mají krásně modré oči?“ chlubila se Caroline.

	Právě v tu chvíli se Meredith rozhodla, že zřejmě může Caroline a Tylerovi odpustit. Pokud se Caroline změnila natolik, že jí záleží víc na dětech než na jejím vzhledu a Tyler se nesnaží prosazovat svými svaly, nepředstavují pravděpodobně žádnou hrozbu. Ano, zřejmě všechno zničili tím, že spálili bílý jasan, ale neudělali to ve zlém úmyslu.

	Vyměnili si ještě několik vět a pak se rozešli. Caroline a Tyler zamířili zpátky dolů po stezce, Caroline se vlnily za chůze vlasy po opálených ramenou. Je to zvláštní, pomyslela si Meredith, když se za nimi dívala. Caroline bývala tak blízká kamarádka a potom tak nenáviděný nepřítel a teď k ní necítí vůbec nic.

	„Tohle bylo jediné vodítko, jak porazit Klause, které jsem při svém výzkumu našel,“ prohlásil Alaric žalostně a zahleděl se na haldu popela a ohořelé kusy dřeva z požehnaného jasanu.

	„Nemohli bychom posbírat ten popel a k něčemu ho použít?“ zeptala se Bonnie s nadějí. „Možná ho vmísit do balzámu a natřít jím normální kopí?“

	Alaric zavrtěl hlavou. „To by nefungovalo,“ odpověděl jí. „Všechno, co jsem četl, napovídá, že to musí být neporušené dřevo.“

	„Přijdeme na něco jiného,“ prohlásila Meredith a zaťala zuby. „Musí existovat něco, čím je zranitelný. Ale vzešla z toho alespoň jedna dobrá věc.“

	„A jaká?“ zeptala se Bonnie. „Doufám, že nemluvíš o Caroline, protože pár fotek mi nevymaže z paměti, to všechno, co spáchala. A ty děti se stejně podobají spíš Tylerovi než jí.“

	„No,“ podotkla Meredith, „pamatuješ, jak jsme ti vyprávěli o tvojí vizi, kterou jsi měla tenkrát v noci? Jak Klaus volá starého přítele, aby mu pomohl?“ Mávla rukou směrem k mizejícím postavám na stezce. „Pokud to měl být Tyler, tak to přece jen nebude pro nás hrozba. Nebudeme muset čelit dalšímu nepříteli.“

	„Ano,“ odpověděla Bonnie zamyšleně a objala se pažemi. „Pokud ta vize skutečně hovořila o Tylerovi.“
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	Meredith se mrzutě šťourala v bahně, které jí uvízlo v podrážkách pohorek, a vydloubávala kousíčky špíny na podlahu Alaricova auta.

	Alaric je vezl zpátky do kampusu. Mezi obočím se mu usadila zamyšlená vráska a Meredith poznala, že v duchu zvažuje jejich možnosti a pokouší se přistoupit k problému s Klausem ze všech úhlů, které ho napadnou. Zalila ji vlna něhy a natáhla se, aby mu pohladila koleno. Alaric na ni pohlédl a usmál se.

	Když se otočila na zadní sedadlo, uviděla, že Bonnie tvrdě spí s hlavou položenou na Zanderově rameni. Zander si ji přivinul k sobě a položil si tvář do jejích vlasů.

	Ale zatímco si je Meredith prohlížela, Bonniina tvář dostala znepokojený výraz, ústa se jí sevřela a obočí stáhlo do ustarané vrásky. Zavrtěla se na sedadle, stáhla si nohy pod sebe a skryla obličej na Zanderově hrudi.

	„Ne,“ zavzdychala do jeho košile.

	Zander se zakřenil a sevřel ji pevněji. „Něco se jí zdá,“ řekl Meredith. „Je to roztomilé, jak často mluví ze spaní.“

	„Alaricu, zastav,“ vyzvala ho Meredith stroze. Alaric zajel ke krajnici a Meredith začala rychle prohrabovat přihrádku. Naštěstí tam měl Alaric tužku a papír.

	„Co se děje?“ vyptával se Zander znepokojeně. Bonnie se k němu tiskla, začala prudce vrtět hlavou a vydávala vyděšené zvuky.

	„Ona nemá jenom živé sny, ona má vize,“ vysvětlila mu Meredith. „Bonnie,“ oslovila ji tichým, uklidňujícím hlasem. „Bonnie, co se děje?“

	Bonnie zasténala a zazmítala se, až se vyvinula ze Zanderova náručí. Zander s očima rozšířenýma údivem po ní sáhl a pokoušel se ji udržet v klidu.

	„Bonnie,“ zkoušela to znovu Meredith. „Neboj se. Řekni mi, co vidíš.“

	Bonnie se zhluboka nadechla a pak se její velké hnědé oči zprudka otevřely a začala křičet. Alaric sebou překvapeně trhl a uhodil se do lokte o volant.

	Ten křik pokračoval, až se celé auto chvělo.

	„Bonnie, přestaň!“ Zander si Bonnii přitáhl na hruď, pokoušel se ji upokojit a zároveň zabránit tomu, aby spadla ze sedadla, jak s ním bojovala.

	Nakonec znehybněla a výkřiky přešly ve sténání. Pak se rozhlédla po ostatních. „Co se to děje?“ zeptala se pomalu.

	„Měla jsi vizi, Bonnie,“ odpověděla jí Meredith. „Všechno je v pořádku.“

	Bonnie zavrtěla hlavou. „Ne,“ zašeptala hlasem ochraptělým od křiku. „To nebyla vize.“

	„Co tím chceš říct?“ zeptal se Alaric.

	„Byl to sen.“ Bonnie byla nyní viditelně klidnější. Zander opatrně uvolnil své sevření a vzal ji místo toho za ruku.

	„Jenom sen?“ zeptala se Meredith pochybovačně.

	Bonnie znovu zavrtěla hlavou. „Ne tak úplně,“ odpověděla. „Pamatujete se na ty sny, které jsem měla, když Klaus věznil Elenu? Potom…“ zaváhala. „Potom, co Elena zemřela? Na ty sny, které mi posílala? A do nichž se Klaus vetřel? Myslím, že tenhle sen mi poslal Klaus.“

	Meredith s Alaricem si vyměnili pohled. „Pokud se takhle dokáže dostat do její mysli, jak ji můžeme ochránit?“ zeptala se tiše a on jen zavrtěl hlavou.

	„A co se v tom snu stalo?“ ptal se Zander a hladil Bonnii paži.

	„Bylo to… Připomínalo to vojenský tábor nebo něco takového,“ odpověděla Bonnie. Mračila se v úsilí přesně si vzpomenout. „Všude kolem byly stromy. Klaus měl kolem sebe celou skupinu lidí. Stál před nimi a říkal jim, jak jsou silní a že jsou připravení.“

	„Připravení na co?“ zeptala se Meredith rychle.

	Bonnie se zaškaredila. „To přesně neřekl, ale jsem si jistá, že to nebude nic dobrého. Neviděla jsem, kolik lidí tam bylo, ani jak přesně vypadají. Ale zdálo se, že je jich tam opravdu moc. Všechno to bylo takové mlhavé a neurčité, ale Klause jsem viděla velmi zřetelně.“

	„Shromažďuje armádu,“ poznamenala Meredith a srdce jí pokleslo. Nemají jasan ani žádnou jinou zbraň proti Klausovi. A on není sám.

	„Je toho víc,“ pokračovala Bonnie. Svěsila ramena, schoulila se do sebe a přitiskla se blíž k Zanderovi. Vypadala žalostně a vyděšeně, tvář měla nezdravě bílou a oči zarudlé. „Když skončil svoji řeč, podíval se přímo na mě a já jsem poznala, že to on mě tam přenesl. Natáhl se, jako by mě chtěl vzít za ruku, a přejel mi po dlani prsty.“ Natáhla před sebe dlaň, hleděla na ni a rty se jí chvěly. „Měl tak ledovou ruku. A pak řekl: Já přicházím, maličká. Přicházím si pro tebe.“

	 

	



	


18.

	 

	Stefan odstrčil Elenu za sebe, vrhl se na upíra a zaťal prodloužené zuby do jeho hrdla. Vedle něho Spencer ve vlčí podobě prudce vrazil do další členky spolku Vitale, až odletěla, ovšem jakmile znovu nabyla rovnováhy, srazila ho mezi regály plné knih. Regály se zakymácely a nakonec se zřítily přímo na vlkodlaka, až nebyl ani vidět.

	Elena pevně uchopila kopí a zaťala zuby. Všude kolem sebe cítila zlo, které ji pobízelo ke spěchu, k tomu, aby něco udělala. Neměla nadpřirozené schopnosti jako Stefan a vlkodlak nebo upíři, proti kterým bojují – ale pokud bude rychlá a bude mít trochu štěstí, možná dokáže jednoho nebo dva dostat.

	Ve skutečnosti nečekali, že by v knihovně nějaké upíry našli. Jinak by byli lépe připraveni, měli by zbraně v ruce a přivedli by si s sebou víc členů smečky. Chtěli jenom rychle zkontrolovat knihovnu po otvíracích hodinách a přesvědčit se, že prostory spolku Vitale jsou pořád zajištěné řetězem. A tady, jedno patro nad vstupem do oné místnosti, narazili na – Elena se rozhlédla a počítala – asi na osm zbylých upírů ze spolku, kromě Chloe, která se pořád ukrývala s Mattem v bezpečí.

	Osm upírů. Až doteď vždycky vystopovali akorát jednoho upíra, nacházeli je osamocené při lovu. Neměli ani ponětí, že upíři stále spolupracují, protože všechno naznačovalo tomu, že se rozprchli a rozdělili. Kdyby věděli, že stále pracují společně, byli by mnohem obezřetnější nebo by se snažili je sledovat víc zblízka.

	Spencer byl znovu na nohou a zuřivě vrčel. Zakousl se do boku jednomu upírovi, který s ním vztekle zápasil. Stefan byl silnější než tihle mladí upíři a u jeho nohou již ležela dvě těla, ale stejně byli upíři pořád v přesile. Dva z nich popadli Stefana za paže a otočili ho, aby ho mohl probodnout třetí, jenž již držel kopí vysoko zdvižené.

	„Ne!“ vykřikla Elena a projela jí vlna paniky. Vyrazila proti upírům, kteří drželi Stefana, ale vtom ji na rameno dopadla ruka. Když se otočila, uviděla vysokého tmavovlasého kluka, o němž si byla jistá, že ho zná z přednášek chemie na počátku roku.

	„Žádné vměšování,“ prohlásil zlomyslně. „Myslím, že bychom si mohli vzájemně dělat společnost.“ Elena s ním zápolila, ale nedokázala mu paži vytrhnout. Mezitím ji popadl druhou rukou za vlasy a pomalu jí stahoval hlavu dozadu, aby odhalil hrdlo.

	Elena zahlédla koutkem oka Stefana, jak shodil jednoho upíra, ale ten ho opět chytil. Ale stále bojoval, ještě se jim nepodařilo ho probodnout. Upír, jenž držel ji, se usmál. Jak s tím zápasila, zuby se mu prodloužily, zvětšily a zešpičatěly.

	Takhle to přece neskončí, pomyslela si omámeně. Takhle přece neumřu. Eleně se podařilo uvolnit jednu ruku přesně ve chvíli, kdy se na schodech ozval dupot, zvuk nohou a těl v pohybu. Spadl další regál a knihy se rozletěly po podlaze. Upír, který ji držel, vzhlédl a pak ji pustil a padl na záda, zatímco mu na hrudi rozkvétal veliký rudý květ.

	Za ním se s napřaženou bojovou holí objevila Meredith.

	„Díky,“ vydechla Elena. V ústech měla ještě sucho strachy.

	„Kdykoliv k službám,“ odpověděla Meredith a divoce se zašklebila. „Jenom mi pak připomeň, abych mu nezapomněla useknout hlavu.“ A byla pryč, několik piruet přes pokoj a už znovu napřahovala hůl. Veliký bílý vlk – samozřejmě Zander – se přidal ke Spencerovi na druhé straně místnosti a začali bojovat bok po boku, vrčeli a rvali maso nepřátel. Kolem Eleny proběhl Alaric se zdviženým oštěpem, za ním zahlédla stát Bonnu se vztaženýma rukama, jak vysílá ochranná zaříkání.

	Alaric vrazil oštěp do jednoho z upírů, kteří drželi Stefana, a Stefan už se sám postaral o toho druhého. Z pár minut bylo po boji.

	„Přišli jste doslova v poslední minutě,“ vydechl Stefan. „Díky.“

	„To Zander. Slyšel váš souboj, když jsme projížděli kolem knihovny,“ odpověděla Meredith a vzhlédla z místa, kde s Alaricem odtahovali těla upírů a vršili je úhledně v jednom rohu. „Budeme muset ty mrtvoly spálit, ale vypadá to, že tím jsme s Ethanovými upíry skončili. Až na Chloe, samozřejmě.“

	„Díkybohu,“ vydechla Bonnie. Vytáhla z batůžku svazek bylinek a začala je rozsypávat v určitém obrazci, přičemž mumlala zaklínání a kouzla, která odvedou pozornost, aby nikdo nepřišel blízko k tělům, dokud se jich nějak nezbaví. „Ale máme na práci něco horšího.“

	„Klause,“ souhlasila Elena a ramena jí poklesla.

	„Nepodařilo se nám získat to dřevo. A Bonnie měla vizi,“ vychrlila Meredith.

	„Sen, ne vizi,“ přerušila ji ostře Bonnie.

	„Promiň, sen,“ opravila se Meredith. „Má dojem, že Klaus s ní komunikuje, vyhrožuje jí, a z toho, co říkal, to vypadá, že je připravený k útoku.“

	„Ale nechápu, proč nás varoval,“ dodal Zander. Už se se Spencerem oba zase proměnili do lidské podoby. Zatímco Zander mluvil, přikládal Spencerovi obvaz na rameno tam, kde ho poranil jeden z padajících regálů.

	Meredith s Elenou si vyměnily pohled. „Klaus se rád svým obětem vysmívá,“ vysvětlovala Meredith. „Pro něho je to celé hra.“

	„Tak bychom možná měli zkusit obrátit pozice,“ navrhla Elena. Stefan přikývl – už uhodl, co asi plánuje, a věnoval jí letmý úsměv. Povzbuzoval ji, aby zkoumala důkladněji své nové Síly. „Můžu se znovu pokusit ho vycítit,“ řekla ostatním. „Jestli dokážeme zjistit, kde se se svými spojenci ukrývá, možná dokážeme také přijít na to, co plánuje a s kým spolupracuje, a přistihnout ho nepřipraveného.“

	„Mohla by ses o to pokusit přímo teď?“ zeptal se Alaric a sledoval ji s profesionálním zájmem.

	Elena přikývla. Uvolnila celé tělo, zhluboka se nadechla a zavřela oči. Nejdřív necítila nic zvláštního. Pomalu si začínala uvědomovat, že onen pocit zla, který ji obklopoval v boji, ještě nevymizel. Pořád vnímala neodbytné tiché puzení, pocit, že něco je špatně a že ona to musí napravit. Ten pocit ji pomalu naplňoval, až znovu otevřela oči.

	Před ní ve vzduchu se svíjely úponky černorezavé aury, jako když se plazí dým. Elena k nim natáhla ruku, ale ty barvy nehmotně vířily kolem jejích prstů, stejně jako předtím Stefanova aura. Její schopnosti zřejmě sílí: co byl předtím jen neurčitý pocit, byl nyní zřetelný obraz černorudé barvy vedoucí nahoru po schodech a ven z knihovny. Vnitřním zrakem viděla, že se vine dál, přes nádvoří a přes atletickou dráhu za kampusem. Elena vyrazila po stopě barev a ostatní ji následovali.

	„Znovu do lesů,“ ozvala se Bonnie vzadu, ale Elena ji sotva slyšela. Ty barvy ji nevedly do lesů, táhly se přes dráhu a kolem přístřešku na sportovní vybavení. Bušení v Elenině hlavě a pocit, že je něco špatněspatněšpatněspatněspatně, zesílily.

	„Klaus se skrývá tam někde vzadu?“ divil se Zander zmateně. „Není to poněkud nechráněné místo?“

	Ne, pomyslela si Elena, ne Klaus. A náhle si uvědomila, jak velkou chybu udělala. Ta stopa a pocit špatného, to už znala. Damon. Vede všechny přímo k němu.

	Mezi tím, kdy si to Elena uvědomila, a okamžikem, kdy zahnuli za přístřešek, uplynul jen zlomek sekundy. Zpomalila, ale už bylo příliš pozdě změnit směr.

	Damon se krmil od další světlovlasé dívky, kterou si pevně tiskl k hrudi – měl otevřená ústa přisátá k jejímu krku a oči pevně zavřené. Krev stékala po nich po obou a kreslila vlhkou stružku na Damonově černé košili.

	Na okamžik všichni ztuhli jako přimražení, dokonce i Meredith. Elena se bez přemýšlení vrhla mezi ostatní a Damona.

	„Ne,“ prohlásila a podívala se přitom na Meredith. Meredith je ta, na které teď záleželo, ta, která by neváhala Damona zabít. „To nemůžeš,“ řekla jí. Pohlédla rychle na Damona, který krátce otevřel oči a věnoval jí podrážděný pohled, jako když vyrušíte kocoura u plné misky. Pak znovu zavřel oči a zakousl se hlouběji do dívčina hrdla. Bonnie tiše vyděšeně zasténala.

	„Co to sakra je, Eleno?“ vykřikla Meredith. „On ji zabíjí!“ Zaujala vyváženou pozici na špičkách a vrhla se vpřed s napřaženou bojovou holí. Elena se rychle přemístila, aby zůstala mezi ní a Damonem. Někdo se kolem Eleny protáhl na druhé straně, takže se musela napůl otočit, aby ho zastavila, ale byl to Stefan, který stáhl Damona z jeho kořisti. Damon zavrčel, ale nepokusil se dívku znovu kousnout. Stefan bratra napjatě sledoval, zatímco podpíral dívku a podával ji za sebe Alaricovi.

	„Meredith, prosím,“ vydechla Elena hlasem, který i jí samotné zněl tiše a zoufale. „Prosím, přestaň. Něco s ním není v pořádku. Ale je to Damon, zachránil nám předtím kolikrát život. Bojoval na naší straně v mnoha bitvách. Nemůžeš ho zabít. Musíme zjistit, co se to děje.“

	Stefan nyní držel Damona za paže, ale jeho bratr ho setřásl podrážděným pohybem. Když na ně Elena pohlédla, Damon se napřímil a upravil si oděv. Věnoval Eleně zlý úsměv. Na tváři i na bradě měl stále krev. „Nepotřebuju, abys mě chránila, Eleno,“ řekl. „Už dlouho jsem zvyklý se o sebe postarat sám.“

	Elena jeho slova ignorovala. „Meredith, prosím,“ zopakovala a vztáhla ke kamarádce prosebně ruce.

	„Ach, ano,“ pokračoval Damon zlomyslně a obrátil svůj rezavý úsměv k Meredith. „Prosím, Meredith. Jsi si jistá, kdo jsou tady tví spojenci, lovkyně?“

	Meredith poněkud sklonila zbraň, ale pohled, který upírala na Elenu, byl tvrdý a přísný. „Vyběhli jste ho se Stefanem oba chránit až moc rychle,“ prohlásila chladně. „Jak dlouho už to trvá?“

	Elena sebou škubla. „Už pár dnů vím, že Damon znovu loví,“ odpověděla. „Ale ty dívky byly vždycky nakonec v pořádku.“ Věděla, jak chabě její protesty zní. A co horšího, nebyla si jistá, jestli tomu sama úplně věří. Damon opustil tu dívku, kterou se Stefanem našli v lesích; mohla tam umřít. Co dalšího ještě spáchal?

	Ale nemůže dovolit Meredith, aby ho zabila.

	„Vezmeme si ho na zodpovědnost,“ dodala rychle. „Já a Stefan. Dáme pozor, aby nezranil někoho dalšího. Prosím, Meredith.“ Stefan přikývl a opět rukama pevně sevřel bratrovy paže, jako kdyby hlídal neposlušné dítě. Damon se na oba pohrdlivě ušklíbl.

	Meredith vztekle zasyčela. „A co k tomu povíš ty?“ vyštěkla a trhla hlavou k Damonovi. „Chceš k tomu taky říct něco sám za sebe?“

	Damon naklonil hlavu a věnoval jí ledový arogantní úsměv, ale neříkal nic. Eleně pokleslo srdce – Damon se zjevně rozhodl, že bude co nejotravnější. Meredith po chvíli bodla holí proti Eleně a zastavila se až těsně před tím, než se jí dotkla.

	„Nezapomeň,“ prohlásila. „Tohle je tvůj problém. Tvoje zodpovědnost, Eleno. Jestli někoho zabije, bude druhý den mrtvý. A o tomhle si spolu ještě promluvíme.“

	Elena cítila, jak se Stefan postavil vedle ní a přitáhl Damona s sebou, vnímala ho jako silnou útěšnou oporu, dotýkající se jejího ramene. „Rozumíme,“ odpověděl vážně.

	Meredith se na ně na všechny zahleděla, potřásla hlavou a pak se otočila a beze slova odkráčela. Alaric a Bonnie se vydali za ní a mezi sebou podepírali Damonovu oběť. Jediný zvuk, který bylo slyšet, byly její zdušené vzlyky. Zander a Spencer věnovali Eleně a oběma bratrům dlouhý přemýšlivý pohled a vyrazili za ostatními. Elena se zachvěla: smečka dovede být nebezpečný nepřítel, kdyby se rozhodla, že Elena nestojí na té správné straně.

	Jakmile její přátelé zmizeli z dohledu, Elena se vztekle otočila k Damonovi. Ale Stefan, který pořád držel Damona za paži, promluvil dřív než ona.

	„Ty pitomče,“ prohlásil chladně a doprovodil ta slova tím, že Damonovi zatřásl paží. „Co sis myslel, Damone? Chceš snad odčinit všechno to dobré, cos předtím udělal?“ S každou otázkou Damonem zatřásl o něco víc.

	Damon shodil Stefanovu ruku a zlomyslný úsměv mu zmizel z tváře. „Myslel jsem na to, že jsem upír, bráško,“ odsekl. „Zjevně je to něco, co ty se ještě potřebuješ naučit.“ Otřel si krev z tváře.

	„Damone…,“ vydechla Elena podrážděně, ale Damon už se od nich odvrátil. Zmizel rychleji, než stihlo její oko postřehnout. O chvíli později vzlétl ze stromu na protější straně atletické dráhy veliký havran a vyrazil pronikavý skřek.

	„Možná Damona nedokážeme zachránit,“ podotkl Stefan utrápeným hlasem a vzal ji za ruku. „Tentokrát ne.“

	Elena přikývla. „Já vím,“ odpověděla. „Ale musíme to zkusit.“ Očima sledovala ptáka, z kterého už byla jenom tečka na obloze nad kampusem. Bez ohledu na to, co slíbila Meredith, nevěděla, jestli dokáže Damonovi zabránit, aby si dělal, co chce. Ale oni se Stefanem přece nenechají Damona umřít. Nějak, ani neví kdy, se jeho záchrana pro ni stala tím nejdůležitějším.
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	V minulém roce nebyly Eleně boje a bitvy nijak blízké. Jejímu mladšímu já by se ani nesnilo o cvičení se zbraněmi a obranné taktice. Tehdejší Elena se zajímala o cestu do Francie a krásné šaty. Ale teď nacházela potěšení v boji proti zlu, přestože to odmítala připustit nahlas. Nyní kráčela po zvolené cestě se svými přáteli a spojenci, kteří spoléhali na její vedení.

	Alespoň obvykle byli všichni jednotní a spoléhali na její vedení. Od chvíle, kdy se se Stefanem postavili na obranu Damona, si Meredith držela odstup. Smečka si je prohlížela tak podezřívavě, až Elena téměř viděla, jak se jim ježí chlupy, jak jsou před ní ostražití. Jednou se Elena nečekaně otočila a přistihla Shay, jak si ji výhružně měří. Dokonce i Bonnie jako by se jí posledních pár dní vyhýbala. Jenom Andrés, ačkoliv mu vyprávěla, co se přihodilo, k ní nezměnil svůj postoj. Předešlý den společně trénovali a pokoušeli se aktivovat další Eleniny schopnosti, ale zatím neuspěli.

	To, že se k ní její ostatní přátelé chovají podezřívavě, ji bolelo. Večer toho dne, kdy narazili na Damona, jak se krmí, byla Elena se Stefanem v jeho pokoji. „Děláme přece správnou věc, ne?“ zeptala se ho a horké slzy ji pálily v očích. „Přestože to naše přátele děsí, nemůžeme Damona opustit.“

	Stefan ji pohladil po zádech. „Všechno bude v pořádku,“ uklidňoval ji, ale Elena slyšela v jeho hlase pochyby a bolest, které jen zrcadlily její vlastní.

	Elena musela Meredith prosit, aby šla s ní, když se znovu pokusila zaměřit Klause. Najít Klause předtím, než zaútočí, je ten nejlepší plán, tím si byla Elena jistá – a teď mají pohromadě všechny bojovníky, které dokážou shromáždit. Klaus je tak mocný; ale možná by jim moment překvapení poskytl určitou výhodu. Byla to sice chabá útěcha, ale také doufali, že by v jejich prospěch mohlo působit i denní světlo.

	Rozhodně to vypadá, že sluneční svit nedělá dobře Chloe, pomyslela si Elena. Ani nezahlédla dívčiny dolíčky ve tvářích, jak se se sklopenou hlavu tiskla Mattovi k boku. Vypadala napjatě a utrápeně a Matt, přestože vedle ní stál vzpřímeně a bděle jako voják, působil unaveně. Rysy se mu zostřily a vystoupily a byl mnohem bledší než před pár týdny.

	Na druhou stranu Zander a jeho smečka Prvorozených vlkodlaků vyvíjeli horečnou aktivitu a skoro bourali zdi. Zatímco Elena přihlížela, Zander popadl vysokého střapatého Marcuse zápasnickým chvatem a donutil ho klesnout na kolena, oba se smáli a nadávali a Marcus se snažil Zandera kopnout. Dokonce i Shay, která si obvykle držela ve smečce trochu odstup, se zapojila do šarvátky a škodolibě škrábala do Jaredových ramenou, zatímco se s ní točil dokola a snažil se ji shodit. Dneska bude úplněk a vlkodlaci, kteří cítili blízkost proměny, se vznášeli na vlně adrenalinu.

	Stefan se proplétal mezi jejich přáteli, klidně nabízel rady a slova povzbuzení. Vlkodlaci ztichli a s bdělým výrazem mu naslouchali. Bonnie a Alaric spolu procházeli knihu zaříkadel, kterou kdesi vyhrabal Alaric, a obrátili se, aby Stefanovi ukázali, co našli, zřejmě ho žádali o radu. Elena si s pocitem hrdosti uvědomila, že na něj jsou možná nazlobení kvůli tomu, že bránil Damona, ale když dojde na nejhorší, všichni Stefanovi důvěřují.

	Meredith se v tichosti připravovala na bitvu. Brousila si nože a leštila bojovou hůl s napjatou a uzavřenou tváří, odmítala se na Stefana i Elenu podívat. Elena ke svojí kamarádce z náhlého popudu vyrazila. Nevěděla, co by tak mohla říct, ale Meredith loajalitu chápe; dokáže Eleně odpustit, i když s ní nesouhlasí. Ale sotva ušla pár kroků, ucítila na paži něčí ruku. Obrátila se a uviděla Andrése, který se na ni nesměle usmíval.

	„Tys přišel,“ řekla a pocítila upřímnou radost.

	„Zavolala jsi mě,“ odpověděl. „Musíme přece držet pohromadě proti všem zlým věcem na tomhle světě, ne?“

	„To rozhodně,“ prohlásil Stefan a připojil se k nim. Elena je navzájem představila a přihlížela, jak se Andrés zamračil a o kousek ucouvl – evidentně si teprve nyní uvědomil, že Stefan, o kterém mu vyprávěla, je upír. Ale pak potřásl Stefanovi rukou a Elena se uvolnila. Doufala, že Andrés pozná, jak dobrá duše Stefan je, bez ohledu na to, že je upír – ale úplně jistá si nebyla. Strážkyně Nebeského soudu to přece nepoznaly, ne doopravdy.

	Poté, co Stefan pozdravil Andrése, obrátil se k Eleně. „Myslím, že jsme všichni připravení vyrazit,“ oznámil jí. „Ty jsi taky připravená?“

	„Ano,“ odpověděla Elena. Zavřela oči, zhluboka se nadechla a cítila, jak jí Andrés dodává něco ze svých Sil. Otevřela se a nechala je proudit dovnitř.

	„Mysli na ochranu,“ radil jí Andrés tichounkým hlasem. „Mysli na obranu těch, které miluješ.“ Elena se soustředila a stejně jako předtím měla dojem, že v jejím nitru rozkvétá jeden květ za druhým.

	Ucítila známou zlovolnou šeď a modř Damonovy aury na druhé straně kampusu, ale odsunula ji stranou a soustředila se více. Klaus, Klaus. Bylo tam ještě něco jiného, slizkého a temného, jako závoj smrdutého dýmu. Bylo to horší než Damonova aura, mnohem horší. 

	Prudce otevřela oči. „Tudy,“ prohlásila.

	 

	Dokonce i Meredith, která byla v nejlepší formě ze všech lidských členů skupiny, to připadalo, že jsou na cestě už celé hodiny. Byli nyní hluboko v lesích, slunce jim už přešlo nad hlavami a sklánělo se k obzoru; ztratí výhodu, kterou by jim poskytlo denní světlo. Ale Elena kráčela stále dál, vzpřímená a jistá, jako kdyby mezi stromy sledovala jasně značenou cestu.

	Meredith si stáhla vlasy do ohonu, aby si trochu ochladila krk, a dál kráčela za Elenou. Úmyslně potlačila vzpomínku na to, jak je Elena vedla naposledy a jak se Damon zuřivě krmil. Dobrý bojovník se soustředí na bitvu, která ho čeká, ne na konflikty ve vlastní armádě.

	Půda začínala být bažinatá, jejich nohy za sebou zanechávaly drobné loužičky vody prosakující bahnem. Vtom se Elena najednou zastavila a pokynula ostatním, aby k ní přišli blíž.

	„Jsme skoro tam,“ prohlásila. „Je to za touhle skupinkou stromů.“

	„A jsi si jistá, že je to Klaus?“ zeptala se Meredith a Elena zavrtěla hlavou.

	„Rozhodně je to veliká skupina upírů“ odpověděla. „To cítím naprosto jistě. Kdo jiný by to mohl být?“

	Stefan přisvědčil. „I já je cítím.“

	Teď, když už všichni věděli, kam jdou, se Elena zařadila dozadu k Bonnii a Alaricovi, kteří s napřaženýma rukama začali drmolit zaříkání pro ochranu a krytí. Andrés, jenž zhluboka dýchal, zdálo se, že do sebe vsává Síly okolní přírody, se k nim připojil. Přišel čas, aby se vedení ujali bojovníci.

	Stefan a Meredith kráčeli bok po boku, Meredith vyvážila v ruce hůl, Stefan se plížil po špičkách. Ústa měl mírně pootevřená a Meredith viděla, že se mu v očekávání útoku prodloužily jeho ostré upíří špičáky. Pocítila nečekanou ostrou bolest – není tomu dávno, kdy po jejím boku bojoval Damon a byl to cenný parťák v boji, rychlý, statečný a neúnavný. Stefan byl také takový, ale neměl stejné potěšení z boje jako Damon. Kéž by se Damonovi dalo věřit.

	Zander, Shay a čtyři další členové smečky, kteří se dokázali proměňovat, i když jim zrovna nestál nad hlavami měsíc v úplňku, se proměnili do vlčí podoby a chránili Stefana a Meredith z boku. Tiše se vyplížili dopředu, chvosty napjaté rovně dozadu a uši nastražené vpřed. Pysky se jim stáhly dozadu v tichém zavrčení. Zander a Shay vedli každý jedno křídlo smečky, pohybovali se v dokonalém souladu, krok perfektně sladěný. Pět zbylých vlkodlaku, kteří se nedokáží proměnit, dokud nevyjde měsíc, kráčeli za nimi ve stejné bdělosti a soustředění jako jejich vlčí bratři. Za nimi, na půl cesty mezi bojovníky a ostatní, se zařadili Matt a Chloe.

	Prorazili si cestu poslední skupinkou stromů, nohy kladli tiše na lesní půdu, aby nedělali žádný hluk. Bonnie a Alaric mumlali tichá zaříkání a kryli jejich příchod.

	Ale když konečně vyšli na mýtinu, uviděli tam Klause oblečeného v ošuntělém plášti, který si Meredith s úlekem vybavila z jejich předchozích utkání ve Fell’s Church. Tvář měl rozjasněnou v dobrém rozmaru a řehtal se na celé kolo. Byla tam také veliká skupina upírů, kteří je počtem dalece převyšovali. A všichni měli pohledy upřené na ně.

	V té chvíli mrazivého úděsu rozeznávala Meredith všechny upíry naprosto ostře. Zachytila jednu tvář a zmateně se zarazila. Elena? Ale Elena stojí za ní a Meredith nikdy neviděla v Elenině tváři tolik zášti. Pak si povšimla světlejšího odstínu zlatých vlasů, světleji modrých očí, lehce šílené škodolibé radosti ve tváři. To není Elena. To je Katherine, která nějakým záhadným způsobem vstala z mrtvých.

	A pak, těsně za Katherine, spatřila Meredith další známou tvář a úplně zkameněla. To přece nemůže být Christian. Její bratr je teď člověk; Strážkyně se o to přece postaraly, nebo ne?

	Ale byl to Christian, jehož tvář znala jenom z fotek v domácích albech. Důvěrně se na ni přes mýtinu usmál, až se zaleskly jeho dlouhé upíří špičáky. Na zlomek sekundy Meredith povolila sevření bojové hole a zavrávorala. Ale potom hůl opět pevně uchopila a zaujala bojový postoj. Byla přesvědčená, že její rodina je v pořádku, že se k nim Christian vrátil. Zrovna v tomto okamžiku se všechno opět hroutí, ale ona má před sebou bitvu, kterou musí vybojovat.
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	Kolem Eleny na všech stranách probíhali lidé, tlačili se a vráželi do ní, a tak se přitiskla ke stromu. Hluk byl ochromující – výkřiky, sténání a těla narážející na sebe.

	Klausova armáda byla příliš veliká, ale její přátelé drželi pozice. Stefan měl tvář staženou do zuřivé masky a zápasil se štíhlou světlovlasou dívkou. Když Elena na okamžik zahlédla její tvář, srdce se jí zastavilo úlekem. Katherine.

	Elena viděla Katherine umírat, viděla, jak oheň požírá její tvář, zatímco ona křičí. Jak může být tady? Katherine prudce máchla rukou a poškrábala Stefanovi tvář, prsty měla ohnuté jako drápy. Stefan jí surově zkroutil paži, vrčel a srazil ji k zemi, kde se Eleně ztratili z očí.

	Meredith zápasila s hezkým tmavovlasým chlapcem, jehož tvář byla Eleně neurčitě povědomá. Jejich síly byly vyrovnané, blokovali navzájem své výpady se smrtící rychlostí a účinností. Meredith působila napjatě a smrtelně vážně, pryč byl onen radostný výraz, který v bitvě často mívala. Matt a Chloe obklíčili jednu upírku, Chloe Matta chránila svým tělem a jedním pohybem upírce zvrátila hlavu vzad a pokoušela se ji obrátit tak, aby jí Matt mohl probodnout srdce. Upírka se jí v rukou svíjela a syčela.

	Z druhé strany mýtiny se ozvalo divoké zavytí, až Eleně vstaly všechny chloupky na krku. Střelila očima k obzoru – slunce již viselo nízko a právě vyšel měsíc v úplňku. Zbytek vlkodlaků se proměnil přímo během boje a teď upíři, kteří původně bojovali s jejich lidskou formou, jeden po druhém padali, jak na ně smečka divoce zaútočila. Zander a Shay, která byla snadno rozeznatelná podle nazrzlé srsti, společně stáhli k zemi upíra a přišpendlili ho k zemi svými těžkými těly, zatímco mu rvali maso z těla.

	Bonnie a Alaric vyvolávali zaříkání v latině vyrovnanými, ale napjatými hlasy. Vedle sebe slyšela Elena Andrése cosi tiše mumlat španělsky. Pohlédla na něho – jeho aura byla tak jasná a čirá, že ji uviděla, aniž se musela snažit. Kolem něho se šířil kruh barvy jarního bukového listí a dotýkal se jejich spojenců v boji. Uvědomila si, že stejně jako Bonnie a Alaric využívá Andrés všechny svoje Síly, které dokáže shromáždit k tomu, aby ochránil její přátele.

	Bojovali statečně, ale upírů bylo tak strašně moc, alespoň dvacet. Byli to muži i ženy různých ras a národností, ale všichni byli mladí a krásní. A všichni měli v obličeji vepsanou jakousi šílenou krutost, která zrcadlila tu Klausovu. Tváře měli zdivočelé záští a očekáváním. Těšili se na boj, to Elena poznala, chtěli zabíjet. Jeden z nich, zlatovlasý chlapec, který vypadal mladší než Elena, asi tak středoškolského věku, srazil s divokým smíchem na zem vlkodlaka, tvář postříkanou krví.

	Katherine je tady. Ta slova se opakovala v Elenině hlavě, jako by měla ještě nějaký jiný význam než jen to, že Klaus znovu přivedl k životu jejich nejzavilejšího nepřítele. Katherine je tady… a Ethan použil krev upírů, které Klaus proměnil, aby ho přivolal zpět.

	Klaus svolával své staré přátele. V záchvatu ochromující nevolnosti Elenu napadlo: mohou tohle všechno být upíři, které Klaus proměnil, svolaní dohromady jako jakýsi krutý kmen, jakási rodina? A využil Klaus jejich krev, aby oživil Katherine, aby jeho nejmilovanější potomek vstal z mrtvých stejně, jako vstal z mrtvých on?

	Skrze zuřivě bojující dav se k ní blížil Klaus se škodolibou radostí ve tváři. Je to tak krásný muž, napadlo Elenu bez souvislosti, a tak děsivý. Ledově modré oči měl doširoka otevřené a zlatavá pleť mu v měsíčním světle jiskřila. Jeho spojenci – jeho děti – mu uhýbali z cesty, takže mohl kráčet bez překážek. V ruce mu cosi zářilo. Se zamrazením si Elena uvědomila, že svírá dýku.

	Elena se nedokázala pohnout. Měla pocit, jako by se to všechno odehrávalo ve snu. Klaus přicházel stále blíž, usmíval se a hladce se proplétal davem, až už byl tak blízko, že z něj cítila pach krve. Něžněji uchopil za paži a úsměv se mu rozšířil. Bez většího úsilí ji udržel nehybnou svými Silami, a když zalétla pohledem stranou, uviděla Andrése s ústy děsem otevřenými dokořán a uvědomila si, že Klaus drží v nehybnosti i jeho. I Stefan bojoval proti Klausovým Silám, zoufale se snažil dostat k Eleně, než bude příliš pozdě.

	„Ahoj, krásko,“ oslovil ji Klaus tichým důvěrným hlasem. „Mám dojem, že přišel ten správný čas, že ano? Jsem připraven tě ochutnat.“

	Ostří dýky se zalesklo v záři zapadajícího slunce, když ho zdvihl k jejímu hrdlu. Elena si se smysly zostřenými hrůzou všimla, že jílec je zdobený blyštivými runami a obrazci. Zpod střenky se na ni krutě šklebila jakási podivná šelma s jízlivou tváří připomínající ještěrku. A pak už dýku neviděla, protože Klaus ji přitiskl k jejímu hrdlu.

	Stefane, v duchu zavolala Elena. Viděla ho přes mýtinu, jak má zoufalstvím zkřivenou tvář. Přestože se měnila ve Strážkyni, vždycky si myslela, že se věci nakonec vyvinou tak, že s ním bude moci žít jako normální veselá dívka. Jestli zahyne, zlomí mu to srdce, uvědomila si a na okamžik pocítila hluboký žal nad ním a nad tím, co spolu mohli prožít.

	Cítila, jak jí chladné ostří přejelo po hrdle, a pak horkou proudící krev. Klaus se naklonil blíž, jeho dech byl ledový a páchl a pak náhle ucukl zpátky. Elena si uvědomila, že proud krve ustal. Už necítila ani bolest. Uzdravila se téměř tak rychle, jak ji Klaus zranil.

	Klausova dýka ji nemůže usmrtit. Je to proto, že je Strážkyně? podivovala se omámeně.

	Klaus zuřivě zavrčel a znovu jí podřízl hrdlo. Elena pocítila ostrou bolest, ale rána se opět zahojila. Ostatní si už všimli, co se děje, ačkoliv je Klausovy Síly držely v dostatečné vzdálenosti. Elena pohlédla do Stefanových zděšených očí, zatímco ji Klaus postrčil pryč od sebe.

	„Tvůj kouzelník a ta čarodějnice si našli způsob, jak tě ochránit, co?“ vyštěkl Klaus. Vztekle se zahleděl na Bonnii a Alarica, kteří oba automaticky o krok ucouvli. Tváře jim zbledly strachem, ale on se obrátil zpět k Eleně. „Jen se neboj, krásko, to mi nezabrání, abych tě získal.“ Hlas mu poklesl do spikleneckého šepotu a jedním prstem obkreslil linii Elenina horního rtu. Usmál se, ale v očích mu četla nepříčetnou zuřivost. „Já už si najdu způsob, jak obejít to, co udělali, věř mi.“

	Znovu zesílil hlas a pomalu se rozhlédl po mýtině. „Máme to tu rádi, mé děti i já,“ ohlásil. „Všechna ta čerstvá mladá krev – je to jako nepřetržité hody.“ Někteří upíři mu odpověděli divokým zajásáním. Znovu se usmál a jeho ostré špičáky se zaleskly v posledních paprscích zapadajícího slunce. Rukou pevně sevřel Eleně bradu a přitáhl si ji dopředu. „Nakonec,“ sliboval tichým, důvěrným hlasem, „nás dva nepřežije nikdo z tvých přátel.“

	Klaus se odvrátil a odkráčel přes mýtinu. Když míjel smečku, která byla stále tiše strnulá v sevření jeho Sil, popadl nejbližšího vlka – Chad, rozpoznala Elena podle šlachovité postavy a bílé náprsenky – a jediným prudkým hladkým pohybem jím mrštil o strom. Elena slyšela, jak se Chadovi roztříštily kosti v těle, a pak se vlk malátně svezl k patě stromu, kde zůstal bez pohybu ležet.

	Klaus se zašklebil a oblohu pročísl blesk. „On byl jen první na řadě. Brzy se zase všichni uvidíme.“ Líně a bezstarostně se odloudal do lesů. Jeho upíři se rozplynuli v šeru večerního lesa za ním. Když Klausova armáda zmizela, Elena konečně ucítila, jak se sevření jeho Sil uvolnilo, a klesla na kolena. Smečka se dala do pohybu jako první a vyřítila se k Chadovi.

	Elena pohlédla přes mýtinu na Stefana. Stál tam bledý a nehybný, a když se jejich oči setkaly, spatřila v nich odraz vlastního strachu.
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	„Eleno, ach, Eleno,“ opakoval Stefan a hladil ji po vlasech. Měl chuť si ji přitáhnout do náručí a už ji nikdy, nikdy neopustit. „Měl jsem takový strach, že jsem tě ztratil. Že jsem tě zklamal.“

	Jakmile Klaus odkráčel z mýtiny a uvolnil Síly, které je všechny držely v nehybnosti, Stefan bleskově vyrazil k Eleně a vzal ji do náručí. Pořád se nacházeli na bitevním poli, všude kolem si všichni ošetřovali rány, ale on ji nedokázal ani na okamžik pustit.

	„Jsem v pořádku,“ uklidňovala ho Elena. Vzala ho za ruku a přiložila si ji k tváři, aby sám cítil, jak je živá. Přesto se zmateně zeptala: „Jak ale můžu být v pořádku? Vždyť mi Klaus podřízl hrdlo!“

	„Víš, co se stalo, Andrési?“ obrátil se Stefan na Strážce vedle sebe. Za ním postávali Meredith, Alaric a Bon nie. Bonnie sledovala přes mýtinu vlkodlaky, kteří se shromáždili kolem Chadova těla, ale zůstala s lidmi a raději ponechala smečku v soukromí. O pár kroků vedle, na okraji mýtiny a již částečně mezi stromy, stáli Matt a Chloe a tiše si něco povídali.

	„Nevím jistě, co ji ochránilo,“ odpověděl Andrés pomalu.

	„Ale musíš o tom mít dost jasnou představu,“ odsekl Stefan ostře. „Řekni nám to.“ Věděl, že by se k Andrésovi měl chovat mírněji; koneckonců je jediný, kdo dokáže Eleně pomoci při její proměně ve Strážkyni. Ale Stefan byl pořád ještě vyděšený, cítil se nanicovatě a omráčeně od chvíle, kdy viděl Klause, jak svou dýkou podřízl Eleně hrdlo. A byl si jistý, že Andrés ví víc, než jim říká.

	„Slyšel jsem, že někdy Strážkyně, které mají hodně nebezpečné poslání, dostávají speciální ochranu,“ doplnil Andrés. Měsíc v úplňku ozářil mýtinu a v jeho světle vypadal Andrés bledý a unavený. „Nejčastěji bývají chráněny před smrtí paranormálními prostředky. Síly – strážcovské Síly – je nemohou učinit nesmrtelné, protože musejí zůstat v souladu s přírodou. Elenu může přejet auto nebo může zemřít na nějakou nemoc, ale neumře po kousnutí upírem, ani po jeho kouzlech, ani…“ mávl rukou směrem, kterým zmizel Klaus se svými nohsledy „… po útoku kouzelnou dýkou.“

	„Pokud ji Klaus a jeho upíři nemohou zabít,“ ozvala se Meredith a ve tváři jí pomalu vykvetl divoký radostný úsměv, „pak máme zbraň. Elena je v bezpečí.“

	Andrés se zamračil. „Počkej,“ zarazil ji. „Nemohou ji zabít nadpřirozeným způsobem. Pokud si to Klaus dá dohromady, může ji zabít provazem nebo kuchyňským nožem.“ Stefan sebou škubl a Andrés na něho soucitně pohlédl. „Promiň,“ omluvil se. „Já vím, je těžké milovat někoho tak křehkého, jako je člověk.“

	Od paty stromu, kde padl Chad, se ozvalo dlouhé protáhlé zavytí plné žalu. Celá smečka přispěchala k Chadovi ihned, jakmile je propustily znehybňující Síly. Naříkali nad kamarádovým padlým tělem, kňučeli a vrčeli a snažili se pochopit to, co Stefan věděl od chvíle, kdy Chad dopadl na zem: že je mrtvý.

	Nejen člověk, pomyslel si Stefan chmurně. Každý smrtelník je smrtí tak zranitelný.

	„Měli bychom přísahat,“ řekl a rozhlédl se po napjatých tvářích svých lidských přátel. „Nikdo se nesmí dozvědět o Eleniných Silách ani o tom, že je Strážkyně. Vůbec nikdo. Pokud to zjistí Klaus, najde si způsob, jak ji zabít.“ Bylo mu strachem zle až k omdlení. Jestli se Klaus dozví o Elenině tajemství… Divoce se rozhlédl kolem. Když se k nim nyní připojila smečka, je jich už tolik, že by se někdo mohl proříct a prozradit ji.

	Meredith vyzývavě čelila jeho pohledu. „Nikdy to nikomu neřeknu,“ prohlásila. „Na mou čest jako lovkyně i jako Sulezové.“

	Matt zuřivě přikyvoval. „Nikomu to neprozradím,“ slíbil a Chloe s vykulenýma velikýma očima vedle něho také kývala.

	Bonnie, Andrés i Alaric rovněž přislíbili mlčení. Stefan si přitáhl Elenu k sobě a znovu ji políbil, než ji s téměř fyzickou bolestí pustil z náručí a přešel přes mýtinu. Přistoupil ke kroužku truchlících vlků a tiše zavolal: „Zandere.“ Veliký bílý vlk měl položenou hlavu vedle Chadovy, a když přišel Stefan, s prudkým trhnutím ji zvedl a zavrčel.

	„Omlouvám se,“ pokračoval Stefan. „Ale tohle je strašně důležité. Nerušil bych tě, kdyby to tak nebylo.“

	Zander na okamžik přitiskl čenich k Chadově hlavě, pak vstal a opustil kroužek vlků. Shay se automaticky přesunula na jeho místo a ulehla vedle Chadova těla, jako by mrtvého vlka mohla utěšit.

	Když Zander došel ke Stefanovi, ztuhl a zazmítal sebou, svaly se mu smršťovaly a povolovaly. Mezi chumáči husté srsti se začaly objevovat ostrůvky holé kůže, pak se zvedl na zadní a zapotácel se, jak některé klouby změnily směr a zapraskalo v nich. Stefan si uvědomil, že se proměňuje zpátky do lidské podoby a ta proměna vypadá dost bolestivě.

	„Proměnit se za úplňku zpátky v člověka bolí,“ zafuněl Zander chraplavě, jakmile se objevil před Stefanem v lidské podobě. Oči měl opuchlé žalem a přejel si tvář dlaní. „Co chceš?“

	„Je mi moc líto Chada,“ řekl Stefan. „Byl to věrný člen vaší smečky a pro nás ostatní cenný spojenec.“ Srdce se mu sevřelo, když si uvědomil, že Chadova smrt je vlastně jeho vina. Klaus přišel do téhle části světa, aby pomstil Katherine, která sem zase přišla za Stefanem. Dlouhé roky Stefanovy minulosti vedly až ke smrti vytáhlého kamarádského devatenáctiletého vlkodlaka, který nikdy nikomu neublížil.

	„To je riziko, které na sebe bereme, kdykoliv jdeme do boje – a všichni to víme,“ odpověděl Zander úsečně. Jeho obvykle otevřená tvář byla zachmuřená: truchlení smečky není pro cizí. „Je to všechno?“

	„Ne, potřebuji, abys mi dal svoje slovo. Eleniny Síly Strážkyně jsou jediný důvod, proč ji Klaus dneska večer nedokázal zabít,“ odpověděl Stefan. „Potřebuju, abyste mi ty a tvoje smečka slíbili, že nikomu nepovíte, že je Strážkyně.“

	„Vlci jsou věrní,“ podotkl Zander. „Nikomu to neřekneme.“ Odvrátil se od Stefana a dvěma dlouhými kroky byl zpět u své smečky, přičemž se cestou opět proměnil.

	 

	Matt a Chloe se k sobě choulili na okraji mýtiny. Matt vzal Chloe za ruku a zjistil, že se chvěje, celým tělem Ji probíhaly drobné krátké záchvěvy. Jemu byla zima, ale upírům zima nebývá, ne?

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se tiše.

	Chloe si přitiskla druhou ruku k hrudi, jako kdyby se jí špatně dýchalo. „Jenom – bylo tu prostě příliš mnoho lidí,“ odpověděla. „Bylo pro mě těžké se soustředit. Ta krev – cítím krev každého člověka. A když zemřel ten vlk…“

	Matt jí porozuměl. Z Chadových úst a nosu vytekla čerstvá krev, když zemřel, a Chloe vedle něho ztuhla. „To bude v pořádku,“ těšil ji. „Půjdeme zpátky na hausbót. Nebylas prostě ještě připravená být v tak veliké skupině, zvlášť když se všem bouří krev v bitvě.“

	Prohlížel si Chloe zblízka a viděl, jak se jí změnil tvar čelisti, když se jí bezděky prodloužily zuby. Už žádné řeči o rozbouřené krvi, rozhodl se.

	Chloe odvrátila hlavu a pokusila se skrýt prodloužené špičáky, a tak si Matt všiml ještě něčeho dalšího. Chloe měla na bradě poblíž úst dlouhou krvavou šmouhu. „Odkud máš tohle?“ zeptal se Matt a slyšel ve svém hlasu ostrý tón. Pustil její ruku.

	„Co?“ zeptala se Chloe poplašeně a přejela si prsty po tváři. „Já nevím… nevím, co myslíš.“ Ale nepodívala se Mattovi do očí, pohled měla sklopený.

	„Ty ses od někoho krmila?“ zeptal se Matt a snažil se uklidnit, aby Chloe nepoplašil. „Třeba od Chada, potom, co umřel? Je mi jasné, že by to nevypadalo tak špatně, když má vlčí podobu, ale vlkodlaci jsou taky lidi.“ A sakryš, odkdy tomuhle já vlastně věřím? podivil se sám nad sebou.

	„Ne!“ Chloe rozevřela oči doširoka, až se jí bělmo zablýskalo. „Ne, Matte, to bych neudělala!“ Zuřivě si drhla obličej a pokoušela se šmouhu odstranit. „Vždyť jsme byli celou dobu spolu!“

	Matt se zamračil. „Celou dobu ne,“ opáčil. „Během boje jsem tě na chvíli ztratil z očí.“ Chloe věděla, že se rozdělili. Proč by tvrdila opak?

	Chloe zuřivě vrtěla hlavou. „Od nikoho jsem se nekrmila,“ trvala na svém. Ale oči jí nervózně zabrousily stranou a Matt si s pocitem silné nevolnosti uvědomil, že neví, čemu věřit. Chloe si povzdechla. „Prosím, Matte,“ dodala tiše. „Přísahám, že ti nelžu.“ Ve velikých hnědých očích se jí objevily slzy. „Tohle já nemůžu. Nechci se stát něčím, čeho se bojíš.“

	„Ne, nestaneš,“ ujistil ji Matt. „Postarám se o to, abys byla v bezpečí.“ Chloe si opřela tvář o jeho, čelo na čelo a dlouhou chvíli tak zůstali. Ozýval se jen jejich tichý dech. Udělám to, slíbil si Matt tiše. Dokážu jí pomoct.

	 

	22.

	 

	Stefan tiskl Elenu k sobě, prsty jí probíral hedvábné vlasy a na své hrudi cítil, jak její srdce tluče. Když se jejich rty setkaly, cítil, jak je vyděšená a unavená, ale také překvapená svými novými Silami. Elena zase cítila jeho směs pocitů – lásku, strach i radost z nové ochrany, již Elena má. Vysílala k němu neustálý proud lásky a útěchy, který on něžně oplácel.

	Vždycky pokládal za zázrak to, jak se celý svět jako by zastavil, když držel Elenu ve svém náručí, ať se kolem děly jakkoliv špatné věci. Tahle lidská dívka byla jeho světlo v temnotách, úhelný kámen jeho bytí, to jediné, na co se mohl spoléhat.

	„Spi dobře, moje lásko,“ zašeptal a váhavě ji pustil. Elena ho ještě jednou políbila a pak odešla do svého pokoje a zavřela dveře. Stefan ji viděl odcházet jen velmi nerad; nedokázal se zbavit vzpomínky, jak jí Klaus podřezává hrdlo. Ale budou s ní Bonnie a Meredith. Elena byla vždycky silná a nezávislá a nyní měla i svoje vlastní Síly. Bude jen několik pater nad ní, pokud by ho potřebovala.

	Stefan vystoupal o dvě poschodí výš a odemkl dveře svého pokoje. Byla tam příjemná tma a ticho. Pomyslel si, že i když nebude spát, mohl by si v klidu lehnout a několik hodin nechat svět, ať se postará sám o sebe.

	Když za sebou zavíral dveře, zahlédl venku na balkoně cosi bílého.

	Katherine. Jeho pomalu tlukoucí srdce jako by se na okamžik zastavilo. Opírala se elegantně o zábradlí balkonu a v dlouhých bílých šatech vypadala klamně mladá a křehká. Určitě sem nahoru vyletěla a teď tu na něho čeká.

	Jeho první myšlenkou bylo zabarikádovat dveře na balkon, aby ji udržel venku. Druhou bylo vyzbrojit se oštěpem a zaútočit na ni. Ale kdyby chtěla, mohla už snadno proniknout dovnitř – on není živý člověk, nic tedy nebrání upírovi, aby vstoupil do jeho pokoje. A nemá smysl na ni útočit, když ho uvidí – od chvíle, kdy vstoupil do dveří, z něj skrze skleněné dveře nespustila pohled.

	„Katherine,“ oslovil ji neutrálním tónem a vyšel za ní na balkon. „Co chceš?“

	„Drahoušek Stefan,“ odpověděla posměšně. „Takhle se zdraví první velká láska?“ Usmála se na něho. Nechápal, jak si kdy mohl myslet, že s Elenou vypadají stejně. Mají podobné rysy, to jistě, ale ty Eleniny jsou výraznější, vlasy má zlatější a oči hlubší. Katherine připomínala opuštěné dítě a byla křehká, jak se v její době patřilo – Elena byla svalnatější a silná. A láska a vřelost, kterou vídá v Eleniných očích, se vůbec nepodobají zášti v těch Katherininých.

	„Poslal tě Klaus?“ zeptal se a ignoroval její poznámku.

	„Kde je Damon?“ odpověděla Katherine otázkou a hrála s ním tu samou hru. Koketně naklonila hlavu. „Vy dva jste spolu přece vycházeli tak dobře, když jsem vás naposledy viděla. Že by už mráčky v ráji?“ Stefan neodpověděl a ona se usmála. „Damon měl přijmout moji nabídku. Byl by se mnou šťastnější.“

	Stefan pokrčil rameny, nechtěl Katherine dopřát to zadostiučinění, aby poznala, že se mu dostala pod kůži. „Damon už tě nemiloval, Katherine,“ odpověděl a mstivě dodal: „Tys nebyla ta, kterou chtěl.“

	„Ach, ano, Elena,“ Katherine to jméno přímo vyplivla. Přišla ke Stefanovi blíž, přejela mu prsty po paži a pohlédla na něho skrze řasy.

	„Nech ji na pokoji,“ vyštěkl Stefan.

	„Už nemám na Elenu vztek,“ řekla tiše. „Měla jsem spoustu času na přemýšlení. Poté, co mě zabila.“

	„Skutečně?“ suše opáčil Stefan a uhnul před jejími doteky. „Takže ve stavu mrtvých jsi měla čas překonat svoji žárlivost vůči Eleně?“

	Když Katherine viděla, že nereaguje na její rádoby nevinné flirtování, napřímila se a její výraz ztvrdl. „Byl bys překvapený, kolik se toho můžeš naučit jako mrtvý,“ odsekla. „Viděla jsem všechno. A vím, co se děje mezi Elenou a Damonem.“ Usmála se a její dlouhé ostré špičáky zazářily ve světle úplňku. „Ve skutečnosti to vypadá, že toho s Elenou máme společného víc, než jsem si myslela.“

	Stefan ignoroval bodnutí u srdce, které se dostavilo vždy, když pomyslel na Elenu a Damona. Teď už Eleně věřil a nehodlal podlehnout Katherininým hrám. „Jestli jí ublížíš, nebo jiným nevinným lidem tady, najdu si způsob, jak tě zabít,“ prohlásil. „A tentokrát mrtvá zůstaneš.“

	Katherine se zasmála tichým, zvonivým smíchem, který mu na okamžik připomněl zahrady u paláce jeho otce, kdysi dávno, před mnoha generacemi. „Ubohý Stefane,“ politovala ho. „Tak věrný, tak milující. Víš, po té tvojí vášnivosti se mi stýskalo.“ Natáhla se a pohladila ho měkkou studenou dlaní po tváři. „Ráda tě zase vidím.“ Ustoupila vzad a proměnila se. Její křehká postava se vlnila v bílých šatech, až najednou bílá sova roztáhla svá křídla na zábradlí balkonu a odplachtila do noci.

	Bonnie hleděla z okna Zanderova pokoje. Byla to dlouhá noc, ale nad nádvořím už se rozléval zlatorůžový úsvit. Přišla sem před hodinou, jakmile jí Zander zatelefonoval, že ji potřebuje. Když dorazila, Zander ji objal, tiskl ji k sobě a oči měl pevně zavřené, jako kdyby se snažil všechno ostatní vytěsnit, alespoň na okamžik.

	Teď už ostatní členové smečky odešli a Shay se Zanderem se skláněli nad psacím stolem a kreslili na kusy papíru bojové plány.

	„Tristan není tak silný, jak by měl být,“ říkala Shay. „Pokud ho dáme na křídlo s Enriquem a Jaredem, vykompenzují jeho slabou levou přední.“

	Zander si tiše, přemýšlivě povzdechl. „Tristan si na začátku roku natáhl šlachu, ale měl jsem dojem, že je už skoro vyléčený. Budu s ním venku pracovat a dohlídnu, aby se mu vrátila rychlost.“

	„A do té doby se musíme postarat, aby ho měl kdo krýt,“ dodala Shay. „Marcus je silný, ale někdy je váhavý. Co s tím uděláme?“

	Až dodnes neměla Bonnie jasnou představu, co to znamená, že Zander je vůdce smečky. Dnes v noci smečka truchlila nad Chadem, nejdříve ve vlčí podobě a pak, když zapadl měsíc, v podobě lidské. Nejdřív smutné vytí a pak přišly slzy a projevy připomínající jejich kamaráda. A to všechno vedl Zander, vedl své přátele a pomáhal jim v jejich zármutku.

	A nyní, když noc konci, vymýšlejí se Shay nejlepší způsob, jak jejich smečku v budoucnu udržet v co největším bezpečí. Neustále se soustředí na dobro smečky.

	Bonnie nyní přesně chápala, proč Nejvyšší vlčí rada vybrala pro Zandera alfa samici, když byli mladší – nejen jako družku, ale i jako partnerku.

	Když Zander vstal, Bonnie se otočila. „Tak dobře,“ řekl a protřel si oči. „To ale byla noc. Odpoledne svoláme kluky a zjistíme, jak jsou na tom.“

	„Půjdu k sobě a ozvu se ti za pár hodin, až se vyspím,“ prohlásila Shay a také vstala. Objali se a ona se k němu na okamžik přitiskla. Když Zandera pustila, věnovala Bonnii krátké pokývnutí. „Zatím, Bonnie,“ rozloučila se.

	Když se za ní zavřely dveře, Bonnie se cítila trochu nepatřičně. Zander musel vycítit její rozpaky, protože si ji přitáhl do náručí a jeho veliké oči se pátravě zahleděly do jejích. „Copak se děje?“ zeptal se tiše. „Jsi v pořádku? Vím, že to všechno na nás tvrdě dopadá.“

	Bonnii začalo pálit v očích a musela Zandera jednou rukou pustit, aby si je mohla otřít. Tohle bylo pro Zandera typické: jeho kamarád zemřel, on trávil noc utěšováním a ochranou své smečky a teď si dělá starosti o to, jak se cítí ona.

	„Jsem v pořádku,“ odpověděla, „jenom unavená.“ 

	Zander ji vzal za ruku. „No tak,“ pobízel ji. „Vážně, o co jde? Řekni mi to.“

	Bonnie si povzdechla. „Miluju tě, Zandere,“ řekla pomalu a pak se zarazila.

	Zander se na ni upřeně zahleděl a na čele mu vystoupily zamračené vrásky. „Proč mi to připadá, že na konci přijde nějaké ale?“ zeptal se.

	„Já tě miluju, ale nejsem si jistá, jestli jsem pro tebe vhodná partnerka,“ odpověděla Bonnie nešťastně. „Když vás vidím se Shay pohromadě, jak se jeden o druhého staráte, bojujete bok po boku, společně se staráte o smečku… Tohle já s tebou nemůžu dělat. Možná má Nejvyšší vlčí rada pravdu v tom, co potřebuješ.“

	„Nejvyšší vlčí… Bonnie, co s tímhle mají oni společného? Oni nerozhodují o tom, co já chci,“ prohlásil Zander a zvýšil hlas.

	„Já pro tebe nemůžu být takovouhle partnerkou, Zandere,“ pokračovala Bonnie. „Já nevím. Možná oba potřebujeme nějaký čas, abychom si rozmysleli, co uděláme v budoucnu. Co je pro nás nejlepší. I kdyby to znamenalo, že ne…“ Hlas se jí zlomil a ona ztěžka polkla, aby mohla pokračovat: „… že nebudeme spolu.“ Hleděla sklopenýma očima na svoje semknuté ruce, hrála si s nimi a nebyla schopná se podívat Zanderovi do očí. „Já tě miluju,“ zopakovala zoufale. „Ale možná to není to hlavní, na čem záleží.“

	„Bonnie,“ domlouval jí Zander a postavil se mezi ni a dveře. „Tohle je směšné. To dokážeme vyřešit.“

	„Já v to doufám,“ odpověděla Bonnie. „Ale vím, že v tuhle chvíli nejsem ta, kterou potřebuješ mít po svém boku.“ Pokoušela se mluvit rozumně, ale slyšela, jak má hlas sevřený žalem.

	Zander nesouhlasně zavrčel a natáhl se, aby Bonnii znovu objal, ale ona uhnula. Musí odsud odejít, než ztratí odvahu. Byla si jistá, že dělá správnou věc, že to je to nejlepší – Zander má velkou zodpovědnost, potřebuje někoho, kdo jeho úkolu bude rozumět a bude pro něho skutečným partnerem – ale jestli hned neodejde, složí se tu na podlahu, obejme mu nohy a bude ho prosit, aby ji nenechal odejít.

	„Bonnie,“ domlouval jí Zander, když se protlačila kolem něho. „Zůstaň.“ Pokračovala bez odpovědi ke dveřím. Po pár okamžicích ticha uslyšela, jak Zander ztěžka dosedl na postel.

	Bonnie se snažila neohlížet, ale nedokázala si pomoci a vrhla jeden letmý pohled na Zandera, když za sebou zavírala dveře. Seděl shrbeně a žalostně, jako kdyby se snažil chránit si břicho před úderem. Možná dělá správnou věc, a možná právě zničila to nejlepší, co se jí kdy v životě přihodilo. Prostě neví.

	 

	



	


23.

	 

	Pitomý Strážkyně, pomyslela si Elena, zatímco pospíchala z tělocvičny. Pokud ode mě něco chtějí, proč mi to nemůžou prostě říct? Před ranní přednáškou dělala Meredith partnerku při tréninku a teď pospíchala zpátky na pokoj. Byla nervózní z toho, že jde sama přes kampus. Nebyla si jistá, jestli je už paranoidní nebo jestli opravdu blízko cítí něčí přítomnost. Velmi blízko.

	Strážkyně rády hrají nejrůznější hry, to je to. Nejsou přímé, ani čestné. Vůbec nejsou jako já, říkala si v duchu. Už nejsem taková, už dlouho ne. Ani Andrés není jako ony, což ji dost uklidnilo.

	Zahlédla koutkem oka jakousi postavu, jen nepatrný náznak pohybu. Celou cestu měla nepříjemný pocit, že ji kdosi pozoruje. Někdo ji sleduje. Prudce se otočila, ale tam, kde si byla jistá, že uvidí cizí postavu, nebylo vůbec nic.

	Přesto se jí ježily chloupky vzadu na krku a nešťastně svěsila ramena. Je tu snad Klaus? Pokoušela se ho vycítit, ale nepodařilo se jí to. Nikde neviděla žádnou auru.

	Vytáhla telefon a pokusila se dovolat Stefanovi. Nechtěla zbytečně riskovat a bude se rozhodně cítit mnohem bezpečněji, když nebude sama. Kde vůbec všichni jsou? Je půlka dopoledne – a přestože se kampus stále více vyprazdňuje, protože studenti mají strach a přednášky se ruší, měla by kolem vidět alespoň někoho.

	Stefan to nebral. Strčila telefon zpátky do kabelky a přidala do kroku.

	Právě když došla ke své koleji, ozval se za ní chladný panovačný hlas. „Eleno Gilbertova.“

	Elena ztuhla a pak se pomalu obrátila. „Ano?“ odpověděla.

	Žena, která stála za ní, působila vážně a odhodlaně, blond vlasy měla stažené do úhledného drdolu a na sobě měla jednoduchý kostým v barvě námořnické modři. Modré oči se zlatavými skvrnkami upírala vážně na Elenu. Nebyla to Ryannen, ta Strážkyně Nebeského soudu, která se kdysi pokusila nalákat Elenu do jejich řad, ale byla jí tak podobná, že si ji Elena musela důkladně prohlédnout, aby si byla jistá. Ta podoba Elenu znepokojovala: Ryannen nebyla zrovna milá. Vůbec nebyla milá.

	Rychle se pokusila přečíst auru té ženy, ale neviděla nic, jen bílé světlo.

	Poté, co žena Elenu přejela jedním rychlým, všezahrnujícím pohledem, vyrovnaně pronesla: „Jmenuji se Mylea, jsem jednou z Vrchních Strážkyň a přišla jsem, abych s tebou vykonala strážcovskou přísahu a přidělila ti tvůj první úkol.“

	Elena okamžitě ztuhla. Ano, na tohle přece čekala. Ale je opravdu plně připravená? „Moment,“ zarazila ji. „Ráda bych se dozvěděla něco víc, než pronesu nějakou přísahu. Bylas jednou z těch, které zabily moje rodiče?“

	Strážkyně se zamračila a mezi dokonalými oblouky obočí se jí objevila vráska. „Nejsem tu, abych s tebou probírala minulost, Eleno. Udělala jsi maximum pro to, abys aktivovala svoje schopnosti, dokonce ještě před mým příchodem. Pozvala sis jiného pozemského Strážce, aby tě vedl a vyučoval. Z tvého jednání je zřejmé, že dychtíš po schopnostech i úkolech, které mohou mít jen Strážkyně. Informace, jež potřebuješ, dostaneš, až složíš přísahu.“

	Elena si neklidně kousala ret. Všechno, co Mylea řekla, byla pravda. Elena už přijala skutečnost, že se stane Strážkyní. Bez ohledu na to, jak tragická byla smrt jejích rodičů, nic, co teď Mylea může říct, je nepřivede zpátky. Elena musí myslet na všechny ty lidi, které by svými plně aktivními strážcovskými schopnostmi mohla zachránit.

	Mylea pokrčila rameny a pokračovala. „Tvůj život byl k tomuto cíli vždy veden osudem,“ vysvětlovala klidně. „Nemohu to zastavit o nic víc, než mohu zastavit žloutnutí listů na podzim.“ Ve tváři se jí náhle objevil záblesk humoru, který ji trochu polidštil. „Což znamená, že bych to možná zastavit dokázala, ale bylo by to obtížné a nakonec by to způsobilo velké škody jak tobě, tak tvému světu. Co se má stát, to se stane.“ Pak náznak humoru pominul a ona opět věcně pohlédla na Elenu. „Čas se krátí,“ prohlásila. „Jsi připravená složit přísahu a obdržet svůj úkol? Odpověz ano, nebo ne.“

	„Ano,“ odpověděla Elena a zachvěla se. Její souhlas byl neodvolatelný. Není už možné změnit názor, to věděla. Ale získá schopnosti, které potřebuje, aby dokázala bojovat s Klausem.

	„Tak tedy pojď,“ odpověděla Mylea. Vedla Elenu za roh koleje, do výklenku obehnaného zdí, kde rostl velký dub. Na okamžik zavřela oči, přikývla a pak je znovu otevřela. „Tady nás nikdo nebude rušit. Poklekni a natáhni ruku.“

	Elena si váhavě klekla na studenou trávu pod stromem a natáhla pravou ruku. Mylea jí ruku obrátila dlaní nahoru a z kapsy vytáhla malou stříbrnou dýku vykládanou modrými drahokamy. Než stihla Elena zareagovat, Mylea jí rychle v dlani vysekla špičkou dýky jakýsi zakroucený vzor, až vytryskla krev. Elena zasykla bolestí a automaticky se pokusila dlaň stáhnout, ale Mylea ji držela pevně.

	„Opakuj po mně,“ vyzvala ji. „Já, Elena Gilbertova, přísahám, že budu využívat své schopnosti pro dobro lidské rasy. Ráda budu přijímat přidělené úkoly a dovedu je do zdárného konce. Budu ochraňovat slabé a vést silné. Uznávám, že mé úkoly slouží vyššímu dobru a že pokud v jejich plnění selžu, mohu o své schopnosti přijít a být znovu přidělena k Nebeskému soudu.“ Elena zaváhala – znovu přidělena k Nebeskému soudu? –, ale Mylea na ni upírala soustředěný pohled a všude kolem cítila chvění Sil. Krev Eleně stékala po zápěstí, zatímco opakovala Myleina slova. Tam, kde zaváhala, jí Mylea napověděla. Krev jí kanula z ruky na kořeny dubu a vsakovala se do země. Když Elena vyřkla poslední slova, rána na dlani se jí zahojila a zanechala po sobě jenom bledou jizvu tvaru osmičky.

	„To je symbol věčnosti a Nebeského soudu,“ vysvětlila jí Mylea a věnovala jí drobný úsměv. Pomohla Eleně na nohy a obřadněji políbila na obě tváře. „Vítej, sestro,“ prohlásila.

	„Co to znamená ‚ztratit místo na Zemi a být znovu přidělena k Nebeskému soudu?‘“ zeptala se Elena. „Já jsem člověk – patřím sem.“

	Mylea se zamračila, naklonila hlavu a pozorně si Elenu prohlížela. „Teď už nejsi člověk,“ odpověděla. „To je cena, kterou musíme zaplatit.“

	Elena na ni zůstala zděšeně zírat, ale Mylea jen mávla rukou a pokračovala. „Ale zůstaneš na Zemi, dokud budeš řádně plnit své povinnosti. A teď k tvému prvnímu úkolu. Do vašeho kampusu přišel velmi starý upír, který již na světě způsobil mnohé zlo. Je silný a chytrý, ale utkala ses s ním již dříve a vyšla jsi z toho nezraněná. Vaše společná minulost ti dá sílu ho porazit i nyní, když jsou tvé Síly v plném rozpuku. Po jistou dobu už nepředstavoval hrozbu.“

	Elena přikývla a pomyslela na ten rok, kdy byl Klaus mrtvý. „Ale teď začal zabíjet a znovu na sebe upoutal naši pozornost. Jeho osud je zpečetěn,“ pokračovala Mylea. „Musíš zabít upíra Damona Salvatora.“

	Elena zalapala po dechu. Ne, pomyslela si omámeně. Klaus, měla říct Klaus.

	V tom zlomku sekundy, kdy Elena byla v šoku, se Mylea odvrátila, vytáhla z kapsy mistrně propracovaný zlatý klíč a otočila jím ve vzduchu.

	„Ne!“ vykřikla Elena, když konečně znovu našla hlas. Ale bylo pozdě. Vzduch se chvěl, ale Mylea byla pryč.

	 

	



	


24.

	 

	Stefan měl velmi silný pocit dejà vu. Tak tu je znovu, stojí s těžkým srdcem před dveřmi Damonova bytu připravený bratra prosit, ale přitom už ví, že jeho slova budou marná. Slyšel, jak se Damon tiše pohybuje po bytě, otáčí stránky v knize a mělce dýchá, a věděl, že bratr ho také slyší, jak váhá před jeho bytem.

	Zaklepal. Když Damon tentokrát otevřel dveře, nezačal hned na Stefana vrčet, ale místo toho na něho trpělivě hleděl a čekal, až promluví.

	„Vím, že mě nechceš vidět,“ řekl Stefan. „Ale myslel jsem, že bych ti měl povědět o tom, co se děje.“

	Damon ustoupil a mávnutím pozval Stefana dál. „Jak chceš, bráško,“ pronesl ležérně. „Ale obávám se, že se nemůžeš zdržet dlouho. Mám rande se šťavnatou malou studentkou.“ Když sebou Stefan trhl, Damonův úsměv se rozšířil.

	Stefan se rozhodl to nekomentovat a sedl si do jednoho z elegantních chromovaných křesílek v Damonově ultramoderním obýváku. Damon vypadal líp, než když tu byl Stefan posledně. Oblečení i účes měl dokonale upravené, bledou tvář pokrýval lehký ruměnec, což bylo jasné znamení, že se Damon bez zábran krmí. Stefan se při té myšlence trochu zamračil a Damon na něj zdvihl obočí.

	„Takže ono se něco děje?“ pobízel ho. Poslední slova posměšně protáhl.

	„Katherine je zpátky,“ odpověděl Stefan suše a měl to potěšení vidět, jak Damonovu tvář opustil úsměv. „Klaus ji nějak probudil z mrtvých.“

	Damon pomalu zamrkal, až mu dlouhé řasy na okamžik zakryly oči, a pak znovu nasadil svůj povýšený úsměv. „Takže dynamické duo tu máme zase zpátky, hmm?“ zeptal se. „To může být pro tebe a tvoje lidi docela zabíračka.“

	„Damone.“ Stefan slyšel, jak se mu hlas zadrhl. Damon kolem sebe vystavěl zeď, ale ten skutečný Damon pořád někde tam uvnitř je, ne? Za tak krátkou dobu mu na Eleně i na samotném Stefanovi nemohlo naprosto přestat záležet, nebo ano? Pokud má Stefanův plán, jak porazit Klause, fungovat, bude potřebovat, aby na nich Damonovi záleželo. „Klaus je rozhodnutý zjistit pravdu o Eleně,“ pokračoval rychle. „Určitě použije Katherine jako zbraň proti tobě. Zjistí, jak se nás straníš. Prosím tě, neříkej jim nic! Jestli ti na nás už ani trochu nezáleží, tak alespoň mysli na to, jak moc nenávidíš Katherine a Klause.“

	Damon naklonil hlavu k jedné straně a hloubavě se na Stefana zahleděl. „Já jsem nikdy nebyl ten nejslabší článek, bratře,“ odpověděl. „Ale z čiré zvědavosti, řekni mi, jakou pravdu o Eleně?“

	Stefan měl pocit, jako by se mu podlaha pod nohama nebezpečně zhoupla, a na okamžik zavřel oči. Byl takový blázen. Nezeptal se na podrobnosti půlnočního setkání Damona a Eleny v lesích, prostě předpokládal, že mu Elena řekla, že je Strážkyně. Kdyby držel pusu, nepředstavoval by pro ně Damon žádné nebezpečí, alespoň ne v tomhle ohledu.

	Ale ne, Damon věděl, že Elena je potenciální Strážkyní, že kdysi plánovali její budoucnost jako Strážkyně. Přece mu řekla, že Strážkyně zabili její rodiče, aby dostali ji. A ví, že Elena teď má Síly, že vidí aury. Kdyby tohle všechno prozradil Katherine a Klausovi, už to by bylo nebezpečné. Bude lepší Damona varovat a říct mu částečnou pravdu. Je to tak? Stefan zlehka potřásl hlavou. Bylo nemožné odhadnout, co Damon udělá.

	Damon ho stále pozoroval, pohled měl jasný a blýskalo v něm kruté pobavení. Stefan měl nepříjemný pocit, že se mu nerozhodnost jasně zračí ve tváři, a někomu, kdo ho zná tak dlouho jako Damon, musí být úplně zřejmá.

	„Pravda je, že Elena má spojení se Strážkyněmi,“ prohlásil nakonec. „Klaus to proti ní použije, pokud bude moct. Prosím, Damone. Říkáš, že už ti na tom nezáleží, ale určitě nechceš, aby Klaus Elenu zabil. Klaus tě skoro zlikvidoval.“ Slyšel ve svém hlase prosebný tón. Prosím, neopouštěj nás. Pak nás všechny nebude čekat nic jiného než bolest.

	Damon se krátce usmál, přezíravě luskl prsty a odvrátil se. „Mě nikdo nemůže zranit, bráško,“ dodal přes rameno. „Ne na dlouho. Ale neboj se, jsem si jistý, že dokážu Katherine zvládnout, pokud se tu ukáže.“

	Stefan se otočil k bratrovi tak, aby mu opět viděl do očí. „Jestli se mi něco stane,“ pronesl vážně, „slib mi, že se o Elenu postaráš. Miloval jsi ji. A ona by mohla milovat tebe, kdyby… kdyby všechno bylo jinak.“ Bez ohledu na to, co se stalo, Elena nemůže zůstat bez ochrany.

	Na okamžik to vypadalo, že se Damonova lhostejná maska nadzvedla, půlnočně temný pohled mu zpřísněl a ústa se sevřela. „Co tím chceš říct, jestli se ti něco stane?“ zeptal se ostře.

	Stefan zavrtěl hlavou. „Nic,“ odpověděl. „Prožíváme nebezpečnou dobu, to je všechno.“

	Damon na něho ještě chvíli hleděl a pak maska zapadla zpět na své místo. „Všechny doby jsou nebezpečné,“ odpověděl a nepřítomné se pousmál. „A teď, jestli mě omluvíš…“ Odloudal se do kuchyně a po pár minutách si Stefan uvědomil, že už se nevrátí.

	Vstal a jen krátce zaváhal, než se obrátil ke dveřím. Schůzka proběhla tak dobře, jak jen se dalo očekávat – Damon nepřislíbil mlčení, ale ani jim místo toho nevyhrožoval, a zjevně pohrdal myšlenkou, že by mohl pomáhat Katherine a Klausovi. Co se týče Eleniny ochrany, jediné, co mohl dělat, bylo říct si svoje. Věděl, že pokud půjde opravdu do tuhého, jeho bratr udělá správnou věc.

	Stefan zavolal pozdrav, který zůstal bez odpovědi, a zamířil ke dveřím. Tušil, že Damon odletěl oknem a jako havran už se vznášel někde nad kampusem.

	Bylo mu smutno, že opouští bratra bez rozloučení, ale šel dál. Pokud oba přežijí, setkají se znovu jako bratři. Té naděje se nehodlal vzdát. Ale nevěděl, kdy ani jak se to stane. Možná přišel o bratra na další století nebo dvě. Při té myšlence se cítil nevýslovně osaměle.

	



	


25.

	 

	Matt se šoural ke dveřím hausbótu. V ruce se mu divoce zmítal vak, králík uvnitř kopal a kvičel. Chloe by ho dokázala uklidnit Silami.

	Matt nerad chytal zvířata, od kterých se bude krmit. Nedokázal si pomoci, ale bylo mu těch ubohých stvořeníček líto, měla v očích vepsaný takový děs… Ale převzal za Chloe zodpovědnost. A ona potřebuje spoustu krve, aby se dokázala ovládat; Stefan je před tím varoval. Nepomohlo ani to, jak ji vyděsil pohled na Klause a jeho upíří armádu. Byli o tolik mocnější než ona. Věděla, že s upírkou, která bojuje proti nim, by neměli nejmenší slitování. A co hůř, vzrušení z bitvy povzbudilo její touhu pít lidskou krev. Nevěřila si ve společnosti ostatních, a tak se raději izolovala na hausbótu.

	Ale Mattovi by nikdy neublížila; ujišťovala ho o tom každou noc, kdy ho pevně objímala, tiskla své chladné tělo k jeho teplému a v temnotách si opírala hlavu o jeho rameno.

	Mattovi pod nohama zaskřípělo prkno a on pohlédl dolů na vodu šplouchající o kůly pod ním. Molo znovu zavrzalo, tentokrát někde daleko, jako by po něm kráčel ještě někdo další.

	Matt zaváhal. Tady by neměl nikdo další být. Znovu opatrně vykročil vpřed a zaslechl ozvěnu dalšího zaskřípění v dálce, pouhou vteřinu po jeho vlastním kroku.

	„Haló?“ zavolal do tmy a připadal si přitom jako pitomec. Pokud jsou tam nepřátelé, to poslední, co by chtěl, je upoutat jejich pozornost.

	Pokročil o několik kroků ke dveřím hausbótu. Skřípění se už znovu neozvalo, místo toho se z mělkého jezera ozvalo drobné šplouchnutí. Možná všechny ty zvuky způsobilo nějaké zvíře.

	Přesto se rozběhl a vpadl do dveří hausbótu. Co když se někdo dostal ke Chloe? Matt přejel očima po výjevu, který se mu otevřel na lodi.

	Před ním se triumfálně tyčil Klaus. Pleť mu zaléval stříbřitý měsíční svit procházející děrami ve střeše. Rozložitou postavu mu zakrýval ošoupaný plášť a v náručí nesl ochablou cizí dívku.

	Panebože. Byla mladičká, možná prvačka, možná teprve středoškolačka z města. Dlouhé tmavé vlasy zmatněly krví, která jí proudila z rány na krku. Už nezápasila, ale hleděla na Matta s vyděšeným výrazem, jenž mu zoufale připomínal oči králíka, když ho vytahoval z pasti.

	Upustil vak a slyšel, jak žuchl na zem. Králík vyhopkal a vyrazil ke dveřím. Musí pomoct té dívce. Klaus k němu na okamžik zaletěl pohledem a Matt ztuhl, jeho svaly marně zápasily se silou, která ho přikovala na místě.

	„Ahoj, chlapče,“ pozdravil ho Klaus a věnoval mu jeden ze svých šílených úsměvů. „Přišels akorát na večírek. Už na tebe s tvojí přítelkyní čekáme.“

	Matt sledoval Klausův pohled ke Chloe, která se krčila schoulená v koutku, co nejdál od Klause, kolena přitažená k hrudi. I ona měla na krku kousnutí, jako by se Klaus krmil i od ní, a byla neobyčejně bledá. Ona se potřebuje nakrmit, pomyslel si Matt, jako kdyby jí snad mohl podat králíka, kterého ještě před okamžikem měl. Chloe byla evidentně vystrašená, ale ve tváři se jí zračilo ještě něco jiného. Když Matt rozluštil její výraz, žaludek se mu bolestně stáhl: hlad.

	„A teď, kdepak jsme to byli?“ obrátil se Klaus opět k Chloe. „Ach, ano, kdyby ses konečně přestala trápit, všechno by bylo tak jednoduché.“ Nasadil něžný a uklidňující tón. „Řekni mi všechno. Řekni mi tajemství, která ti lidé skrývají. Jak ty čarodějnice přede mnou ochránily Elenu? Když to uděláš, dovolím ti, aby ses k nám připojila. Už nebudeš sama. Už se nebudeš muset bát, ani cítit vinu, ani nic jiného.“ Když vyřkl slovo lidé, tvář se mu zkroutila pohrdáním. Pokračoval hlubokým, hypnotickým hlasem: „Ochutnej tu dívku. Můžeš ji mít. Vím, že cítíš tu omamnou vůni její výživné sladké krve. Takhle nemůžeš žít, ve skrytu, v hanbě a krmit se na hlodavcích. Pojď ke mně, Chloe,“ přikázal jí.

	Chloe se pomalu narovnala a vyškrábala se na nohy. Oči měla upřené na Klause a na dívku, která nyní v Klausově náručí tiše vzlykala. Podle tvaru Chloeiny čelisti Matt poznal, že se jí prodloužily špičáky. Klaus jí pokynul a Chloe rozechvěle učinila krok vpřed.

	Matt se zoufale pokoušel vykřiknout a nějak Chloe zastavit, ale jazyk měl stejně ztuhlý jako všechno ostatní, celý byl spoutaný Klausovými Silami. Jediné, na co se zmohl, bylo drobné tlumené zasténání.

	Ale Chloe ho přesto zaslechla. Olízla si rty a pak pomalu odpoutala pohled od dívky a přenesla ho na Matta. Dlouhý okamžik na něho hleděla a pak ustoupila zpět a přitiskla se ke zdi. Kosti jí ostře vystupovaly z tváře a zasychající krev na jejím hrdle popraskala a začala opadávat, když zuřivě zavrtěla hlavou.

	„Ne,“ odpověděla slabým hlasem.

	Klaus se znovu usmál a napřáhl dívku směrem k ní. „No tak pojď,“ pobízel ji. Jeho oběť zasténala a zavřela oči, tvář měla staženou v úzkostnou masku. Chloe stála nehybně u zdi, zdánlivě fascinovaná proudem krve vytékajícím z dívčina hrdla, který na podlaze pomalu utvářel kaluž.

	Klaus se natáhl a uchopil Chloe za ruku. „Řekni mi, co chci vědět, a můžeš ji mít. Chutná tak výborně.“ Přitahoval Chloe k sobě. Prudce se nadechla a nozdry se jí rozšířily, jak se přiblížila k místu, odkud vycházel nejsilnější pach krve. Nechala se přitahovat blíž a blíž. Klaus pustil její ruku a pohladil ji po tváři. „Tááák,“ řekl, jako by mluvil s malým dítětem, „tááák je to správně.“ Položil jí ruku na zátylek a náhle ji prudce přitlačil k zemi, až měla hlavu u dívčina hrdla.

	Matt se pořád pokoušel zápasit s Klausovým poutem, ale nedokázal se pohnout ani na Chloe znovu zavolat. Rychle si přejela jazykem rty.

	Vtom se Chloe Klausovi vytrhla a ucouvla. „Ne!“ zopakovala, tentokrát hlasitěji.

	Klaus vztekle zavrčel, jediným prudkým pohybem přerazil krvácející dívce vaz a upustil ji na podlahu.

	„Řekněte svým přátelům, že o mně brzy uslyší,“ prohlásil chladně. Znělo to méně šíleně než obvykle a z nějakého důvodu to Matta vyděsilo do hloubi srdce. „Já si to zjistím. Rozcupuju je na kusy, jednoho po druhém, dokud nedostanu, co chci.“

	Když Klaus vyšel ze dveří, vztáhl ruku k obloze a z jasného bezmračného nebe sjel blesk doprovázený mohutným zahřměním. Hausbót vzplál mohutným plamenem.

	 

	Bonnie obrátila stránku v učebnici psychologie a rozhodně zaplašila myšlenku na Zandera. Stýskalo se jí po něm – samozřejmě, že ano – ale bude v pořádku.

	Aniž vzhlédla, zkontrolovala svoje spolubydlící. Z Eleniny postele se ozývalo tiché škrábání pera po papíru, jak si psala do deníku. Na podlaze si spolu tiše něco mumlali Alaric a Meredith, ruce měli propletené a pro jednou neostřili zbraně ani nezkoumali knihy zaklínadel, ale prostě si vychutnávali přítomnost toho druhého.

	Až na neustálou hluchou bolest v Bonniině srdci bylo všechno v pořádku.

	Vtom kdosi prudce zabušil na dveře a všichni napjatě vzhlédli, připravení okamžitě k boji. Meredith vyskočila a popadla ze stolu nůž, který pečlivě schovala z dohledu, když opatrně pootevřela dveře.

	Dovnitř vklopýtali Matt a Chloe, ušpinění od krve a pokrytí popelem.

	Meredith zareagovala jako první, popadla Chloe a přitáhla ji ke světlu, aby mohla vyšetřit ránu na jejím hrdle. Vypadala rozervaně a velmi zle. Než stačil Alaric přistrčit Bonniinu židli, Chloe se Meredith téměř zhroutila do náručí.

	„Co se stalo?“ vykřikla Bonnie.

	„Klaus“ vydechl Matt. „Klaus byl na hausbótu. A je tam – ach, bože – nechal tam po sobě mrtvou dívku. A pak to tam zapálil. Ale ona už byla stejně mrtvá. Jsem si jistý, že už byla mrtvá, než shořela.“

	Eleně se míhaly prsty nad telefonem, posílala krátkou textovku a o chvíli později se objevil Stefan a jedním pohledem zhodnotil situaci. Klekl si před Chloe a opatrně jí vyšetřil ránu.

	„V tuhle chvíli zvířecí krev nestačí k tomu, aby se dokázala uzdravit,“ oznámil Mattovi, který situaci přihlížel se znepokojeným výrazem, semknutými rty a bledou tváří. „A chuť lidské krve by ji mohla zlákat za hranici.“ Kousl se do vlastního zápěstí a přidržel je Chloe u rtů. „Není to ideální řešení, ale je to nejlepší ze všech špatných variant.“

	Matt napjatě přikývl a Stefan držel Chloe za ruku, zatímco hladově hltala krev z jeho ruky. „To je v pořádku“ uklidňoval ji. „Vedeš si dobře.“

	Jakmile se Chloe dostatečně napila, aby se mohla začít uzdravovat z Klausova kousnutí, začali s Mattem vysvětlovat, co se jim stalo.

	„Klaus mi nabídl krev té dívky, když mu řeknu, co vím o Eleně a o tom, proč ji nemohl zabít svojí dýkou,“ vyprávěla. Pak sklopila pohled k zemi. „Bylo to…“ Odmlčela se. „Moc se mi chtělo říct ano.“

	„Ale neudělala to,“ řekl jim Matt. „Chloe byla moc statečná. Dokázala překonat Klausovo kouzlo.“

	„A on prohlásil, že po nás půjde, dokud se nedozví, co chce?“ zeptala se Bonnie slabým hlasem. „To je špatné. To je opravdu moc špatné.“ Srdce jí v hrudi prudce bušilo.

	Elena si povzdechla a zastrčila si vlasy za uši. „Věděli jsme, že po nás půjde,“ podotkla.

	„Ano,“ souhlasila Bonnie rozechvělým hlasem, „ale Eleno, on se dokáže dostat do mých snů. Udělal to už předtím, když nám sdělil, že přichází.“ Pevně se objala pažemi a zhluboka se nadechla, aby se jí nechvěl hlas. „Nevím, jestli mu dokážu zabránit, aby četl věci z mých snů.“

	V rozhovoru nastala ošklivá odmlka. „Na to jsem nepomyslela,“ přiznala Meredith.

	„Omlouvám se,“ vydechla Elena lámajícím se hlasem. „Jde po vás kvůli mně. Kéž bych vás mohla bránit. Potřebuju být silnější.“

	„Taky budeš,“ prohlásila Meredith rozhodně.

	„A opravdu to není tvoje vina,“ přidala se k ní Bonnie a snažila se potlačit vlastní paniku. „Pokud je druhá alternativa, že ty zemřeš, tak je lepší, že jde po nás.“

	Elena se mdle usmála. „Já vím, Bonnie,“ odpověděla. „Ale i když nashromáždím více Sil, nevím, jak bychom tě mohli chránit, když budeš snít.“

	„Neexistuje nějaký způsob, jak by svoje sny mohla ochránit sama?“ zeptal se Stefan a obrátil se na Alarica, jejich odborníka na výzkum. „Vědomé snění a takovéhle věci?“

	Alaric zamyšleně přikývl. „To je dobrý nápad,“ pochválil Stefana. „Vyhledám to hned teď.“ Povzbudivě se na Bonnii usmál. „Na něco přijdeme. Jako vždycky.“

	„A všichni budeme držet spolu,“ dodal Stefan a rozhlédl se kolem sebevědomým pohledem. „Klaus nás nedokáže zlomit.“

	Ozvalo se souhlasné mumlání a Bonnie se automaticky natáhla a uchopila za ruku Meredith a Matta. Za chvíli se drželi za ruce všichni a Bonnie ucítila silný záchvěv Sil – snad od Eleny, snad od Stefana, snad svůj vlastní – jak proběhl jejich kruhem. Možná to bylo od nich ode všech.

	Ale ten pocit přítomnosti Sil nebylo to jediné, co cítila. Všichni jsou nervózní; všichni jsou vyděšení. Klaus si může příště vybrat kohokoliv z nich a vůbec se nedá říct, co by mohl udělat.

	 

	



	


26.

	 

	Stefan a Elena byli spolu konečně sami v Elenině pokoji a využívali si drobné okamžiky, které se jim pro sebe podařilo ukrást. Bonnie, Meredith a Alaric seděli v knihovně a studovali ovládání snů, zatímco Stefan nabídl Mattovi a Chloe svůj pokoj na noc, když jejich útočiště na hausbótu bylo zničeno.

	Stefan něžně položil Eleně ruku na tvář. „Co se děje?“ zeptal se. Elena se domnívala, že svůj strach dokonale ukrývá, ale Stefan vždycky dokázal její maskování prohlédnout. Byla ráda, že jsou konečně sami. Nechtěla, aby se to dozvěděli ostatní, ještě ne. Nejsou rozhodnutí Damona chránit, ne tak jako ona a Stefan.

	„Dneska ke mně přišla Vrchní Strážkyně a přiměla mě složit strážcovskou přísahu,“ oznámila mu. „A přidělila mi můj první úkol.“

	Na okamžik se Stefanova tvář rozzářila. „Ale to jsou výborné zprávy,“ zaradoval se. „Teď budeš mít pro boj s Klausem přístup k dalším Silám, ne?“

	Elena zavrtěla hlavou. „Mým úkolem není zabít Klause,“ řekla mu prostě. „Chtějí, abych zabila Damona.“

	Stefan oněmělý šokem o krok ustoupil a ruka mu klesla z Eleniny tváře.

	„Já to neudělám,“ pokračovala. „Ty to víš. Ale musíme vymyslet, jak ten příkaz obejít. Když to odmítnu udělat, ony…“ V ústech jí vyschlo. „… ony mě vykáží k Nebeskému soudu. Už nebudu moct být na Zemi.“

	„Ne,“ Stefan ji znovu objal a přitiskl k sobě. „To ne.“

	Elena přivinula tvář k jeho krku. „Strážkyně mi řekla, že Damon znovu zabíjí, a já se přesto nedokážu přimět, abych mu ublížila.“

	Cítila, jak je Stefan napjatý, ale když k němu vzhlédla, tvářil se vyrovnaně. „Eleno, miluju svého bratra. Ale pokud Damon vraždí nevinné lidi, musíme ho zastavit. Za jakoukoliv cenu.“

	„Já nemůžu Damona zabít,“ zopakovala Elena. „Strážkyně už mi vzaly dva lidi, které jsem milovala, a já nedovolím, aby mi vzaly někoho dalšího. Musíme najít nějaký jiný způsob.“

	„A co když se Damon změní?“ zeptal se Stefan. „Když nebude pro lidi představovat hrozbu, změní Strážkyně názor?“

	Elena zavrtěla hlavou. „Já nevím,“ odpověděla. „Ale Damon nám nebude naslouchat; úplně se uzavřel do sebe. Co kdybychom mu řekli, že ho Strážkyně chtějí mrtvého?“

	Stefanovy rty se na okamžik zvlnily do posmutnělého úsměvu. „Možná,“ odpověděl. „A možná zdvojnásobí svoje útoky, jenom aby se jim vzepřel. Damon by se vysmál i samotnému ďáblovi, kdyby se mu zrovna chtělo.“

	Elena přikývla, byla to pravda. Poznala, že Stefan pociťuje stejnou náklonnost i zoufalství, které Damon vyvolává u ní.

	„Možná by něco napadlo Andrése,“ navrhl Stefan. „Ví toho o strážcovských věcech mnohem víc než my. Ale jsi si jistá, že mu můžeme věřit?“

	„Samozřejmě, že ano,“ odpověděla automaticky. Andrés je dobrý – to věděla bez sebemenších pochyb. A bojovala po jeho boku proti Klausovi.

	Stefan uchopil Elenu pevně za ramena a se zasmušilým výrazem jí znovu pohlédl do tváře. „Já vím, že se můžeme na Andrése spolehnout, že udělá to, co je správné,“ řekl. „Ale můžeme mu důvěřovat, že zachrání upíra – ještě k tomu násilnického upíra? Ani já nevím, jestli je to správná věc.“

	Elena polkla. „Myslím, že můžu Andrésovi věřit, že mě podpoří,“ pronesla opatrně, „a to i proti Strážkyním. Věří ve mně.“ Zoufale doufala, že je to pravda.

	Stefan jí věnoval smutný úsměv. „Takže si zítra s Andrésem promluvíme,“ prohlásil. Přitáhl si ji do náruče a hladil ji po vlasech. „Ale dneska večer si dopřejeme čas a budeme prostě spolu, ty a já,“ pokračoval. Následovalo dlouhé ticho a Elena se prostě jen tak nechávala objímat.

	„Chci, aby Damon žil,“ řekl nakonec Stefan. „Chci, aby se změnil. Ale pokud dojde na to, že budu muset volit mezi jím a tebou, musím si vybrat tebe. Bez tebe pro mě svět nemá cenu, Eleno. Tentokrát ti nedovolím, aby ses obětovala.“

	Elena neodpověděla, odmítla vyslovit jakékoliv sliby, které možná v budoucnu nebude schopná dodržet. Doufala, že láska, která mezi nimi panuje, bude pro tuto chvíli stačit.

	 

	Druhý den ráno Stefan s Elenou seděli v Jamesově malé slunné kuchyni s Jamesem a Andrésem. Všichni čtyři měli před sebou hrnky s kávou a bagety. Stefan kávu jen míchal a nepil, pouze si zaměstnával ruce. Obecně moc nejedl ani nepil, ale lidé kolem se cítili volněji, když měli pocit, že ano. Byla to přívětivá ranní scéna, až na výraz naprostého zmatku na Jamesově tváři.

	„Já tomu nerozumím,“ opakoval a zmateně přejížděl pohledem z Eleny na Stefana. „Proč se snažíte zachránit upíra?“

	Elena otevřela ústa, ale pak je zavřela a na okamžik se zamyslela. „Je to Stefanův bratr,“ odpověděla po chvíli stroze. „A máme ho rádi.“

	James věnoval Stefanovi pohoršený pohled a Stefan si snažil vzpomenout, jestli má James vůbec ponětí o tom, že sám Stefan je upír. Vlastně asi ne.

	Elena pokračovala. „Damon bojoval na naší straně a zachránil mnoho lidí. Musíme mu dát šanci se polepšit. Nemůžeme prostě zapomenout na všechno dobro, které vykonal.“

	Andrés přikývl. „Váháš ho zabít, pokud může existovat nějaký jiný způsob, jak zvládnout jeho omyly.“

	James zavrtěl hlavou. „Nejsem si jistý, jestli se pojídání lidí dá nazvat omylem,“ odpověděl. „Mrzí mě to, Eleno, ale myslím, že ti nemůžu pomoct.“ Stefan se napjal a cítil, jak se mu kávová lžička ohnula v prstech.

	„Napravíme ho,“ prohlásila Elena a odhodlaně vysunula bradu. „Nebude pro nikoho nebezpečný.“

	Andrés si povzdychl a položil ruce na stůl. „Přísahala jsi,“ připomněl jí tiše. „Strážkyně věří v pravidla – a protože jsi na jejich pravidla přistoupila, musíš splnit jejich úkol, nebo nést následky. Dokonce i když tě odvelí k Nebeskému soudu, ten úkol prostě připadne jinému pozemskému Strážci.“ Zaškaredil se a Stefanovi pokleslo srdce. Andrés jim tu říká, že on může být další, komu připadne úkol Damona zabít. Pokud se Elena z té práce nějakým způsobem vyvlékne, budou muset bojovat s Andrésem.

	Eleně se zaleskly oči slzami. „Musí existovat nějaký způsob, jak tohle vyřešit,“ prohlásila. „Jak přivolám Vrchní Strážkyni zpátky? Možná bych to s ní mohla prodiskutovat. Klaus je mnohem nebezpečnější než Damon. I když se mnou nesouhlasíš v otázce záchrany Damona, musíš vidět, že Klaus je ten, na koho bychom se měli soustředit.“

	„Nemůžeš ji přivolat,“ odpověděl Andrés smutně. „Objevují se, jenom aby přidělovaly úkoly nebo když je úkol dokončen.“ Pomalu zavrtěl hlavou. „Eleno, tady není žádná šedá zóna. Určitě už cítíš nutkání splnit svůj úkol, že ano? A bude to jenom horší.“

	Elena složila hlavu do dlaní a opřela se lokty o stůl. Stefan se dotkl jejího ramene a ona se o něj opřela, vděčná za jeho tichou podporu. Po chvíli hlavu zvedla a ústa měla odhodlaně sevřená. „Dobře,“ prohlásila. „Tak vyzkouším něco jiného. Nevzdám to.“

	„Pomůžu ti, pokud budu moct,“ slíbil jí Andrés. „Ale jestli tvůj úkol přejde na mě, nebudu mít na výběr.“

	Elena krátce přikývla a vstala. Stefan se ji chystal následovat, ale ona mu položila ruku na rameno a něžně ho vtiskla zpátky do židle. „Tohle musím udělat sama,“ pronesla omluvně. Zlehka ho políbila horkými rty a Stefan se jí pokusil poslat veškerou svou lásku a důvěru.

	I já mám něco, o co se musím postarat, pomyslel si. Nevěděl, kdy se vrátí. V záblesku bezdeché paniky si uvědomil, že tohle může být naposledy, kdy jeden druhého vidí. Pevněji objal a držel ji tak dlouho, jak jen mohl. Prosím, Eleno, buď opatrná.

	 

	Najít Damona bylo snadné. Když se Elena otevřela té nutkavé potřebě, která ji celý den stravovala, přičemž sotva využila své Síly, objevila se před ní cesta za Damonem a jediné, co musela udělat, bylo sledovat výraznou černorudou stopu.

	Tentokrát vedla do omšelé budovy, na které velká cedule hlásala EDDIEHO BILLIÁR. Bylo otevřeno, ale na parkovišti stálo jen pár aut. Upřímně řečeno to vůbec nevypadalo jako místo, kam by se Elena dobrovolně vydala, a když kráčela ke dveřím, cítila se poněkud nervózně. Byla jsem v Temné dimenzi, připomněla sama sobě. Jsem Strážkyně. Tady není nic, co by mě mohlo vyděsit. Zatlačila do dveří a směle vešla dovnitř.

	Barman jí krátce pohlédl do očí a pak se opět vrátil k leštění sklenic. U malého kulatého stolku v rohu seděli dva muži, kouřili a tiše hovořili. Ani na ni nepohlédli. Všechny biliárové stoly byly prázdné, až na jeden.

	A tam, uprostřed místnosti, se Damon opíral o stůl a rovnal tágo k úderu. V černé kožené bundě vypadá drsně, pomyslela si Elena – drsněji a nějak méně elegantně než obvykle. Za ním otálel menší světlovlasý muž. Když Damon provedl úder, střelil po Eleně pohledem – chladným, temným a nic neprozrazujícím.

	„Konec hry,“ oznámil stručně svému společníkovi, přestože barevné koule byly ještě pořád rozhozené po stole. Damon zvedl svazek účtů z rohu stolu a nacpal si ho do kapsy. Světlovlasý chlápek na to chtěl zřejmě něco říct, ale pak se kousl do rtu a tiše se zahleděl do podlahy.

	„Ty se jen tak nevzdáváš, viď?“ zeptal se Damon a několika rychlými kroky přešel místností k Eleně. Měřil si ji svým temným zkoumavým pohledem. „Řekl jsem, že už ti nepomůžu, princezno.“

	Elena cítila, jak jí zrudly tváře. Damon jí vždycky říkal princezno, ale ta přezdívka tentokrát postrádala důvěrný tón náklonnosti, na který byla zvyklá. Teď to znělo přezíravě, jako kdyby se nechtěl obtěžovat s jejím skutečným jménem. Ztuhla a záblesk zlosti jí rozvázal jazyk.

	„Jsi v průšvihu, Damone,“ oznámila mu stroze. „Vrchní Strážkyně tě chce vidět mrtvého. A přikázala mi, abych tě zabila.“ Na okamžik měla dojem, že Damon vypadá zaskočeně, a tak přitlačila na pilu. „Nechci to udělat,“ pokračovala a nechala v hlase zaznít prosebný tón. „Nemůžu. Ale možná ještě není příliš pozdě. Pokud přestaneš s tím, co děláš…“

	Damon pokrčil rameny. „Udělej, co musíš, princezno,“ odpověděl zlehka. „Strážkyně mě nedokázaly udržet mrtvého předtím – a teď si z nich taky moc nedělám.“ Začal se odvracet, ale Elena mu zastoupila cestu.

	„Tohle musíš brát vážně, Damone,“ trvala na svém. „Ony tě zabijí.“

	Damon si povzdechl. „Upřímně řečeno, myslím si, že reagují přehnaně. Ano, někoho jsem zabil. Byla to jedna dívka na světě, kde jsou jich miliony.“ Pohlédl přes rameno k biliárovému stolu. „Jimmy? Připrav hru.“

	S pocitem, jako by ji někdo udeřil do břicha, Elena zalapala po dechu a pak Damona následovala ke stolu. Jimmy připravil koule a Damon zahajoval, přičemž pečlivě nastavil úhel tága. „Co tím chceš říct, žes někoho zabil?“ dostala ze sebe nakonec slabým hlasem.

	Cosi, co nedokázala přesně rozlišit, prokmitlo Damonovou tváří, ale bylo to hned pryč. „Obávám se, že jsem se nechal unést,“ odpověděl ležérně. „Stává se to i těm nejlepším, předpokládám.“ Srazil kouli a obcházel stůl k dalšímu úderu.

	Elenina mysl zpracovávala to, co sama viděla: dívku, kterou našli se Stefanem v bezvědomí v lesích; dívku, od které se Damon krmil poblíž atletické dráhy. Nakonec jsou v pořádku, ne? Se Stefanem dohlédli na to, aby se bezpečně dostaly domů. Zmocnila se jí hrůza, když si konečně uvědomila, o čem mluví. Damon zabil někoho jiného, někoho, koho nenašli. Držela se naděje, že se všechno dá do pořádku, ale on znovu vraždil a ona to ani nevěděla.

	Pokusila se zahlédnout Damonovu auru a podařilo se jí to téměř okamžitě. Zděšeně sebou při tom pohledu škubla. Aura byla tak temná, všechnu barvu téměř spolkla čerň protkaná odpudivými svíjejícími se prameny barvy zaschlé krve. Ale určitě zbylo ještě i něco jiného! Blízko u Damonova těla spatřila proužek zelenomodré, ale jak rychle se objevil, tak rychle ho opět přikryla temnota.

	Přesto jí ten záblesk barvy dodal naděje. Damon ještě není ztracený. Nemůže být.

	Impulzivně následovala Damona kolem stolu a položila mu dlaň na paži. Svaly se mu napjaly, jako by se chtěl odtáhnout, ale zůstal bez pohnutí. „Prosím, Damone,“ zkoušela to znovu. „Já vím, že tohle nejsi ty. Ty nejsi vrah, už ne. Miluju tě. Prosím.“

	Damon pečlivě uložil tágo na stůl a zahleděl se na ni, celé tělo měl strnulé. „Ty mě miluješ?“ zeptal se tichým hrozivým hlasem. „Ty mě ani neznáš, princezno. Já nejsem tvůj psíček na pomazlení – já jsem upír. Víš vůbec, co to znamená?“ Elena bezděčně ustoupila, poplašená hněvem v Damonových očích, a on zdvihl koutky v náznaku úsměšku. „Jimmy,“ zavolal přes rameno a jeho parťák k nim přistoupil.

	„Ano?“ odpověděl váhavě a Elena v jeho hlase vycítila, že se Damona bojí. Rozhlédla se kolem a všimla si, že barman od nich rychle odvrátil pohled, jako kdyby se bál i on. Dva muži od rohového stolu vyklouzli ven, zatímco mluvila s Damonem.

	„Dej mi svoje tágo,“ přikázal Damon a Jimmy mu ho podal. Damon ho zlomil vedví stejně snadno, jako by Elena roztrhla papír, a pak se zadíval na kusy dřeva ve svých rukou. Z jedné poloviny trčely dlouhé ostré třísky a Damon ji podal zpátky Jimmymu.

	„Teď si vezmi tohle a bodni se tím,“ přikázal klidně. „A pokračuj, dokud ti neřeknu, abys přestal.“

	„Damone, ne! Nedělej to.“ Obrátila se na Jimmyho: „Bojuj s tím.“

	Jimmy se zahleděl na tágo a zaváhal. Elena ucítila náhlý poryv Sil a Jimmyho obličej dostal zasněný, vzdálený výraz. Zdvihl tágo a prudce se jím bodl do břicha. Když se zarazilo do těla, prudce vydechl, ale jeho tvář si zachovala nezúčastněný výraz, jeho mysl se odpoutala od toho, co dělalo tělo. Jimmy znovu napřáhl tágo a Elena zahlédla dlouhou krvavou stopu tam, kde mu jedna z dlouhých třísek zajela do boku.

	„Přestaň!“ vykřikla Elena.

	„Silněji,“ přikázal Damon. „A rychleji.“ Jimmy ho poslechl, tágo tvrdě pracovalo sem a tam. Nyní mu košilí prosakovala krev. Damon s mírným úsměvem výjevu přihlížel a v očích mu blýskalo. „Být upírem,“ oznámil Eleně, „znamená, že mám rád všechno pod kontrolou. A taky mám rád krev. A nemusím se starat o lidskou bolest víc, než se ty staráš o bolest hmyzu, po kterém šlapeš, když kráčíš po ulici.“

	„Prosím, přestaň,“ vydechla Elena zděšeně.

	Damonův úsměv se rozšířil, spustil pohled z Jimmyho a věnoval plnou pozornost Eleně. Ale Jimmyho paže dál pracovaly v nezměněném tempu a zarážely mu tágo do těla, i když se na něj Damon již nesoustředil. „Přestanu jedině, když hned odejdeš, princezno,“ prohlásil.

	Elena mrkáním zahnala slzy. Je silnější, než si Damon myslí. A dokáže mu to. „Fajn,“ odpověděla. „Já půjdu. Ale Damone,“ odvážila se znovu dotknout jeho paže, rychle a něžně, „to, cos řekl, když jsem přišla, je pravda. Já se nikdy nevzdávám.“ Jako by se v Damonově výrazu něco pohnulo, když se ho Elena dotkla. Zasmušilé črty jeho tváře se malinko uvolnily a Elena měla téměř pocit, že k němu konečně pronikla. Ale o vteřinu později už byl zase chladný a odtažitý.

	Elena se prudce otočila na patě a odkráčela s hlavou vysoko zdviženou. Uslyšela, jak za ní Damon cosi prudce řekl Jimmymu, a jeho bolestné steny ustaly.

	Je možné, že si tu chvilkovou změnu v Damonově výrazu jenom představovala? Prosím, prosím, ať je to skutečné, modlila se Elena tiše. V tom vzteklém cizinci za ní určitě zbylo ještě cosi z Damona, kterého milovala. Nesmí ho ztratit. Ale když pocítila bolest v hrudi, zapřemítala, jestli k tomu už nedošlo.
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	Pozdně odpolední obloha měla temně modrou barvu prozlacenou slunečním svitem. Stefan byl vděčný za stín pod stromy. Jaký upír by vyhledával konfrontaci za plného slunečního světla? Úplně viděl Damona, jak jízlivě pokládá tuhle otázku, než si na ni sám odpoví: Hodně hloupý upír, Stefane.

	Slunce ho mírně vyčerpávalo, jako vždycky. Uvědomoval si přítomnost slunečního svitu jako neustálé mírné bušení v hlavě podobné migréně, a to navzdory prstenu, který ho ochraňoval. Klaus je starší než Stefan a silnější. Slunce mu nebude tolik vadit.

	Ale Stefan nechtěl čelit Klausovi v temnotě. Chloupky na krku se mu při té představě zježily. Přestože je Stefan upírem už tak dlouho, momentálně měl strach z příšery v temnotách.

	Když došel k mýtině, kde bojovali s Klausovou skupinou, zastavil se. Krev je nejlepší způsob, jak upoutat pozornost jakéhokoliv upíra. Stefan prodloužil špičáky a pak se kousl hluboko do vlastního zápěstí.

	„Klausi!“ zavolal a otáčel se v půlkruhu s paží napřaženou tak, aby jeho krev potřísnila půdu kolem něho. „Klausi!“

	Pak se zastavil a zaposlouchal do zvuků lesa: slabé zapraskání, jak se nějaké zvíře pohybuje v křoví, skřípání větví ve větru. O velký kus dál směrem ke kampusu slyšel nějakou dvojici na výletě v lese, jak se spolu smějí. Žádné známky Klausovy přítomnosti. Stefan se zhluboka nadechl, unaveně se opřel o kmen stromu a přitiskl si zraněnou ruku opatrně k hrudi. Pomyslel na Elenino teplo, na její něžné polibky. Musí ji zachránit.

	Za ním se ozval hluboký hlas. „Nazdar, Salvatore.“

	Stefan se prudce otočil, až leknutím téměř zakopl. Jak to, že neslyšel druhého upíra přicházet?

	Klausův omšelý plášť byl špinavý, ale nesl se v něm, jako by to byl královský úbor. Pokaždé, když Stefan Klause uviděl, byl znovu překvapený jeho výškou a jasným a pronikavým pohledem. Klaus se usmál a zmenšil vzdálenost mezi nimi, stál až příliš blízko. Nechutně páchl krví a kouřem a čímsi mírně zahnívajícím.

	„Tys mě volal, Salvatore?“ zeptal se ho. Kamarádsky mu položil ruku na rameno.

	„Chci si promluvit,“ odpověděl Stefan a udržel se, aby sebou při Klausově dotyku neškubl. „Mám pro tebe nabídku.“

	„Nech mě hádat,“ Klausův úsměv se rozšířil. „Myslíš si, že bychom si své spory měli vypořádat jako gentlemani?“ Jeho hlas zněl potěšeně. Zaťal Stefanovi prsty do ramene silou svěráku, až se mu podlomila kolena. Klaus je tak silný, dokonce ještě silnější, než si Stefan pamatuje. „Přestože oceňuji krev, kterou jste s bratrem poskytli, abyste mě přivedli zpátky k životu, v téhle hře držím všechny karty v ruce já, Salvatore. Nemusím hrát podle tvých pravidel.“

	„Všechny karty ne. Nemůžeš zabít Elenu,“ vyhrkl Stefan a Klaus přemýšlivě naklonil hlavu ke straně.

	„A ty mi chceš říct, jak to udělat?“ zeptal se. „Copak tě ta tvoje světlovlasá dáma už unavuje? Divil jsem se, že je po takové době ještě stále člověkem. Hledáš nouzový východ z věčné lásky, co? Chytrý tah.“

	„Chci říct, že není možné ji zabít,“ odpověděl Stefan tvrdošíjně. Hrdě zdvihl hlavu a pokoušel se tvářit sebevědomě. Klaus mu musí uvěřit. „Zabij místo toho mě. Já jsem ten, koho nenávidíš nejvíc.“

	Klaus se rozesmál, až se objevily jeho dlouhé špičáky. „Aha, přece jenom nejsi chytrý,“ prohlásil. „Jsi jenom depresivně ušlechtilý. Takže Elena bude ta, kdo najde nouzový východ, che. Radši zestárne a umře, než aby žila navěky ve tvém náručí, že? Ta vaše velká romance nakonec nebude tak silná, jak sis myslel.“

	„Já jsem ten, komu kladeš za vinu Katherininu smrt,“ pokračoval Stefan. „Pokusil jsem se tě zabít loni ve Fell´s Church. Můžeš si se mnou udělat, co budeš chtít – zabít mě nebo začlenit do svojí armády. Nebudu se bránit. Jenom prostě nech Elenu na pokoji. Stejně ji nedokážeš zabít, tak ji nech jít.“

	Klaus se znovu zakuckal smíchy. Náhle si prudkým škubnutím přitáhl Stefana k sobě a zhluboka začenichal. Přitiskl nos na Stefanovo hrdlo. Jeho vlastní pach přehlušoval všechno ostatní, z toho nasládlého zápachu rozkladu se Stefanovi zvedal žaludek. A stejně prudce Stefana opět odmrštil. „Smrdíš lží a strachem,“ prohlásil. „Elenu je možné zabít a já budu ten, kdo to udělá. Ty to víš, a proto se bojíš.“

	Stefan se přiměl pohlédnout Klausovi přímo do očí. „Ne. Je nezranitelná,“ odpověděl a pevně hleděl Klausovi do očí. „Zabij místo ní mě.“

	Klaus ho téměř nedbale udeřil jednou rukou a Stefan odletěl vzduchem. S hlasitým křupnutím se bouchl o strom a sklouzl k zemi, kde zůstal ležet a lapal po dechu.

	„Ach, Salvatore,“ pronesl Klaus vyčítavě a tyčil se vysoko nad ním. „Nenávidím tě, to ano. Ale nechci tě zabít, už ne.“

	Ze svého místa na zemi Stefan dokázal akorát tak zdvihnout hlavu a tázavě zamručet. A co tedy?

	„Myslím, že bude lepší zabít Elenu a tebe nechat naživu,“ odpověděl mu starý upír a bělostné zuby se mu na slunci blýskaly. „Zabiju ji přímo před tvýma očima a postarám se, aby tě výjevy jejích smrtelných chvil pronásledovaly navěky, kamkoliv půjdeš.“ Úsměv se mu rozšířil. „A to bude tvůj osud.“

	Klaus se pomalu odvrátil a odkráčel z mýtiny. Záměrně nevyužil svoji upíří rychlost. Těsně předtím, než zmizel Stefanovi z dohledu, se ohlédl a dvěma prsty mu zasalutoval. „Brzy se uvidíme,“ slíbil mu. „S tebou i s tou tvojí láskou.“

	Stefan nechal hlavu klesnout zpět na lesní půdu. Páteř ho stále bolela tam, kde se udeřil o strom. Neuspěl. Klaus je přesvědčený, že existuje způsob, jak Elenu zabít, a nevzdá se, dokud ho neodhalí.

	Jakmile to půjde, Stefan se vrátí k Eleně a ostatním a pomůže jim co nejlépe se s Klausem utkat. Ale v tuhle chvíli se ho zmocnila chladná mučivá bolest a Stefan se jí nechal unášet do temnoty.
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	Bonnie ťapala bosky přes kampus a kolem kotníků se jí třepotaly kalhoty pyžama. No super, pomyslela si žalostně. Zase jsem se zapomněla obléct. 

	„Jsi připravená na test?“ zeptala se vedle ní vesele Meredith. Bonnie se zastavila a podezíravě se na ni zahleděla.

	„Jaký test?“ zeptala se. „Nemáme spolu přece žádné přednášky, ne?“

	„Ale Bonnie,“ povzdechla si Meredith. „Copak nikdy nečteš e-maily? Ukázalo se, že na naší škole měli nějaké zmatky a že musíme všichni složit maturu ze španělštiny, kterou jsme zmeškali, jinak naše maturitní vysvědčení nebude platné.“

	Bonnie na ni zděšeně zírala, neschopná pohybu. „Ale já jsem měla francouzštinu,“ vydechla.

	„No ano,“ odpověděla Meredith. „A právě proto jsi měla celou dobu pilně studovat. Dělej, přijdeme pozdě.“ Dala se do rychlého klusu a Bonnie klopýtala za ní a zakopávala o tkaničky svých tenisek.

	Moment, pomyslela si. Copak jsem před chvilkou nebyla bosa?

	„Počkej, Meredith,“ zavolala a zastavila se, aby popadla dech. „Myslím, že tohle je jenom sen.“ Ale Meredith klusala dál, rovně a sebevědomě prostředkem cesty, a dlouhé tmavé vlasy jí vlály ve větru, jak se Bonnii vzdalovala.

	Rozhodně je to sen, pomyslela si Bonnie. Vlastně jsem si dost jistá, že jsem tenhle sen měla už dřív. „Tenhle sen nenávidím,“ zamumlala.

	Pokoušela se vzpomenout na techniky vědomého snění, o kterých mluvila s Alaricem. Tohle je sen, opakovala si odhodlaně. Nic tu není skutečné a můžu změnit, co budu chtít. Podívala se na sebe, přiměla tkaničky, aby se zavázaly, a vyměnila pyžamo za světle modré džíny a černý top. „To je lepší,“ pochválila se. „Tak jo, zapomenem na zkoušku. Myslím, že bych chtěla…“ Hlavou jí letěly nejrůznější možnosti, ale všechny je zapomněla, protože najednou před ní stál Zander. Krásný, milovaný Zander, kterého postrádala celým svým srdcem. A Shay.

	„Jak já nenávidím svoje podvědomí,“ zamumlala Bonnie.

	Zander shlížel na Shay s mírným úsměvem a věnoval jí ten svůj obdivný pohled, který měl být vyhrazený jenom pro Bonnii. Zatímco Bonnie přihlížela, něžně pohladil Shay po tváři a obrátil její tvář k sobě. Změň to! vykřikla Bonnie v duchu sama na sebe, když se Shayiny a Zanderovy rty dotkly v něžném, nekonečném polibku.

	Než se ale dokázala dost soustředit, všechno na vteřinu zčernalo a ucítila bolestné škubnutí, jak byla ze snu vytržena. Když otevřela oči, byla na nějakém úplně novém místě a s jejími kudrnami si pohrával vánek. Ze znepokojivé blízkosti si ji se smíchem prohlížel Klaus.

	„Ahoj, malá červenko,“ pozdravil ji. „Neříkal ti snad takhle Damon?“

	„Jak to víš?“ zeptala se ho Bonnie podezíravě. „A kde to vůbec jsem?“ Vítr zesílil, až ji prameny vlasů šlehaly přes obličej, a tak si je zastrčila za uši.

	„Pěkně jsem se pohrabal v tvojí mysli, červenko,“ odpověděl Klaus. „Ještě se nedokážu dostat ke všemu, ale sem tam něco pochytím.“ Usmál se širokým, podmanivým úsměvem. Vlastně by byl dost hezký, pomyslela si Bonnie, kdyby nebyl tak naprosto šílený. Klaus pokračoval. „A proto jsem si k našemu rozhovoru vybral tohle místo.“

	Bonnie se rozhlédla kolem. Byli někde venku na malé plošině zakryté klenutou kupolí. Všemi směry se rozkládala nekonečná modř a daleko dole zahlédla zelenavý odstín. Ach, bože. Jsou někde hodně vysoko.

	Bonnie nenávidí výšky. Přiměla se odvrátit pohled od hlubiny po všech stranách. Zůstala nehybně stát uprostřed plošiny, co nejdál od okrajů, a vzhlédla ke Klausovi. „Ano?“ odpověděla. Nebyla to zrovna duchaplná odpověď, ale nic lepšího za daných okolností nevymyslela.

	Klaus se vesele usmál. „Jedna z věcí, na které jsem narazil, byla tvoje vzpomínka na první prohlídku kampusu. Nabídli ti, že tě s sebou vezmou nahoru na zvonici, že? Ale tys řekla…“ najednou kolem nich zazněla podivná ozvěna Bonniina hlasu „… ani nápad, Jose, kdybych vylezla tak vysoko, vřískala bych hrůzou ze spaní ještě týden!“ Když Bonniin hlas utichl, Klaus se zašklebil: „A tak jsem si řekl, že by tohle mohlo být výborné místo pro náš důvěrný rozhovor.“

	Bonnie si tu příhodu živě vybavovala. Zvonice, jako nejvyšší bod celé školy, byla velmi oblíbeným místem, ale Bonnie se na ni nemohla ani podívat, aniž by se jí strachy sevřel žaludek. Zander a jeho kamarádi rádi pořádali večírky na střechách budov, ale ty bývají o hodně větší než nějaká zvonice a Bonnie se nemusela k okrajům ani přiblížit. A navíc tam měla s sebou svého velkého ochránce Zandera, což je veliký rozdíl.

	Přesto nehodlala dát Klausovi najevo, že jeho taktika funguje. Vzdorovitě si založila ruce na prsou a podívala se mu přímo do očí. „Kecala jsem,“ zalhala. „Nechtělo se mi lézt do všech těch schodů.“

	„Zajímavé,“ odpověděl Klaus, úsměv se mu rozšířil a pak zdvihl ruce. Bonnie se ani nedotkl, přesto zjistila, že najednou klouže směrem od něj, jako kdyby ji silně tlačil dozadu. Nakonec narazila zády na zábradlí na okraji plošiny a zajíkla se strachy.

	„Nelži mi, červenko,“ napomenul ji Klaus tiše a vykročil k ní. „Cítím tvůj strach.“

	Bonnie zaťala zuby a neodpověděla. Raději se za sebe nedívala.

	„Prozraď mi Elenino tajemství, malá červenko,“ pokračoval Klaus stále tím tichým, vemlouvavým hlasem. „Jsi její čarodějka, tak to musíš vědět. Proč jsem ji nedokázal v bitvě zabít? Udělala jsi s ní něco?“

	„Nemám tušení. Třeba jsi měl tupý nůž,“ zavtipkovala ironicky Bonnie.

	Vtom zavřískla, když její chodidla náhle opustila pevnou půdu. Ach, bože, vznáší se ve vzduchu jako loutka na neviditelných provázcích. Pak ji ty provázky strhly dozadu, až se kotníky udeřila o zábradlí, a za chvíli už bezmocně visela v prázdném prostoru. Bonnie na okamžik zahlédla koutkem oka děsivý pohled na kampus kdesi hluboko dole, ale pak pevně zavřela oči. Ať nespadnu, modlila se, prosím, prosím. Srdce jí tlouklo tak silně, až skoro nemohla dýchat.

	„Víš, říká se, že když umřeš ve snu, umřeš doopravdy ve svojí posteli,“ poučoval ji Klaus tiše a znělo to, jako by stál těsně vedle ní. „A z osobní zkušenosti ti můžu potvrdit, že ta pověst je pravdivá.“ S odpornou škodolibostí se zasmál. „Když tě pustím, budou kousky tvého těla seškrabovat ze zdí vašeho pokoje celé týdny,“ dodal. „Ale nemusí se to stát. Jenom mi řekni pravdu a spustím tě opatrně dolů, slibuji.“

	Bonnie zaťala zuby a sevřela víčka ještě pevněji. I kdyby Elenu chtěla zradit – což nechce, to by nikdy neudělala, ať se děje cokoliv, ujišťovala se odhodlaně –, nevěřila, že Klaus by svůj slib dodržel. Omámeně si vzpomněla na to, jak Klausovou vinou zahynula Vickie Bennetová. Byla rozsápaná na kusy a její krev byla všude kolem, jako by se dítě rozmáchlo s plechovkou červené barvy v ruce. Možná ji Klaus taky zabil ve snu.

	Klaus se tlumeně zachechtal a vzduch kolem Bonnie se znovu rozechvěl.

	„Co se to děje?“ ozval se zmatený, vyděšený a až příliš známý hlas. Bonnie prudce otevřela oči.

	Vedle ní v prázdnotě visel Zander. Všechna barva mu zmizela z tváří, takže jeho veliké vyděšené oči vypadaly ještě modřeji než obvykle. Oběma rukama hrabal ve vzduchu, jak se snažil najít něco, čeho by se mohl zachytit.

	„Bonnie?“ zasípěl. „Prosím tě, co se to děje?“

	„Tvoje přítelkyně, nebo vlastně expřítelkyně, mi odmítá říct něco, co chci vědět,“ odpověděl mu Klaus. Seděl na zábradlí zvonice a pohupoval nohama nad hlubinou. Usmál se na Zandera. „Napadlo mě, že když sem přivedu tebe, trochu ji to popožene.“

	Zander prosebně pohlédl na Bonnii: „Řekni mu to, Bonnie,“ zaprosil. „Ať přestane, ať mě pustí dolů.“

	Bonnie vyděšeně polkla. „Zandere,“ zvolala. „Zandere, ne!“

	„Co se dál stane se Zanderem, bude jenom tvoje vina, červenko,“ připomněl jí Klaus.

	Vtom jí něco došlo. Vydrž, ozval se v Bonniině hlavě vnitřní hlas. Ten hlas byl klidný a cynický, trochu připomínal Meredith. Zander se přece výšek nebojí, miluje je.

	„Nech toho,“ odpověděla Klausovi. „Tohle není Zander. Je to jenom nějaký tvůj výmysl. Našel jsi zřejmě něco v mojí hlavě, ale odvedl jsi mizernou práci. Zander vůbec není takový.“

	Klaus vztekle zavrčel a Zander, kterého vytvořil, vedle ní znehybněl a hlava mu sklesla ke straně. Vypadal až děsivě mrtvý, a přestože Bonnie věděla, že nejde o skutečnost, musela odvrátit pohled.

	Samozřejmě, že si celou tu dobu uvědomovala, že to je sen. Ale zapomněla na jednu zásadní věc pro ovládání snů – sny nejsou skutečnost.

	„Tohle je jenom sen,“ zamumlala si pro sebe. „Nic není skutečné a můžu změnit, cokoliv budu chtít.“ Pohlédla na falešného Zandera a vymazala jeho existenci.

	„Chytrá holčička, co?“ poznamenal Klaus a pak ji náhle nechal spadnout.

	Bonnie v hrůze zalapala po dechu, ale pak si vzpomněla, že si může pod nohama vytvořit pevnou půdu. Při dopadu klopýtla a podvrtnul se jí kotník, ale nebyla zraněná.

	„Ještě jsem neskončil, červenko,“ prohlásil Klaus, slezl ze zábradlí a kráčel k ní vzduchem, jako by si vykračoval po promenádě. Špinavý plášť za ním povlával ve větru. Pořád se pochechtával a na tom zvuku bylo cosi, co Bonnii vyděsilo ještě víc. Podvědomě na něj zaměřila svoji mysl a odmrštila ho, jak nejdál mohla.

	Klausovo tělo odletělo vzad jako hadrová panenka a Bonnie měla vteřinu na to, aby si vychutnala, jak se jeho zaskočený výraz mění v rozzuřený, než z něho zbyla jen skvrnka na obzoru. Zatímco přihlížela, ta skvrnka přestala padat, otočila se, začala stoupat a znovu se zvětšovat – vracela se k ní. Pohybovala se znepokojivě rychle a Bonnie v ní brzy rozeznala siluetu nějakého dravého ptáka, zřejmě sokola, jak se na ni vrhá z výšin.

	Je čas se probudit, řekla si. „Je to jenom sen,“ zopakovala. Nic se nestalo. Pták se přibližoval každým okamžikem.

	„Je to jenom sen,“ opakovala znovu. „A já se můžu probudit, kdykoliv se mi zachce. A já se chci probudit teď!“

	A vtom se doopravdy vzbudila a zjistila, že si hoví ve své pohodlné vyhřáté posteli.

	Mohutně vydechla úlevou a pak se rozplakala v mocných dusivých vzlycích. Natáhla se na noční stolek a zašátrala po svém mobilu. V duchu se jí před očima vynořil obraz Zandera, jak se soustředěným výrazem líbá Shay a oba se přitom vznášejí ve vzduchu. Nebylo to skutečné, to Bonnie chápala. Ale stejně potřebovala slyšet jeho hlas. Ve chvíli, kdy se chystala zmáčknout tlačítko vytáčení, zaváhala.

	Není zrovna fér mu teď zavolat, ne? To ona trvala na tom, že potřebují nějaký čas oddychu, aby si Zander mohl promyslet, co je pro něho nejlepší – nejen pro něj osobně, ale i jako pro vůdce smečky. Nebylo by fér mu volat, aby se ona sama cítila líp a jenom proto, že Klaus použil jeho obraz v jejích snech.

	Znovu telefon vypnula, vrátila ho na stolek a rozvzlykala se ještě žalostněji.

	„Bonnie?“ Její postel se zhoupla, jak na ni přisedla Meredith. „Jsi v pořádku?“

	Ráno Bonnie všechno povypráví Meredith a ostatním. Je důležité, aby věděli, že se jí Klaus znovu dokázal dostat do snů a že techniky, které vyhledal Alaric, jí ho tentokrát pomohly odrazit. Ale nemohla o tom mluvit teď, ve tmě.

	„Špatné sny,“ odpověděla tedy. „Zůstaň tu chvilku se mnou, jo?“

	„Dobře“ souhlasila Meredith a Bonnie ucítila její štíhlou silnou paži, jak ji objala kolem ramen. „To bude v pořádku, Bonnie,“ uklidňovala ji Meredith a poplácala ji po rameni.

	„Myslím, že nebude,“ odpověděla Bonnie, zabořila tvář Meredith na rameno a znovu se rozplakala.

	 

	



	


29.

	 

	Meredith nacpala svoje poznámky z ekonomie do batůžku a vyrazila přes nádvoří. Poprvé po dlouhé době to tu vypadalo jako v normálním kampusu – skupinky studentů posedávaly po trávě a páry se vodily za ruce po cestách. Kolem Meredith se protáhl ranní běžec, a tak ustoupila ke straně. Když zemřel poslední upír ze spolku Vitale, útoky v kampusu v podstatě přestaly a strach, který všem hlodal v duši, pomalu ustupoval. Neuvědomovali si, že ve stínech se nyní skrývá mnohem hroznější nepřítel.

	Klausova armáda určitě taky loví, ale jsou mnohem méně nápadní. Což je samozřejmě dobře, ale také to znamená, že po třech zrušených přednáškách Mereditina výuka znovu začala. A před zkouškami musejí dohnat spoustu látky.

	Meredith si bude muset najít způsob, jak do svého programu plného tréninku a hlídkování začlenit studium – a také nehodlala promeškat ani jednu společnou minutu, dokud je tady Alaric. Meredith nedokázala potlačit úsměv, když si ho představila: jeho pihy, jeho bystré uvažování, jeho polibky. Už za pár minut se s ním má sejít ve městě na oběd, uvědomila si při pohledu na hodinky.

	Když vzhlédla, uviděla Christiana, jak o kousek dál klidně sedí na lavičce a upírá na ni pohled.

	Meredith sáhla do batůžku pro malý nůž, který vždycky nosila s sebou. Na přednášky si nemůže přinést bojovou hůl a vlastně ani ve skutečnosti nečekala žádné vážné potíže uprostřed kampusu a za plného světla. S chutí by se nakopala do zadku – byla pitomá a polevila v ostražitosti.

	Christian vstal a vydal se jí naproti. Napřáhl ruce, aby viděla, že nedrží žádnou zbraň. „Meredith?“ oslovil ji tiše. „Nepřišel jsem bojovat.“

	Meredith uchopila nůž pevněji, ale stále ho ještě schovávala v batůžku. Kolem bylo příliš mnoho lidí, než aby na ni mohl zaútočit a neriskoval, že ohrozí nevinné kolemjdoucí. „V lesích to tak nevypadalo,“ odsekla. „Nepředstírej, že neděláš pro Klause.“

	Christian pokrčil rameny. „Bojoval jsem s tebou,“ odpověděl, „ale nesnažil jsem se ti ublížit.“ Meredith si vybavila svůj zápas s Christianem v bitvě s Klausovými upíry. Jejich síly byly natolik vyrovnané, že se hned poznalo, že trénovali se stejnými rodiči – každý jeho úder ona automaticky vykryla a pokaždé, když se snažila udeřit jeho, jako by její úder předpokládal. „Jenom se nad tím zamysli,“ vybídl ji Christian. „Klaus mě proměnil jen před pár týdny, ale pamatuju si všechno z dřívějška. Vždycky jsme spolu trénovali, ale já jsem teď upír i lovec. Měl bych být mnohem rychlejší a silnější než ty. Kdybych tě chtěl zabít, udělal bych to.“

	To byla pravda. Meredith zaváhala a Christian znovu přešel k lavičce a posadil se na ni. Meredith ho po chvíli následovala. Nůž nepustila, ale nedokázala potlačit zvědavost – Christian ji zajímal, je to její bratr, její dvojče. Byl vyšší než ona, ale jejich vlasy měly stejný odstín. Ústa měl po mámě, i ten malý dolíček v levé tváři, a nos stejného tvaru jako jejich táta.

	Když se mu konečně podívala do očí, měl smutný pohled. „Ty si mě ve skutečnosti nepamatuješ, viď?“ zeptal se.

	„Ne,“ odpověděla Meredith. „Co si pamatuješ ty!“ zajímalo ji.

	V té realitě, jakou znala ona, Klaus ukradl Christiana, když byl ještě batole, a vychoval ho sám. Ale ve světě, který pozměnily Strážkyně, vyrůstal její bratr s ní, než ho rodiče poslali do internátní střední školy. Většina lidí, kteří měli nějaké nadpřirozené schopnosti – například Tyler – měla dvojí soubor vzpomínek, pamatovali si dvě různé verze událostí. Teď, když Klaus učinil z Christiana znovu upíra, bude si pamatovat obě verze jejich dětství?

	Ale Christian zavrtěl hlavou. „Já si pamatuju, jak jsem s tebou vyrůstal, Meredith,“ odpověděl. „Jsi moje dvojče. My…,“ zasmál se smutným nevěřícným smíchem, vlastně jen tak sykl a zavrtěl hlavou. „Nepamatuješ si, jak nás táta donutil naučit se morseovku? Jen tak pro strýčka příhodu, jak říkal? A my jsme si vyťukávali vzkazy na stěnu mezi našimi pokoji, když jsme měli už dávno spát?“ S nadějí na ni pohlédl, ale Meredith jen zavrtěla hlavou.

	„Táta mě naučil morseovku,“ odpověděla, „ale neměla jsem nikoho, s kým bych si mohla vyměňovat vzkazy.“

	„Klaus mi vyprávěl, že v tvojí realitě mě unesl z domu a udělal ze mě upíra, když jsme byli úplně malí. Ale pořád mi připadá hrozně divné, že si mě vůbec nepamatuješ. Jsme – byli jsme si hrozně blízcí,“ vyprávěl jí Christian. „Každé léto jsme chodívali na pláž, když jsem přijel ze školy. Až do minulého léta, kdy jsem se přihlásil do armády. Hledali jsme různé mořské tvory a pouštěli je do jezírek, co zbyly na břehu po přílivu, jako do mrňavých akvárií.“ Šedivé oči, lemované dlouhými černými řasami, se dívaly čím dál smutněji. Podobaly se Mereditiným očím, možná byly o odstín světlejší, ale momentálně jí nejvíc připomínaly oči jejich mámy. Otřeseně si uvědomila, že armáda už musela rodiče informovat, že Christian je nezvěstný.

	„Je mi to líto,“ řekla mu a byla to pravda. „Nepamatuju si, že bych kdy chodila na pláž jako dítě. Myslím, že moji rodiče – naši rodiče – ztratili náladu na rodinné dovolené, když tě unesli.“

	Christian vzdychl a složil hlavu do dlaní. „Kéž bys mě mohla poznat, když jsem byl ještě člověk,“ řekl. „V jednu chvíli jsem ležel na ubikaci mezi hromadou dalších kluků a přemýšlel, co mě to posedlo, že jsem se nechal zapsat do armády rovnou po střední, a ve druhé mě popadne ten upír a tvrdí mi všechny ty praštěné věci o tom, jak jsem byl vždycky jeho a že dá věci do pořádku.“ Znovu se smutně zasmál. „Po všem tom výcviku mě unese první upír, na kterého narazím. Táta se vztekne.“

	„Není to tvoje chyba,“ uklidňovala ho Meredith, ale přitom si uvědomila, že táta se opravdu zblázní. A navíc bude samozřejmě smutný a znechucený, ale rozhodně bude mít dojem, že Christian měl bojovat líp.

	Christian na ni nedůvěřivě zdvihl obočí a oba se zasmáli. Je to divné, pomyslela si Meredith – v tu chvíli, kdy spolu sdíleli, jaké to je být dítětem Hernanda Suleze, měla skutečně pocit, že Christian je její bratr.

	„Přála bych si, abych tě poznala, dokud jsi byl ještě člověk,“ souhlasila. „Prostě jsem si myslela, že budeme mít víc času.“

	Byla bych jinou osobností, kdybych vyrůstala společně s bratrem? zapřemítala. Klausovy útoky na jejich rodinu rozhodně změnily jejich rodiče – ti v současné realitě, kdy neztratili dítě, byli méně uzavření, víc dávali najevo city. Kdyby vyrůstala s těmito rodiči a po boku s Christianem, s nímž by mohla soutěžit, který by jí pomohl nést tíhu očekávání jejich rodičů a který zná všechna tajemství jejich rodiny, jaká by asi byla? Cítila by se méně osamělá v té krátké době, kdy se přátelila se Samanthou, s lovkyní jako ona? Bratr by všechno změnil, pomyslela si Meredith tesklivě.

	„Nezajímá mě Klausovo konečné utkání,“ prohlásil Christian. „Teď jsem upír a je pro mě těžké se s tím vyrovnat. Je těžké bojovat s tím, jak se cítím, když jsem Klausovi nablízku. Ale pořád jsem tvůj bratr. Pořád jsem Sulez. Tohle nechci ztratit. Možná bychom mohli společně strávit nějaký čas? Mohla bys mě poznat alespoň teď,“ smutně na ni pohlédl.

	Meredith polkla. „Tak dobře,“ souhlasila a povolila sevření nože. „Zkusíme to.“

	 

	Milý deníčku, 

	musím se připravit. Pokud Strážkyně nezmění můj úkol, moje schopnosti se soustředí na vyhledání a likvidaci Damona, ne Klause. A já musím být schopná se Klausovi ubránit sama tím, že objevím a aktivuji své Síly.

	Dnes jsme se s Andrésem hodinu pokoušeli aktivovat více mých Sil.

	A naprosto jsme selhali.

	Andrés usoudil, že by mohlo pomoct, když se budu snažit přesouvat věci silou mysli, a tak položil po celém Jamesově domě kusy papíru a pobízel mě, abych si představila, že chráním své přátele před zlem tak, že ty papíry létají po místnosti. Dělalo se mi strachy špatně, když jsem si představila Stefana, Bonnii nebo Meredith vydané Klausovi na milost, samozřejmě jsem je chtěla zachránit. Věděla jsem, že kdybych dokázala máchnout kopím ve správný čas, mohla bych zvrátit celou bojovou situaci. Ale nedokázala jsem pohnout ani listem papíru.

	Ale budu připravená tak, jak jen to půjde. Pokud nebudu moct k porážce Klause použít svoje strážcovské Síly, prostě se mu postavím v boji tváří v tvář. Jestli mě není možné zabít nadpřirozenou mocí, mám obrovskou výhodu. Meredith a Stefan mě učili, jak správně bojovat a jak používat zbraně.

	Klaus je o tolik horší, než by kdy mohl být Damon – když zavzpomínám, vybavím si spousty situací, kdy Damon nevinně zachraňoval, místo aby je zabíjel. Bonnii, lidi z Temné dimenze, polovinu naší střední školy. Mě. Dlužím mu za svůj život. Pořád dokola, i když váhal a byl nerozhodný, se odvracel od snadné cesty temnotou a kráčel správnou cestou, cestou, na níž zachraňoval bezmocné. Vím, že znovu zbloudil…

	Elena se zarazila. Nedokázala unést to pomyšlení, že Damon znovu zabíjí. Ale zhluboka se nadechla a čelila pravdě.

	 

	… ale možná je to naše vina, moje a Stefanova, protože jsme mu dost nedokázali, jak nám na něm záleží. Prostě jakmile jsem získala Stefana zpátky, jediné, na co jsem dokázala myslet, bylo tisknout ho k sobě tak pevně, že už nás nic nerozdělí. Damon nás potřebuje, přestože by to nikdy nepřiznal. Ale my se probojujeme tou temnotou, která ho obklopuje. Zachráníme ho. Kdybych jenom mohla Strážkyním připomenout všechno, co pro nás Damon udělal v minulosti, pochopily by, že není zlý. Uvažují logicky, i když, jinak jsou chladné a odtažité.

	Dřív jsem nenáviděla představu, že bych měla být Strážkyní, že bych se stala o něco méně lidskou bytostí. Ale teď vím, že je to dar, že je mi svěřen posvátný úkol chránit tento svět. Jako Strážkyně dokážu zabránit části úmrtí a části utrpení, jakmile se mi podaří plně aktivovat svoje schopnosti, budu je moct využít k obraně těch správných cílů. Pořád ještě můžu být ta, která nakonec zabije Klause.

	 

	„Volala jsem Alaricovi a řekla jsem mu, že za ním přijdu za hodinu,“ ozvala se Meredith. „Potřebuju si nejdřív promluvit s vámi.“ Pečlivými, přesnými pohyby si do čaje zamíchala lžičku cukru, takže Elena okamžitě poznala, že se musí přísně kontrolovat, aby nesklouzla do hysterie.

	Musí to být ten samý důvod, proč Meredith svolala je tři ke schůzce v kavárně – Elenu, Bonnii a Matta, své nejstarší přátele, skupinu, která stojí pevně při sobě a která už společně mnohé překonala. Meredith miluje Alarica a věří mu celým svým srdcem, stejně jako Elena Stefanovi, ale někdy prostě potřebujete u sebe svoje nejbližší přátele.

	„Christian tvrdí, že chce být moje rodina,“ oznámila jim prostě Meredith. „Prý ho nezajímá boj na straně Klause. Ale jak mu můžu věřit? Ptala jsem se Zandera, co cítí v souvislosti s Christianem, ale nebyl si jistý. Tvrdí, že občas, když nějaká osoba prochází velkými emocionálními bouřemi, jeho Síly na ni nefungují.“ Soucitně pohlédla na Bonnii. „Zanderovi se po tobě stýská,“ řekla jí a Bonnie sklopila pohled do klína.

	„Já vím,“ broukla tiše. „Ale já se nemůžu stát tou osobou, kterou potřebuje.“ Elena jí pod stolem stiskla ruku.

	Matt si promnul šíji. „Možná Christian říká pravdu,“ poznamenal. „Chloe opustila Ethana a přestala pít lidskou krev. Existují dobří upíři – všichni to víme. Podívejte na Stefana.“

	„Kde je vlastně Chloe?“ zeptala se Bonnie. „Normálně s ní trávíš všechen čas.“

	„Stefan ji vzal s sebou lovit do lesů,“ odpověděl jí Matt. „Od té doby, co ji Klaus napadl, bojí se tam jít sama – ale Stefan tvrdí, že jestli má přežít, nemůže se pořád skrývat. A pak mám zápas, takže jí Stefan může dělat společnost a pomoct jí odolávat touze po krvi.“

	„Alespoň to zní, jako by to Christian chtěl zkusit,“ řekla Elena Meredith. „Bojím se, že o Damona jsme přišli. Choval se hrozně povýšeně. Jako by chtěl, abych to s ním vzdala.“ Neřekla Meredith a ostatním o tom, jak se jí Damon jen tak mezi řečí přiznal, že někoho zabil, ale vyprávěla jim o tom brutálním děsivém výjevu v kulečníkovém sále.

	Meredith se na chvíli zahleděla na hladinu svého čaje a pak zvedla oči k Eleně. „Možná bys měla,“ řekla tiše.

	Elena okamžitě nesouhlasně zavrtěla hlavou, ale Meredith pokračovala. „Ty nevíš, čeho je schopný, Eleno. Jestli si doopravdy bude přát být zase zlý, je dost silný a dost chytrý na to, aby byl hodně zlý. Strážkyně mají možná pravdu. Možná je dokonce ještě větší hrozbou než Klaus.“

	Elena zaťala pěsti. „To nemůžu, Meredith,“ odpověděla a hlas se jí zlomil. „Nejde to. A nemůžu to dovolit ani nikomu jinému. Vždyť je to Damon.“ Setkala se pohledem s Meredith. „Christian je tvoje rodina – a proto ho nemůžeš zabít, aniž bys mu alespoň dala šanci. No a Damon se stal zas mojí rodinou.“

	Bonnie mezi nimi těkala velikýma očima. „Tak co můžeme dělat?“ zeptala se.

	„Poslyšte“ ozval se najednou Matt. „Meredith byla lovkyní, když se seznámila se Stefanem a Damonem, přestože my ostatní jsme o tom nevěděli. Nenáviděla upíry, je to tak?“ Všichni přikývli. „Takže…“ obrátil se k Meredith, „… jak jsi to překonala?“

	Meredith zamrkala. „No,“ odpověděla pomalu. „Věděla jsem, že Stefan nezabíjí. Tolik miloval Elenu a pokoušel se chránit lidi. Damon…“ Zaváhala. „Dlouhou dobu jsem si myslela, že asi budu muset Damona zabít. Byla to moje povinnost. Ale on se změnil. Bojoval na správné straně.“

	Se zasmušilou tváří sklopila pohled zpátky ke stolu. „Povinnost je důležitá, Eleno,“ dodala. „Ať už jsi Strážkyně, nebo lovkyně, my jsme ti, kdo jsou odpovědní za ochranu nevinných lidí před zlem. To nemůžeš ignorovat.“ Eleniny oči se naplnily slzami.

	„Přesně,“ souhlasil Matt. „Takže, co když se Damon znovu změní? Kdybychom ho dokázali přimět, aby jednal jinak – nebo spíš vy byste to dokázaly, mě by ani neposlouchal – pak bychom Strážkyním ukázali, že nepředstavuje hrozbu.“

	„Existuje přece důvod, proč si Strážkyně nedělají starosti se Stefanem,“ dodala Bonnie.

	„Možná,“ souhlasila Elena. Cítila, jak jí poklesla ramena, a automaticky napřímila páteř. Nevzdá to, bez ohledu na to, jak beznadějně teď vypadá možnost, že by Damon změnil svoje chování. „Možná ho dokážu znovu navést na správnou cestu. Napoprvé to nefungovalo, ale to neznamená, že bych nemohla vyzkoušet jiný přístup,“ dodala a silou vůle vložila do svého hlasu o něco optimističtější tón. Bude muset prostě pokračovat a vymyslet způsob, jak znovu dostat Damona na stranu dobra.

	„Nebo ho můžeme zkusit někam zamknout, dokud se nezmění,“ navrhl Matt napůl v žertu. „Nebo Bonnie a Alaric vymyslí nějaké uklidňující kouzlo. Něco vymyslíme.“

	„To je ono,“ přitakala Meredith. Elena k ní vzhlédla a Meredith jí věnovala krátký posmutnělý úsměv. „Možná se Damon změní akorát včas, aby se zachránil. A možná Christian mluví pravdu. Když budeme mít dost štěstí, ani jeden z nich nebude muset zemřít.“ Natáhla se přes stůl a stiskla Eleně ruku. „Pokusíme se,“ povzbuzovala ji. Elena přikývla a stisk jí opětovala.

	„Alespoň máme jeden druhého,“ prohlásila Elena a pohlédla do Bonniiných a Mattových soucitných očí. „Bez ohledu na to, co se stane, nikdy nepřijde to nejhorší, dokud vy budete na mojí straně.“

	 

	



	


30.

	 

	Na rozdíl od svého bratra, který zašel až tak daleko, že se stal členem fotbalového týmu střední školy Roberta E. Leea ve Fell’s Church, neměl Damon fotbal rád. Týmové sporty ho nikdy nebavily, dokonce ani když byl ještě mladý a živý. Pocit, že je jenom anonymním členem skupiny, jen jediné kolečko ve velikém stroji usilujícím dopravit míč z jedné strany hřiště na druhou, bral jako útok na svoji osobní důstojnost. Nepomohlo ani, že Matt – Mutt, připomněl si Damon – ten sport miloval. Tady na hřišti v Dalcrestu byl za hvězdu; to mu Damon musel přiznat.

	Ale nyní, asi pět stovek let poté, co přestal dýchat, rozhodně nemrhal svým časem, aby sledoval lidské bytosti, jak se snaží dostat míč z jedné strany hřiště na druhou.

	Na druhou stranu, ten dav… Zjistil, že dav při fotbalových zápasech se mu líbí.

	Je plný energie, všichni se soustředí na jedinou věc, až jim krev tepe pod kůží a tváře se jim červenají. I pach stadionu se mu líbil: pot, pivo, párky v rohlíku a nadšení. Líbily se mu barevné úbory roztleskávaček i všudypřítomná možnost, že vypukne rvačka mezi fanoušky s vysoko vybičovanými emocemi. Líbil se mu jas světel nad hřištěm při nočních zápasech i temnota v koutech stadionu. Líbí se mu…

	Damon ztratil nit myšlenek, když jeho pohled zachytil dívku s výrazně blond vlasy, která seděla sama na tribuně zády k němu. Každou linii její postavy měl v mysli vypálenou navěky: sledovával ji s vášní i oddaností, a nakonec s nenávistí. Na rozdíl od všech ostatních si ji nikdy nespletl s Elenou.

	„Katherine,“ vydechl a vydal se davem k ní.

	Žádný člověk by ho v tom davu nezaslechl, ale Katherine obrátila hlavu a usmála se tak sladkým úsměvem, že Damonův první popud ji napadnout smetl příval vzpomínek. Plachá drobná dívenka, která před tolika lety přijela do paláce jeho otce – tenkrát, když Damon ještě byl člověkem a Katherine, téměř tak nevinná jako člověk, se na něho přesně takhle usmívala.

	A tak místo boje usedl na lavici vedle ní a jen se na ni díval, ve tváři lhostejný výraz.

	„Damone!“ oslovila ho Katherine a v jejím úsměvu se objevil nádech zlomyslnosti. „Stýskalo se mi!“

	„Vzhledem k tomu, že když jsme se posledně viděli, rozervalas mi hrdlo, nemůžu říct to samé,“ poznamenal Damon suše.

	Katherine nasadila výraz ironické lítosti. „Ach, ty nikdy nedokážeš nechat spící psy spát,“ zavzdychala a našpulila rty. „No tak, omluvím se ti. Teď už je to stejně jenom voda, co dávno uplynula, ne? Žijeme, umíráme, trpíme, uzdravujeme se. A tady jsme.“ Položila mu dlaň na paži a pozorovala ho pronikavě jasným pohledem.

	Damon její ruku demonstrativně sundal. „Co tu děláš, Katherine?“ zeptal se.

	„Copak nemůžu navštívit své oblíbené bratry?“ bránila se Katherine a hrála ublíženou. „První láska se nezapomíná, to přece víš.“

	Damon jí pohlédl do očí a bedlivě dbal na to, aby si zachoval neutrální výraz. „Já vím,“ odpověděl a Katherine ztuhla. Poprvé za celou dobu se zatvářila nejistě.

	„Já…,“ začala a pak její zaváhání zmizelo a ona se znovu usmála. „Samozřejmě něco dlužím i Klausovi,“ prohodila bezstarostně. „Konec konců mě probudil znovu k životu a jsem mu za to vděčná. Smrt byla příšerná.“ Zamrkala na Damona. „Slyšela jsem, že o tom taky ledacos víš.“

	Damon věděl – ano, smrt byla příšerná. Ale pro něj byly ještě horší ony první okamžiky, kdy se vracel zpět do života, jenže to teď odsunul stranou. „Jak se hodláš Klausovi odvděčit?“ zeptal se lehkým, téměř líným tónem. „Řekni mi, co se děje v té tvojí malé intrikářské hlavince, Fraulein?“

	Katherinin smích byl pořád stříbřitě bublavý jako horský potůček, ke kterému ho Damon přirovnal v jednom sonetu, když byl mladý. Když byl pitomec, opravil se zprudka. „Dáma musí mít svá tajemství,“ odpověděla. „Ale řeknu ti to, co jsem řekla i Stefanovi, můj drahý Damone. Už necítím nenávist k Eleně. Je přede mnou v bezpečí.“

	„Abych pravdu řekl, už je mi to vlastně jedno,“ odpověděl Damon chladně, ale přesto pocítil, že sevření v jeho nitru se poněkud uvolnilo.

	„Samozřejmě, že je, drahoušku,“ přitakala Katherine konejšivě, a když tentokrát položila Damonovi ruku na paži, nechal ji tam. „A teď,“ pokračovala a poplácala ho po ruce, „nemohli bychom se trochu pobavit?“ Kývla hlavou směrem k hřišti a k roztleskávačkám, které podél postranních čar potřásaly svými chocholy. Damon ucítil, jak z ní vyšel krátký pulz Sil, a zatímco přihlížel, poslední v řadě roztleskávaček zapomněla na své chocholy i na svůj úsměv. Začala se pohybovat se zasněným výrazem a Damon rozpoznal pomalé a majestátní kroky tance bassadanza, který neviděl už stovky let.

	„Vzpomínáš?“ ozvala se vedle něho Katherine. Damon nemohl zapomenout, jak tenhle tanec tancovali spolu v plesovém sále domu jeho otce tu noc, kdy ho s hanbou vyhodili z univerzity a on ji poprvé spatřil. Ovládl další roztleskávačku a přinutil ji dělat kroky, které v tomto tanci tančí muž. Vykročit dopředu na špičku, přikročit druhou, naklonit tělo k partnerce, ruce v bok, dáma následuje… Téměř slyšel tu hudbu, jak k němu přichází napříč stoletími.

	Dav kolem nich se neklidně rozvlnil a odpoutal pozornost od hráčů na hřišti. Formální pohyby tance a nepřítomný výraz roztleskávaček diváky zneklidňovaly. Stadion ovládl pocit, že něco není úplně v pořádku.

	Katherine se znovu stříbřitě zasmála a vyťukávala rytmus dlaní, zatímco roztleskávačky tancovaly podle choreografie, elegance jejich kroků ostře kontrastovala s jejich jásavými krátkými kostýmy. Fotbalisté pokračovali ve hře a ničeho si nevšimli.

	Katherine se usmála na Damona a v očích jí zazářilo cosi, co téměř připomínalo něhu. „Dokázali bychom si užívat legraci, víš,“ řekla mu. „Nemusíš lovit sám.“

	Damon nad tím zauvažoval. Nevěřil jí; musel by být blázen, kdyby jí věřil po tom všem, co udělala. Ale stejně…. „Možná by nakonec nebylo tak špatné mít tě znovu po boku,“ odpověděl jí. „Možná.“

	 

	



	


31.

	 

	Elena si přitiskla mobil k uchu a stiskla tlačítko pro opakování vzkazu. James určitě nemohl říct to, co se jí zdálo, že slyšela. 

	Ale vzkaz zůstával stejný. „Eleno, drahoušku,“ mluvil James vzrušeným hlasem. „Myslím, že jsme na to přišli. Myslím, že existuje způsob, jak zabít Klause.“ Odmlčel se, jako by intenzivně přemýšlel, a pak pokračoval opatrnějším tónem: „Ale je potřeba to pečlivě naplánovat. Přijď ke mně domů, jakmile dostaneš tenhle vzkaz, a promluvíme si o tom. Ta metoda… bude vyžadovat určitou přípravu.“ Tím vzkaz končil. Elena se na telefon podrážděně zamračila. No vážně, tohle se tedy Jamesovi opravdu podobá – radši nechá záhadný vzkaz, než by jí sdělil pár užitečných informací.

	Ale jestli doopravdy na něco přišel… Elenou projelo radostné vzrušení. Vědomí, že Klaus je tam někde venku a že její strážcovské schopnosti se místo toho zaměřují na Damona, na ní leželo jako těžký balvan. Neustále měla pocit nadcházející katastrofy – jen nevěděla, kdy k ní dojde. Pokud James dostal nějaký nový nápad, možná se konečně přiblíží šťastné zakončení.

	Když Elena spěchala přes sluncem zalitý kampus k Jamesovu domu, rychle ještě napsala Stefanovi zprávu, že tam za ní má přijít. Převzal velení jejich protiklausovské armády, rozhodoval o hlídkách a organizoval je, zatímco ona se pokoušela rozšířit své schopnosti Strážkyně. Jestli James našel nějaké řešení, Elena chtěla mít Stefana u toho.

	Když došla k Jamesovu domu, ještě neměla od Stefana odpověď. Asi je na přednášce, přece jí říkal, že mu znovu začal filozofický seminář. Od chvíle, kdy se v kampusu našlo poslední mrtvé tělo, už uběhl víc než týden.

	Elena zazvonila a netrpělivě čekala. Po minutě to zkusila znovu a pak zaklepala na dveře. Nikdo nepřicházel. Vzpomněla si, že Andrés měl v plánu strávit odpoledne v knihovně a pak jít na večeři.

	James má asi nějakou naléhavou pochůzku. Elena znovu vytáhla telefon a vytočila jeho číslo. Zvonil a zvonil. Elena naklonila hlavu. Byla si jistá, že slyší telefon vyzvánět kdesi uvnitř domu.

	Takže šel ven a zapomněl si telefon doma, pomyslela si Elena a nervózně přešlápla. Neznamená to, že se něco stalo.

	Měla by si prostě sednout na schody a na Jamese počkat? Pravděpodobně se za chvíli objeví i Stefan. Pohlédla na hodinky. Bylo pět hodin. Stefanovi končí přednáška v pět třicet, ale brzy bude tma. Opravdu tady nechce čekat sama po setmění. Ne, když se tu někde potuluje Klausova armáda.

	A co když se opravdu něco stalo? Proč by James odcházel, když požádal Elenu, aby přišla? A pokud je tam uvnitř a neodpovídá… Eleně se rozbušilo srdce. Pokusila se nahlédnout do okna nad verandou, ale závěsy byly zatažené, a tak viděla jenom odraz své vlastní ustarané tváře.

	Elena dospěla k rozhodnutí, natáhla se a vzala za kliku. Dveře se bez odporu otevřely a Elena vešla dovnitř. Příčilo se to její výchově – teta Judith by se zhrozila, kdyby věděla, že vešla do cizího domu bez pozvání –, ale byla si jistá, že James to pochopí.

	Zavřela za sebou dveře a teprve pak si všimla té krvavé šmouhy. Byla široká a stále ještě vlhká, dlouhý cákanec krve na stěně přesně v úrovni ruky, jako kdyby někdo s krvavýma rukama prošel chodbou a bezstarostně cestou otíral krev o stěnu.

	Elena strnula a pak otupěle pokračovala dál. Jakýsi vnitřní hlas na ni ječel zastav, zastav, ale nohy prostě samy pokračovaly v cestě, jako by už vůbec nepodléhaly její kontrole, šla dál chodbou a pak do obvykle úhledně upravené kuchyně.

	Kuchyň teď v podvečer zaplavovaly paprsky slunečního světla, protože měla okna obrácená k západu. Měděné nádobí rozvěšené po stěnách odráželo světlo zpět, takže i všechny rohy byly zalité jasným sluncem.

	Jamesovo tělo leželo bezvládně na kuchyňském stole. Elena poznala na první pohled, že je mrtvý. Musí být mrtvý – nikdo nemůže přežít, když má vnitřnosti takhle rozhozené po podlaze –, ale stejně k němu šla. Pořád měla otupělý pocit, ale stejně si přitiskla ruku na ústa, aby jí náhodou neuniklo zanaříkání, které se dralo ven. S určitým úsilím ruku opět stáhla a ztěžka polkla. Ach, panebože.

	„Jamesi,“ zvolala a přitiskla mu prsty na hrdlo, kde se pokoušela nahmatat pulz. Pokožku měl ještě teplou a vlhkou od krve, ale srdce už mu netlouklo. „Ach, Jamesi, ach, to ne,“ zašeptala zděšeně a přemohla ji lítost.

	Vzpomněla si, že byl napůl zamilovaný do její matky, když byl ještě student, a taky nejlepší přítel jejího otce. Možná byl usedlý a nechoval se vždycky statečně, ale jí pomohl. A taky byl zábavný a chytrý. Opravdu si nezasluhoval zemřít takhle jenom proto, že pomáhal Eleně. V duchu ani nezapochybovala o tom, že se to stalo kvůli ní – Klaus šel po Jamesovi, protože stojí na Elenině straně.

	Pokusila se aktivovat své strážcovské schopnosti a vycítit Jamesovu auru, zjistit, jestli snad nemůže ještě něco udělat, ale žádnou zbytkovou energii nezachytila. Jamesovo tělo tu bylo, ale vše, co z něho činilo jedinečnou osobnost, bylo pryč.

	Po tváři jí proudily horké slzy a Elena je horečně otírala. Ruku měla ještě lepkavou od Jamesovy krve, a tak si ji otřela do kuchyňské utěrky, než znovu vytáhla telefon. Potřebuje Stefana. Stefan jí pomůže.

	Žádná odpověď. Elena mu zanechala stručný vzkaz a telefon schovala. Musí odsud pryč. Nemůže zůstat ani vteřinu v téhle místnosti, kde to páchne krví a smrtí. Na Stefana může počkat venku.

	Když už se chystala odejít, cosi jí padlo do oka. Jediná věc na kuchyňském stole, která nebyla potřísněná krví, byl list draze vypadajícího papíru. Elena zaváhala. Připadal jí povědomý.

	Téměř proti své vůli se vrátila zpátky ke stolu, zdvihla papír a obrátila ho. Z druhé strany byl také naprosto bílý.

	Předtím zanechával špinavé otisky prstů, vzpomněla si. Možná si Klaus umyl ruce potom, co si je otřel o stěny. Začal se v ní vzmáhat žhavý vztek. Připadalo jí jako vrcholné znesvěcení, že Klaus poté… poté, co tohle udělal ubohému Jamesovi, šel k porcelánovému umyvadlu, které James uchovával dokonale čisté, umyl si v něm ruce a pak si utřel prsty do Jamesových pečlivě nařasených ručníků.

	Věděla, co muže od Klausova vzkazu čekat, ale stejně ztuhla a bezděky syčivě vydechla skrze zuby, když se na bělostném papíře začala objevovat černá písmena, napsaná dlouhými ostrými tahy, jako kdyby je řezal neviditelným nožem. Četla je s rostoucím pocitem hrůzy.

	 

	Eleno, 

	říkal jsem ti, že odhalím pravdu. Měl toho hodně co říct, než jsem mu dovolil zemřít. 

	Brzy na viděnou, 

	Klaus

	Elena se zlomila v pase, jako kdyby ji někdo udeřil pěstí do žaludku. Ne, pomyslela si, prosím, ne. Po tom všem, čím si museli projít, Klaus nakonec odhalil její tajemství. Už našel způsob, jak ji zabít – tím si byla jistá.

	Musí se dát dohromady. Musí pokračovat. Elena se chvěla, tělo se jí třáslo jako v zimnici. Ale pak se zhluboka nadechla, pečlivě složila papír a strčila ho do kapsy. Stefan a ostatní to musí vidět.

	Jako automat vyšla ven a pevně za sebou zabouchla dveře. Na džínech měla skvrnu od krve. Chvíli si ji nepřítomně mnula, pak zdvihla ruku a zahleděla se na rudé šmouhy. Bez varování se jí zmocnila nevolnost a začala zvracet do křoví u cesty.

	On to ví. Panebože, Klaus to ví.

	 

	



	


32.

	 

	„Díky, že ses se mnou sešla,“ řekl Christian. Křenil se na Meredith ze sedátka posilovacího stroje. „Vím, že si to nepamatuješ,“ dodal, „ale často jsme spolu chodili posilovat.“

	„Fakt?“ zeptala se Meredith se zájmem. Tomu dokázala snadno uvěřit – kdokoliv, koho vychovával její otec, musel usilovat o excelentní fyzickou kondici. „A kdo z nás byl lepší?“

	Christianův úsměv se rozšířil. „Vlastně jsme o tom vedli žhavé diskuse,“ přiznal. „Bylas o trochu rychlejší než já a lepší v bojových uměních a s holí, ale já jsem byl silnější a šlo mi to líp s nožem a lukem.“

	„Chm.“ Mně to jde s nožem výborně, pomyslela si Meredith. Samozřejmě, ve své verzi skutečnosti – ve skutečné skutečnosti, připomněla si – mám mnohem víc bojových zkušeností než Christian. „Možná bychom mohli zjistit, jestli to pořád platí,“ vyzvala ho. „Víš, hodně jsem na sobě pracovala.“

	Christian se zahihňal. „Meredith, já jsem teď ale upír. A jsem si jistý, že jsem teď mnohem silnější.“

	Jakmile ta slova vypustil z pusy, úsměv ho opustil. „Upír,“ zopakoval a přetřel si rukou ústa. „Dokážu tomu jenom těžko uvěřit, víš?“ Zavrtěl hlavou. „Stal jsem se tím, co mám za úkol nenávidět.“ Zdvihl oči k Meredith a ve tváři se mu rozhostil bezútěšný výraz.

	Meredith zaplavila vlna soucitu. Pamatovala si ještě, jaký to byl pocit, když zjistila, že Klaus z ní učinil lidskou dívku se zuby upírského kotěte a s potřebou čerstvé krve. Naštěstí Strážkyně všechno změnily.

	Pro ni to skončilo. Ale Christian je proměněný a zoufalý.

	„Víš, existují i dobří upíři,“ řekla mu. „Moji přátelé Stefan a Chloe s námi bojovali proti Klausovi. Stefan už zachránil život mnoha lidem.“ Christian přikývl, zvažoval její slova, ale neodpověděl.

	„Tak jo,“ navázala Meredith a napodobila hlas jejich otce, když oznamoval, že je čas trénovat, žádné výmluvy. Christianovi nijak nepomůže, když se teď bude šťourat ve svém zoufalství. „Dost řečí. Ukaž, co umíš.“

	Christian se zašklebil a přivítal změnu tématu. Protáhl se na stroji a položil ruce na ošoupané madlo nad sebou. „Nalož mi,“ vyzval ji. „Chci ti ukázat, jak silný teď jsem.“

	Meredith si pomyslela, že jí to bolestně připomíná trénování se Samanthou, jak na sobě společně pracovaly a hecovaly se k vyšším výkonům. Zatímco přidávala závaží na tyč nad Christianem, napadlo ji, že později si s ní bude chtít určitě zatrénovat.

	Na začátek Meredith naložila Christianovi asi devadesát kilo, které snadno zdvihl a ještě se jízlivě ušklíbl. „No tak,“ pobízel ji, „tohle jsem zvládl, i když jsem byl ještě naživu.“

	V tělocvičně nikdo jiný nebyl, a tak mu Meredith mohla bez obav naložit mnohem víc. Christian zdvihal lehce všechno, co mu postupně přidávala, jeho svalnaté štíhlé paže pumpovaly nahoru a dolů jako písty.

	„Jsem tak nechutně silný,“ pochvaloval si radostně a vzhlédl k ní.

	Meredith ten úsměv poznávala. Byl to úsměv, který vídala v zrcadle na vlastní tváři, když si náhle uvědomila, že je šťastná. Když získala černý pás. Nebo ten večer, kdy ji Alaric poprvé políbil.

	Možná by to dokázali překonat a stal by se z nich sehraný tým. Meredith si představila, jak s Christianem společně loví, jak bojuje po jeho boku. On je upír – dobrý upír, přesvědčovala sama sebe ohnivě, jako Stefan – ale taky je to lovec. Je to Sulez.

	„Jsi na řadě,“ prohlásil Christian a odložil tyč do stojanu. Tyč byla tak těžce naložená závažími, až se prohýbala.

	Meredith se rozesmála. „Ty víš, že tohle nezvednu. Vyhráls, OK?“

	„No tak,“ přemlouval ji Christian. „Něco ti uberu, protože jsi člověk. A holka.“ Meredith vzhlédla, aby mu vynadala, že být holka nemá nic společného s tím, kolik dokáže zvednout kilo, ale včas si všimla škádlivého záblesku v jeho očích. V tu chvíli do hloubi srdce věřila, že je to její bratr. Christian začal sundávat závaží a ukládat je do stojanu.

	„Tak jo,“ souhlasila Meredith. Demonstrativně a pečlivě otírala lavici, přestože nebyla ani moc zpocená – pocení zřejmě patří k těm věcem, které upíři prostě nedělají.

	Christian jí pro začátek naložil sedmdesát kilo – tíha, ale zvládnutelná – a sledoval, jak Meredith začala sérii.

	„Takže,“ pokračovala v hovoru nenuceným tónem a soustředila se na pravidelné zdvihání a pokládání tyče. „Jaké to je?“

	„Jaké je co?“ zeptal se Christian nepřítomně. Viděla na něj jenom koutkem oka, jak si prohlíží závaží a zvažuje, které přidá pak.

	„Být upírem.“

	„Aha.“ Christian přešel přes místnost, těsně mimo její dohled, ale hlas měl jasný a zamyšlený, dokonce trochu zasněný. „Je to divoká jízda,“ odpověděl. „Dokážu všechno slyšet a cítit. Všechny smysly mám zostřené tak o milion procent. Prý získám časem víc Sil a dokážu se pak měnit ve zvířata a ptáky a přimět lidi, aby dělali, co já chci.“

	Znělo to, že je tou vyhlídkou nadšený, z jeho hlasu už nezaznívala ta hořkost, jako když mluvil o tom, že se stal tím, koho má nenávidět. Meredith zalitovala, že mu nevidí do tváře.

	„Další?“ zeptal se a postavil se přímo nad ni s dalším závažím v ruce. Ve tváři měl nevýrazný úsměv, který vůbec nic neprozrazoval.

	„Dobře,“ souhlasila. Místo, aby jí pomohl umístit tyč do stojanu, jednoduše ji přidržel jednou rukou a na každou stranu přidal závaží. Když tyč pustil, Meredith zasténala – byla těžší, než ji obvykle mívala, ale stále se to ještě dalo zvládnout. Bylo to skoro moc těžké, ale nechtěla, aby to Christian poznal. Jakýmsi legračním způsobem pořád soutěžili, navzdory jeho upíří síle, a ona půjde až na hranici svých sil.

	Christian se stále držel v těsné blízkosti a sledoval, ji, jak zdvihá zátěž. Po několika zdvizích už se jí paže třásly a bolely ji.

	„Všechny detaily jsou najednou ostřejší, víš?“ pokračoval Christian náhle. „Dokážu až odsud slyšet, jak ti obíhá krev v žilách.“

	Meredith zamrazilo, až přestala dýchat. Když mluvil o její krvi, zaznívalo mu z hlasu cosi hladového. „Podrž tu tyč,“ přikázala. „Už je to moc.“ Musela se postavit.

	Christian se natáhl pro tyč, ale místo aby ji pomohl Meredith uložit do stojanu, přidal na každou stranu další závaží.

	„Nech toho,“ zasyčela Meredith. Tyč už byla příliš těžká a Christian to musel vědět. Je v průšvihu, v opravdovém průšvihu, ale musí zůstat klidná a Christian nesmí poznat, že se bojí.

	„Na jednu vlastnost upírů jsi zapomněla,“ pokračoval Christian a shlížel na ni se stále stejným bratrským úsměvem. „Táta by byl fakt zklamaný.“ Pustil tyč a ta se rozletěla dolů na Mereditin hrudník – nedokázala tu váhu unést.

	Zasténala a napjala všechny svaly. Dokázala tyč zpomalit natolik, že jí nezpřelámala žebra, ale nezbyl jí už ani ždibec energie, aby dokázala řešit cokoliv jiného než ochranu svého těla před váhou tyče. Nemohla dýchat, nemohla mluvit, a tak jen otočila hlavu, aby mu viděla do očí. Srdce jí zběsile tlouklo a unikl jí tlumený bezdechý sten. Nikdo ji neuslyší. Může tady umřít rukou svého vlastního bratra.

	Christian pokračoval. „Upír, jak sis měla zapamatovat z našeho tréninku, Meredith, je zpočátku naprosto plně fixovaný na toho, kdo ho proměnil.“

	Možná by tu tyč dokázala odsunout, tu mrtvou váhu, která ji tlačí k zemi a nedovolí jí nabrat vzduch do plic. Nemůže dýchat. Před očima se jí začaly dělat mžitky.

	„Jediné, na čem mi záleží, je Klaus a to, co si Klaus přeje,“ oznámil jí Christian. „Kdybys byla dobrá lovkyně, pamatovala by sis, že tohle pouto je silnější než všechno ostatní. Nechápu, jak sis mohla myslet, že moje lidská rodina…,“ hlas se mu u toho slova zastavil, jako by to bylo cosi nechutného, „… by pro mě mohla znamenat víc.“

	Meredith bezmocně zatlačila na tyč, už byla téměř omráčená bolestí. Pokoušela se Christianovi zoufale telegrafovat očima: klidně, buď si Klausův, pokud chceš, ale takhle mě nezabíjej. Nech mě vstát, ať můžeme zápasit tak, jak jsme k tomu byli trénovaní.

	Christian si k ní přiklekl a přiblížil tvář k té její. „Klaus si přeje, abys zemřela,“ zašeptal. „Ty i tvoji přátelé. A já udělám všechno, co budu moct, aby byl spokojený.“ Jeho šedivé oči, tak podobné matčiným, ji sledovaly, když popadl tyč, kterou z posledních sil svírala, a přitiskl ji pevně na její hruď.

	Na okamžik všechno zčernalo. V té temnotě vykvetly rudé květy a Meredith si mdle uvědomila, že to zřejmě její mozek začíná z nedostatku kyslíku vysílat zmatené signály.

	Měla pocit, že se začíná vznášet, jako kdyby plavala v nějakém temném moři. Bude dobré si odpočinout. Je tak unavená.

	Pak temnotou v její mysli štěkl hlas jejího otce: Meredith! Byl netrpělivý, neústupný, ale nikoliv nelaskavý – přesně tímhle tónem ji vyháněl z postele, aby si před odchodem do školy šla zaběhat pár koleček, nebo ji povzbuzoval k tréninku takewonda, když jediné, co v tu chvíli chtěla, bylo jít ven s kamarádkami. Jsi Sulezová, pokračoval hlas. Musíš bojovat!

	S téměř nadlidským úsilím Meredith otevřela oči. Všechno viděla rozostřeně, připadala si hrozně pomalá, jako kdyby se pohybovala pod vodou.

	Christianova ruka povolila sevření na tyči – zřejmě si myslel, že ji opustil veškerý bojový duch.

	Meredith sebrala všechnu sílu, kterou v sobě ještě měla, a odsunula tyč stranou, až jejího nepozorného bratra porazila a skončila na něm. Na okamžik zahlédla jeho zaskočený, rozzuřený obličej, a pak se co nejrychleji rozběhla na roztřesených nohou pryč z tělocvičny, pryč z budovy, na cestu přes kampus.

	Když se blížila ke své koleji, musela zpomalit. Jakmile opadl příliv adrenalinu, uvědomila že, že ji hrozně bolí nohy a v plicích ji pálí. Pokoušela se pokračovat, ale už jenom klopýtala. Christian ji může dostihnout každým okamžikem. Už ji samozřejmě mohl dávno dohonit.

	Těsně před dveřmi koleje sebrala odvahu a otočila se. Nikdo tam nebyl. Měl v úmyslu ji zabít o samotě a potají a bezpochyby se o to pokusí znovu. Meredith odemkla dveře, vpotácela se dovnitř a klesla na první schod schodiště do patra.

	Pořád ještě lapala po dechu, ale musela zdusit vzlyk. Přála si poznat svého bratra, ale ten už je pryč; už patří jen do Klausovy rodiny.

	Zatímco si Meredith mnula namožené svaly, omámeně si uvědomila, co udělá. Bude muset Christiana zabít.

	 

	33.

	 

	Damon pomalu olízl stopu krve z hřbetu své ruky a usmál se na Katherine. Narazili na dvojici, která se odvážila jít přes les před úsvitem, a společně se nakrmili. Nyní bylo dopoledne, slunce se prodíralo větvemi stromů a házelo na cestu zlatavé záblesky. Damon se cítil sytý a spokojený, zralý odejít domů a prospat nejslunečnější část dne. Do mysli se mu vloudil určitý neklid, když si vzpomněl na hrůzu ve tvářích obětí, ale zaplašil ho – je přece upír a tohle je jeho náplň práce.

	Katherine si decentně poklepala kapesníčkem na koutky úst a tázavě naklonila hlavu jako malý ptáček. „Proč jsi tu svou nezabil?“ zeptala se.

	Damon nejistě pokrčil rameny, vytáhl si z kapsy sluneční brýle a nasadil si je. Pokud by měl být naprosto upřímný, nebyl si vlastně jistý, proč dnes ráno tu dívku nezabil, ani proč nezabil žádnou další ze svých obětí od chvíle, kdy ulovil tu blonďatou běžkyni před více než týdnem. Pamatoval si, jak skvělý pocit to byl, když do něj přešla všechna její životní síla, ale netoužil si tu zkušenost zopakovat. Ne za tu cenu, že jediný pocit, který nakonec přetrvá, bude pocit viny. Nechtěl k lidem cítit nic; chtěl si prostě vzít krev a jít. Pokud to znamená nechat je naživu, Damonovi to nevadí.

	Ukryl se za slunečními brýlemi a nic z toho neřekl nahlas. Jen se na Katherine pousmál a zeptal se: „A proč jsi to neudělala ty?“

	„No, nikdo na sebe přece nechceme upozorňovat. Příliš mnoho úmrtí a kampus zase zpanikaří. Klaus chce, aby lidi byli spokojení a bylo snadné je lovit, až to skončí s tou tvojí holkou a jejími přáteli.“ Katherine Damona pozorovala a upravovala si zlaté vlasy. Damon si úmyslně zachovával nečitelnou tvář. Ať od něj chce Katherine cokoliv, nedosáhne toho, pokud bude mluvit o Eleně.

	„Samozřejmě,“ utrousil a dodal: „Víš, vstala jsi z mrtvých mnohem rozumnější a praktičtější, drahoušku.“ Katherine se na něho usmála a parodovala pukrle.

	Mírumilovně spolu kráčeli po cestě a naslouchali zpěvu pěnkavek a červenek nad hlavou. O kousek dál se ozvalo klepání datla a Damon slyšel, jak se drobní tvorové šustivě ubírají podrostem za svými záležitostmi. Labužnicky se protáhl a pomyslel na svoji postel.

	„Takže,“ navázala Katherine a porušila ticho mezi nimi. „Elena.“ Zopakovala to slovo znovu a protahovala slabiky, jako by ochutnávala exotický pokrm: „E-leee-naaa.“

	„Co je s ní?“ zeptal se Damon. Hlas měl lhostejný, ale vzadu na krku cítil nepříjemné horko.

	Katherine ho vědoucně pozorovala svýma jiskřivě modrýma očima a Damon se na ni za brýlemi zamračil.

	„Vyprávěj mi o ní,“ řekla tiše. „Chci to vědět.“

	Damon se zastavil a přitáhl Katherine čelem k sobě. „Měl jsem dojem, že na Elenu už nejsi naštvaná,“ odrazil její otázku. „Očekávám, že tohle téma necháš být, Katherine.“

	Katherine elegantně pokrčila rameny. „Nejsem na ni naštvaná,“ odpověděla. „Ale Klaus je.“ V očích se jí zablýsklo. „Měla jsem dojem, že ti už na Eleně nezáleží. Dals to najevo celkem jasně, víš? Proč se mnou o ní nechceš mluvit?“

	„Já…“ Damonovi se srdce v hrudi rozbušilo rychleji, než je pro upíra běžné. „Prostě nechci,“ dořekl nakonec.

	Katherine se tiše zasmála svým zvonivým smíchem. „Ach, Damone,“ zašvitořila a ironicky zavrtěla hlavou. „Možná jsi zlý teoreticky, ale srdce máš tak nezkažené. Co se stalo?“

	Damon se zamračil, odvrátil se od ní a pustil její ruku. „Nemám nezkažené srdce,“ bránil se podrážděně.

	„Jsi měkký,“ pokračovala Katherine. „Už tě netěší ubližovat lidem.“

	Damon si posunul sluneční brýle na nose a pokrčil rameny. „To přejde.“

	Jeho tváří se dotkly chladné ruce: Katherine mu něžně sundala brýle a pohlédla mu do očí. „Láska tě změní,“ řekla. „A nikdy nevybledne, bez ohledu na to, jak moc si to přeješ.“ Vystoupila na špičky a zlehka ho políbila na tvář. „Neopakuj moje chyby, Damone,“ pokračovala smutně. „Nebojuj s láskou, ať už na sebe vezme jakoukoliv podobu.“

	Damon zdvihl ruku a dotkl se místa, kde předtím spočinuly Katherininy rty. Cítil se ohromený a ztracený.

	Katherine mu podala jeho brýle a povzdechla si: „Opravdu ti nedlužím žádnou laskavost, Damone, ale dneska jsem v sentimentální náladě. Tvoje Elena je právě na přednášce v Rhodes Hall. Nevím přesně, co se Klaus chystá udělat, ale něco kuje. Možná bys tam chtěl být a zarazit to.“

	Damon sevřel brýle a zmateně se na ni zahleděl. „Cože?“ zeptal se omráčeně.

	Katherine se v očích objevila jakási něha, až melancholie, ale hlas měla pevný. „Radši si pospěš,“ pobídla ho a zdvihla obočí.

	Damon měl pocit, jako by se z jeho hrudi snažil proklovat ven nějaký dravý pták, dělo se tam cosi velikého a bolestivého. Že by nakonec tohle byla láska?

	„Děkuju ti,“ vydechl nepřítomně. Poodešel pár kroků od Katherine a pak se dal do běhu. Shromáždil své Síly a cítil, jak se jeho tělo mění v havraní. Chvíli nato už byl ve vzduchu a rozpínal křídla, aby zachytil vzdušný proud, který ho co nejrychleji odnese ke kampusu.
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	Elena se vyloudala z angličtiny pro prváky až na konci davu a přitom si ještě cpala sešit do batůžku. Když ho zapnula a vzhlédla, uviděla, jak na ni v chodbě trpělivě čeká Andrés. 

	„Ahoj, co se děje?“ zeptala se. 

	„Stefan i já si myslíme, že není zrovna dobrý nápad, abys teď chodila po kampusu sama,“ odpověděl a srovnal s ní krok. „On i Meredith mají přednášku, takže s tebou půjdu já.“

	„Já mám taky už nějaké vlastní Síly, ne?“ bránila se trochu domýšlivě Elena. „I když se zatím zrovna nehodí pro boj, nejsem žádná dámička v nesnázích.“

	Andrés pomalu a vážně přikývl. „Odpusť mi,“ pronesl formálně. „Ale myslím, že nikdo z nás by teď neměl být sám. Jamesova smrt to dokazuje.“

	„Promiň,“ omluvila se Elena. „Vím, že to je pro tebe těžké, vždyť jsi bydlel v jeho domě.“

	Andrés přikývl. „To je,“ potvrdil a pak s viditelným úsilím přeladil na veselejší notu, vypjal ramena a usmál se. „Ale musím využít příležitost strávit víc času se svojí krásnou a šarmantní kamarádkou.“

	„Tak to máš nejvyšší čas,“ odpověděla laškovně Elena, následovala jeho příkladu a zavěsila se do nabízené paže. Když kráčeli chodbou, pečlivě ho zkoumala koutkem oka. Navzdory své zdvořilosti vypadal Andrés vyčerpaný a unavený. Vějířky vrásek v koutcích očí se mu prohloubily a vypadal víc než na dvacet.

	Jamesovo úmrtí je všechny těžce zasáhlo. Připadalo jim tak nějak reálnější než Chadova smrt. Došlo k tomu v Jamesově domě, ne na bitevním poli, takže se prokázalo, že smrt může opravdu udeřit kdykoliv a odkudkoliv. Když se Elena posledních pár dní ráno podívala do zrcadla, byla tvář, která se v něm odrážela, čím dál zasmušilejší a kolem očí se jí začaly rýsovat šedivé kruhy.

	Přesto musejí pokračovat, každý kvůli ostatním. Hvízdají si ve tmě, jak tomu lidé říkají, když se snaží dodat si odvahu hledáním jakéhokoliv povzbuzení, které je po ruce.

	Elena přátelsky stiskla Andrésovi paži a zeptala se. „Jak ses zabydlel u Matta?“ Policie zapečetila Jamesův dům, a tak mu Matt nabídl svůj prázdný pokoj. On sám zase tábořil s Chloe v napůl spáleném hausbótu.

	„Dobře,“ odpověděl Andrés a tvář se mu rozzářila úsměvem. Vkročili do výtahu a začali sestupovat do přízemí. „Kolejní život je pro mě úplně cizí, pořád se tu něco děje.“

	Elena se smála Andrésově historce o tom, jak do jeho pokoje ve tři ráno zabloudil opilý prvák a jak se Andrés zmateně a přezdvořile snažil vetřelce nasměrovat do jeho vlastního pokoje, když vtom se výtah s trhnutím zastavil.

	„Co se to děje?“ zeptala se Elena obezřetně.

	„Možná jenom problém s elektrikou,“ odpověděl Andrés, ale z jeho hlasu zazněly pochyby.

	Elena znovu zmáčkla tlačítko přízemí, výtah zasténal a začal se chvět. Oba zalapali po dechu a zapřeli se rukama o stěny.

	„Zkusím nouzové tlačítko,“ prohlásila Elena. Stiskla ho, ale nic se nestalo.

	„Zvláštní,“ podivila se a uslyšela ve svém hlase nejistý tón. „Zdá se, že je taky odpojené.“ Zaváhala. „Máš u sebe nějakou zbraň?“ zeptala se. Andrés zavrtěl hlavou a zbledl.

	Výtah se znovu zachvěl, světla zhasla a zanechala je v naprosté tmě. Elena našla Andrésovu teplou dlaň a chytila se jí.

	„Je to… Myslíš, že by to mohla být jenom shoda okolností?“ zašeptala. Andrés jí konejšivě stiskl ruku.

	„Já nevím,“ odpověděl utrápeným hlasem. „Vidíš něco?“

	Samozřejmě, že ne, chystala se odseknout Elena. Ve výtahu byla tma tmoucí. Neviděla dokonce ani Andrése, a to ji měl blízko u sebe, aby ji mohl chránit. Pak si uvědomila, co měl na mysli, a na okamžik zavřela oči, soustředila se na své podvědomí a shromažďovala Síly.

	Když oči znovu otevřela, spatřila hřejivě zelenou, živoucí barvu Andrésovy aury, jak prozařuje temnotu. Ale na hranicích jejího vědomí se objevilo ještě cosi dalšího.

	Přibližuje se k nim ještě temnější temnota. Bolelo se na ni jen dívat – jako by se prodírala škvírami výtahu, jako zlověstná mlha. Elena instinktivně zavřela oči, odvrátila hlavu a ukryla ji na Andrésově rameni.

	„Eleno?“ zvolal poplašeně. „Co se děje?“

	Dlouhou dobu se nedělo nic. Na okamžik se uvolnila – nic to není, pomyslela si s vlnou úlevy, nic to není.

	„To nic,“ odpověděla s napůl zahanbeným smíchem. „Jenom jsem…“

	Vtom dovnitř vletěla střecha výtahu a temnota se vevalila dovnitř, byla všude kolem nich. Elena sebou škubla a vzhlédla, napínala oči, aby něco spatřila.

	„Ahoj, moje krásko,“ ozval se shora Klausův hlas. „Čekala jsi na mě, že ano?“ Hlas měl tak pohodový, jako by se zrovna zastavil na kus řeči.

	„Ahoj, Klausi,“ odpověděla Elena a snažila se, aby se jí nechvěl hlas. Přitiskla se k Andrésovi. Měla pocit, že se řítí do bezedné propasti.

	„Vím, co jsi zač,“ pronesl Klaus samolibě téměř zpěvným tónem. Do stěny výtahu cosi silně udeřilo a Elena i Andrés nadskočili leknutím. „Vím, jaké je tvoje tajemství.“ Buch. „Nemůžu tě zabít žádným kouzlem.“ Buch. „A moji upíři tě taky nemůžou zabít.“ Buch. Elena si uvědomila, že bouchá svýma velkýma černýma nohama do stěn výtahu. Zřejmě sedí na okraji servisního otvoru ve střeše a nohy mu visí dolů. Boty znovu bouchly a pak Klaus vesele prohlásil: „Ale víš co? Když teď přeříznu kabel, nepřežiješ to.“

	Elena se zděsila. Jezdila výtahem každý den a nikdy ji ani nenapadlo, jak je to nebezpečné místo. Přednášku z angličtiny měla v devátém patře. Visí nad hlubokou šachtou a kabely jsou to jediné, co je drží před pádem až do sklepa.

	Andrés se vedle ní tiše nadechl a Elena viděla, jak jeho zelená aura začíná růst. Pokoušel se vytvořit ochranný štít, za kterým by je ukryl, uvědomila si, stejně jako předtím v bitvě proti Klausovi a jeho upírům.

	„Nech toho,“ vyštěkl nad nimi Klaus, objevilo se černé chapadlo a vyrazilo proti Andrésovu rostoucímu zelenému štítu, který praskl a scvrkl se jako prasklý balónek. Andrés vykřikl bolestí.

	Elena ho objala, ale cítila, že se o to chce pokusit znovu. Dech měl přerývaný strachem. „Moje síla pochází ze země, Eleno,“ zašeptal. „Když visím tak vysoko nad ní, nejsem si jistý, jestli ti dokážu nějak pomoct. Ale pokusím se o to.“

	Nad nimi v temnotě se Klaus posměšně zasmál. „Už je asi příliš pozdě, chlapče,“ poznamenal a pak uslyšeli skřípavý zvuk, který se po chvíli opakoval. Bylo to skřípění kovu o kov.

	„Řeže ten kabel,“ vydechl jí Andrés do ucha. Znovu měl kolem sebe zelenavou auru, kterou se pokoušel rozšířit, ale nerostla dost rychle, aby je mohla ochránit, to Elena poznala.

	A tím to skončí, pomyslela si Elena a uchopila Andrése za ruku. Nikdy dřív se výšek nebála, ale teď byla strnulá hrůzou.

	Pak se shora ozvalo žuchnutí, pak další a následovala série šoupání a úderů, náhle kolem nich proletělo tělo a ztěžka přistálo na podlaze. Dvě těla, opravila se Elena. Dvě těla sebou házela u jejích nohou. Ztěžka oddechovala a pokoušela se soustředit. Po chvíli spatřila znovu Klausovu auru, temnější než temnou – a s ní se srážela další aura, ve které se mísila rudošedá se zářivě modrou.

	„Damone,“ zašeptala.

	Stěží viditelný Damon dokázal Klause setřást a vyskočil na nohy. „Eleno,“ vydechl a pak jím útok Klausových Sil mrštil o stěnu výtahu. Bolestně zasténal. Elena se natáhla a pokoušela se ho zvednout k sobě, ale jeho tělo bylo Silami pevně přitisknuto ke stěně. Klaus se zlověstně zasmál.

	Objevil se záblesk zeleně.

	A najednou byl Damon volný. Odpadl od stěny Eleně do náručí, až zavrávorala, ale udržela ho na ten zlomek sekundy, než znovu nabyl rovnováhu.

	„Vypadněte odsud!“ vykřikl Andrés. „Už ho neudržím!“

	Klaus s tváří zrůzněnou vztekem byl zajat v zářivé zelené kleci tvořené Andrésovou aurou, která mu strašidelně ozařovala tvář. Zatímco Elena s otevřenými ústy přihlížela, Klausovi se podařilo zelenou bariérou protlačit ruku. Vtom ji Damon popadl do náruče a vyskočil kolmo vzhůru do výtahové šachty.

	Elena měla stěží čas se zajíknout úlekem a Damon už vykopával dveře v horní části šachty. S úlevou se zhroutila na podlahu u výtahových dveří v nejvyšším patře budovy. Tady už nebyly přednáškové sály, jen kanceláře, a chodba byla tichá.

	Damon ležel vedle ní, stáleji pevně svíral a namáhavě dýchal. Z nosu mu tekla krev, a tak ji jednou paží pustil a otřel si krev rukávem.

	„Musíme se vrátit,“ prohlásila Elena, jakmile dokázala promluvit.

	Damon na ni zůstal udiveně zírat: „To si děláš legraci?“ vydechl. „Málem jsme tam zůstali.“

	Elena tvrdohlavě zavrtěla hlavou. „Nemůžeme Andrése opustit,“ bránila se.

	Damon na ni upřel zlostný pohled. „Tvůj přítel tam ve výtahu učinil životní rozhodnutí,“ odpověděl jí chladně. „Chtěl, abych tě zachránil. Myslíš, že mi poděkuje, když tě teď shodím zpátky dolů, místo abych tě odsud odvedl?“

	Z nitra výtahové šachty se ozval třesk, až se celá budova zachvěla. Elena vyskočila na nohy, ale musela se opřít o stěnu. Cítila se slabá, ale odhodlaná – jako kdyby byla ze skla a oceli.

	„Vrátíme se tam oba,“ prohlásila. „Je mi jedno, pro co se rozhodl Andrés. Neodejdu odsud bez něho. Vezmi mě dolů.“

	Damon zaťal zuby a zahleděl se na ni ještě zlostněji. Elena prostě nehybně stála a čekala.

	Nakonec Damon tiše zaklel a také vstal. „Žádám, aby bylo uvedeno do zápisu,“ řekl, „že jsem se tě pokusil zachránit a že jsi ta nejtvrdohlavější a nejnesnesitelnější osoba, kterou jsem kdy potkal.“

	„Ty jsi mi taky chyběl, Damone,“ odpověděla, zavřela oči a přitiskla tvář na jeho hruď.

	Elena si uvědomila, že cestou nahoru šachtou ji Damon musel zahalit do ochranného štítu svých Sil, protože přesun byl hladký a téměř okamžitý. Ale cestou dolů se ji zřejmě neobtěžoval chránit. Vlasy jí vylétly vzhůru a do tváře ji šlehl prudký nápor vzduchu. Drží mě, opakovala si, ale její tělo křičelo, že padá volným pádem.

	Přistáli na střeše výtahu v oblaku prachu a Elena několik minut kuckala, kašlala a otírala si slzy z tváře.

	„Musíme se tam dostat,“ opakovala, jakmile dokázala znovu promluvit, a horečně hmatala kolem sebe ve tmě. Jak výtah dopadl na dno šachty, roztříštil se. Namísto úhledné kovové krychle nahmatala ostré hrany, dlouhé polámané kusy a zbytky stěn. „Andrés by pořád mohl být naživu,“ zadoufala. Klekla si a začala hmatat kolem toho, co bývala střecha výtahu. Ten otvor, kterým Klaus a Damon propadli dovnitř, tam musí ještě někde být.

	Damon ji uchopil za ruce. „Ne,“ zarazil ji. „Tvrdíš, že dokážeš vidět aury? Tak svoji moc použij. Uvnitř nikdo není.“

	Měl pravdu. Jakmile se Elena doopravdy podívala, zjistila, že tam není ani stopy po Andrésově zelené ani té příšerné mrazivé černi, kterou má kolem sebe Klaus.

	„Myslíš, že jsou mrtví?“ zašeptala.

	Damon se krátce, hořce zasmál. „To sotva,“ odpověděl. „Chce to podstatně víc než spadnout s výtahem, aby Klaus zemřel. A pokud by uvnitř ležel tvůj přítel se zeleným štítem mrtvý, cítil bych jeho krev.“ Zavrtěl hlavou. „Ne, Klaus znovu unikl. A tvého Andrése vzal s sebou.“

	„Musíme ho zachránit,“ trvala na svém Elena. Když Damon hned neodpovídal, zatahala ho za koženou bundu a přitáhla si ho blíž, aby mu mohla prosebně pohlédnout do neproniknutelně temných očí. Damon jí pomůže, ať chce, nebo ne. Tentokrát už mu nedovolí utéct. „Musíme Andrése zachránit.“
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	Elena se pohybovala velmi rychle. Nesmí se zastavit, nesmí přemýšlet o tom, co by se zrovna teď mohlo dít s Andrésem. Musí zůstat klidná a soustředěná. Vytáhla telefon a zavolala ostatním, vysvětlila jim situaci a řekla jim, aby se připravili k boji a přišli na mýtinu v lese těsně za hranicí kampusu.

	„Vstoupíme do boje s Klausem,“ oznámila Damonovi a zastrčila spěšně mobil do batohu. „A tentokrát vyhrajeme.“

	Zastavili se v Elenině pokoji, kde odložila školní batoh, a než dorazili na mýtinu, ostatní už se tam shromáždili. Bonnie a Alaric společně procházeli knihu zaříkadel, zatímco Stefan, Meredith, Zander a Shay probírali strategii na druhém konci mýtiny. Elena si všimla, že Zander co chvíli zalétá pohledem k Bonnii, ale ta se soustředila na knihu. Všichni ostatní čile ostřili kopí a připravovali zbraně.

	Když Elena vstoupila na mýtinu s Damonem, zavládlo hrobové ticho. Mereditina ruka pevně sevřela hůl a Matt si raději přitáhl Chloe o něco blíž.

	Elena pohlédla na Stefana, který se zachmuřenou tváří vykročil k nim.

	„Damon mě zachránil před Klausem,“ oznámila dost nahlas, aby ji všichni slyšeli. „Teď bojuje na naší straně.“

	Stefan a Damon hleděli jeden na druhého z protilehlých konců mýtiny. Po chvíli Stefan rozpačitě pokývl a řekl: „Děkuju ti.“

	Damon pokrčil rameny. „Pokoušel jsem se zůstat stranou,“ odpověděl. „Ale mám dojem, že se beze mě neobejdete.“ Stefanovi se ústa zkřivila v polovičním úsměvu a pak se od sebe bratři odvrátili – Damon přešel k Bonnii a Alaricovi, zatímco Stefan zamířil k Eleně.

	„Jsi opravdu v pořádku?“ zeptal se jí a zlehka jí přejel rukama po ramenou, jako by se chtěl ujistit, že nemá žádná zjevná zranění.

	„Nic mi není,“ uklidňovala ho Elena a políbila ho. Stefan si ji přitáhl k sobě a ona s úlevou spočinula v jeho objetí, vstřebávala sílu ze stisku jeho paží. „Andrés od nás dokázal udržet Klause dál, Stefane. Byl tak statečný a pak řekl Damonovi, aby mě odvedl, dokud to jde. Zachránili mě.“ Potlačila vzlyk. „Nesmíme dovolit, aby ho Klaus zabil.“

	„Nedovolíme,“ šeptal jí Stefan do vlasu. „Dostaneme se tam včas.“

	Elena polkla slzy. „To nemůžeš vědět.“

	„Uděláme pro to maximum,“ uklidňoval ji Stefan, „a bude to muset stačit.“

	Slunce stálo nízko na obloze, odpolední paprsky hladily trávu mezi stromy. Elena věnovala několik dalších minut ostření oštěpů. Nemají dřevo z požehnaného stromu, ale i obyčejný bílý jasan dokáže Klause alespoň zranit. A jeho upíří nohsledy dokáže zabít jakékoliv dřevo.

	„Tak fajn,“ prohlásil nakonec Stefan a svolal všechny k sobě. „Myslím, že jsme tak připravení, jak jenom můžeme být.“ Elena se rozhlédla po shromážděné skupině: Meredith a Alaric ruku v ruce vypadali silní a odhodlaní čelit čemukoliv. Bonnie měla tváře zčervenalé vzrušením a neposlušné vlasy jí trčely všemi směry, ale bradu měla vzdorovitě vysunutou. Matt a Chloe, bledí, ale odhodlaní. Zander, zatím v lidské podobě, střílí toužebnými a zmatenými pohledy po Bonnii, kolem něj skupina vlkodlaků, Shay a jedno prázdné místo…

	Damon stál sám na druhé straně mýtiny, pohledem sledoval Elenu. Když si Stefan odkašlal a chystal se promluvit, Damon obrátil zrak k němu. Elena si pomyslela, že vypadá odevzdaně. Není šťastný, ale už není ani rozzlobený.

	Stefan se něžně usmál na Elenu po svém boku a pak se rozhlédl po celé skupině. „Najdeme Andrése,“ prohlásil. „Dneska ho zachráníme a zabijeme Klause a jeho upíry. Teď jsme jeden tým, my všichni, jak tu stojíme. Nikdo z nás – nikdo z nás tady a nikdo jiný v tomto kampusu ani v tomto městě – nebude v bezpečí, dokud je naživu Klaus a jeho nohsledi. Už jsme viděli, čeho všeho jsou schopní. Zabili Jamese, který byl milý a vzdělaný člověk. Zabili Chada, který byl chytrý a věrný druh.“ Vlkodlaci vztekle zafuněli a Stefan pokračoval: „V minulých týdnech útočili na nevinné lidi v kampusu i ve městě a předtím upíři v Klausově armádě vraždili nevinné po celém světě. Musíme udělat všechno, co můžeme. Jsme jediní, kdo dokáže bojovat s temnotou, protože jsme jediní, kdo zná pravdu.“ Očima vyhledal Damona a dlouhou chvíli si hleděli do očí, až Damon nakonec sklopil oči a začal si pohrávat s manžetou svojí bundy. „Je čas, abychom zaujali jasné stanovisko,“ dodal Stefan.

	Ozvalo se souhlasné mumlání, členové skupiny se obraceli jeden k druhému, zdvihali zbraně a připravovali se k boji. Elena stiskla Stefana v pevném objetí, srdce jí pukalo láskou. Tolik se snaží o všechny postarat.

	„Jsi připravená, Eleno?“ zeptal se jí Stefan. Pustila ho, přikývla a rukama si rychle otřela oči.

	Zhluboka se nadechla a soustředila se na své nitro – myslela na ochranu blízkých a na zlo a snažila se aktivovat své Síly tak, jak ji naučil Andrés.

	Když otevřela oči, pocítila silné, téměř nezvladatelné puzení směrem k Damonovi. Nedokázala se zastavit a vykročila vpřed, ale Stefan jí položil ruku na rameno a zastavil ji.

	„Ne,“ vydechl. „Musíš najít Klause.“

	Elena přikývla a uhnula očima před Damonovým zaskočeným pohledem. Táhlo ji to k němu velmi intenzivně; pokusila se to ignorovat, ale věděla, že její strážcovský úkol ji volá. Znovu zavřela oči, nadechla se a soustředila se na Klause. Myslí jí v rychlém sledu letěly obrazy: jeho ledový násilnický polibek, jeho smích, když přistál na střeše výtahu, jak odhodil tělo ubohého Chada přes mýtinu.

	Když tentokrát otevřela oči, vnitřní puzení ji táhlo pryč z mýtiny, pryč od Damona – a tentokrát měla pocit, že na jazyku skoro cítí chuť husté, temné a nechutné Klausovy aury.

	Elena zamířila tam, kam ji vedly Síly, a její přátelé ji následovali. Zander, Shay a ostatní vlkodlaci, kteří se mohli proměňovat i mimo úplněk, klusali vedle lidí, uši měli nastražené na jakékoliv signály útoku a čenichali ve větru, aby včas zachytili podezřelé pachy.

	Obcházeli pozemek kampusu a drželi se mimo dohled ve stínu stromů. Elena čekala, že ji Síly povedou někam hlouběji do lesů, tam, kde se s Klausem utkali předtím, ale místo toho jí ukazovaly cestu zpátky do kampusu.

	Vzadu na pozemcích školy stály staré stáje. Jak se k nim přibližovali, tíživá atmosféra temnoty ji vedla přímo k té budově, nad kterou byla nejvýraznější. Nad stájí visela hrozivě nízko těžká temná mračna. Zander napřímil uši, ohon mu strnul a jeden z vlkodlaků v lidské podobě – zřejmě Marcus, pomyslela si Elena – naklonil hlavu, jako by naslouchal.

	„Zander říká, že to není přirozená bouřka, co se tam chystá,“ ohlásil Marcus znepokojeně.

	„To není,“ souhlasila Elena. „Klaus dokáže ovládat blesky a hromy.“ Vlkodlaci se na ni na okamžik znepokojeně zahleděli – šedivé hlavy vyletěly vzhůru, uši vztyčené – ale pak znovu zaměřili pozornost na dveře stáje a tvářili se ještě obezřetněji než předtím.

	„On ví, že přicházíme,“ prohlásil Stefan napjatě. „To znamenají ty bouřkové mraky. Že je na nás připravený. Bonnie a Alaricu, držte se stranou boje, ale odříkávejte tolik zaklínadel, kolik dokážete. Damone, Meredith, Chloe – potřebuju vás u sebe v první linii. Zandere, veď svoji smečku, jak uznáš za nejlepší. Matte a Eleno, mějte v pohotovosti zbraně, ale držte se vzadu.“

	Elena přikývla. Část jejího já se bouřila proti tomu, aby se schovávala vzadu, zatímco její přátelé bojují, ale dávalo to smysl. Oba s Mattem jsou silní, ale ne tak silní jako upíři nebo vlkodlaci, a nejsou schopní se tak dobře chránit jako ti, kdo znají magická zaříkání. Pokud je jejím úkolem zabít Damona, zřejmě se u ní nakonec nějaké bojové schopnosti projeví, ale zatím nemá potuchy, jak by její schopnost čtení aury a stopování mohla být užitečná, když už teď Klause našli.

	Když došli ke dveřím, na okamžik zaváhali.

	„Proboha,“ ušklíbl se Damon pohrdavě, „oni už přece vědí, že tu jsme.“ Udeřil jednou ze svých elegantních italských bot do stájových dveří a doširoka je rozrazil.

	A bylo to jen díky bleskovým upířím reflexům, že vůbec přežil. Jakmile se dveře otevřely, svalil se dolů obrovský těžký trám, který byl pečlivě nastražený nad nimi. Damon automaticky uskočil stranou akorát včas, že ho trám nepřimáčkl k zemi, ale jen ho udeřil do ramene, až vypadl zpět ven ze dveří. Chytil se za rameno a skácel se na špinavou zem.

	Elena automaticky vyrazila vpřed a jen napůl registrovala, že Matt běží po jejím boku. Ostatní, kteří měli bojovat, se valili dveřmi dovnitř: Meredith mávala svou bojovou holí, Stefan měl tvář zkřivenou zlostí a vlkodlaci se vrhali skokem do rvačky.

	Elena s Mattovou pomocí odtáhla Damona z cesty a zkontrolovala mu zranění. Trám mu roztrhl rameno a zanechal na něm zející ránu. Zem pod ním byla už tmavá a vlhká jeho krví.

	„Vypadá to dost zle,“ řekl Matt.

	„Nezabije mě to,“ zafuněl Damon a svíral si ránu jednou rukou, jako kdyby snad mohl přitisknout okraje k sobě. „Běžte zpátky do boje, pitomci.“

	„Můžou tě zabít, pokud půjde kolem někdo s dřevěným oštěpem,“ vyštěkla Elena. „V tomhle stavu se nemůžeš bránit.“ Puzení jejího strážcovského úkolu se opět ozvalo. Teď je bezbranný, ozvalo se cosi uvnitř, doraz ho.

	Ucítila za sebou něčí přítomnost a rychle se obrátila – Stefan, uřícený z boje, si klekl do krvavého bahna vedle svého bratra a zkoumavě ho přejel pohledem. Vyměnili si dlouhý pohled a Elena poznala, že spolu tiše komunikují.

	„Na,“ řekl Stefan, kousl se do zápěstí a přidržel ranku u bratrových úst. Damon se na něho zahleděl a pak se hlubokými doušky napil.

	„Děkuju,“ broukl nakonec. „Nechte pro mě pár upírů. Budu tam za chvilku.“ Zase se položil a zhluboka dýchal. Elena viděla, že rána už se pokrývá strupem a pod rozervanou kůží se tvoří nová tkáň a svaly.

	Stefan se otočil a vyrazil zpátky do stáje, Matt hned za ním. Elena se sklonila nad Damonem a čekala, dokud se malátně nezdvihl na lokty a po chvíli i na nohy.

	„Uff,“ ulevil si. „Dneska nejsem v nejlepší kondici, princezno. Ale zničili mi bundu a to mi dává o důvod víc pustit se do boje.“ Věnoval jí poněkud pobledlou ozvěnu svého typického zářivého úsměvu.

	„No, když už sis dal tu práci a dorazil až sem,“ snažila se Elena o odlehčený tón. Odolala nutkání cestou ke stájím ho podpírat. Než došli ke dveřím, už kráčel energicky.

	Uvnitř to vypadalo jako v pekle. Damon zaklel, proklouzl kolem ní a vrhl se do boje.

	Její přátelé bojovali udatně, to viděla na první pohled. Meredith se potýkala téměř tanečním krokem s upírem s olivovou pletí a rychlýma nohama. To nemohl být nikdo jiný než její bratr. Bonnie a Alaric stáli v protilehlých koutech stáje, paže měli zdvižené a nahlas pronášeli zaklínání, které mělo jejich druhy ochránit. Všimla si, že je tu i Andrés – spoutaný a bezohledně pohozený u jedné ze stěn. Ale přitom tiskl spoutané ruce k zemi a také vysílal do éteru svoji ochrannou zelenou auru.

	Vlkodlaci se proplétali davem, bojovali bok po boku ve vlčí i lidské podobě jako jedna smečka. Damon, Stefan a dokonce i Chloe se potýkali s upíry, zatímco Matt bleskově proklál Chloeina protivníka zezadu.

	Náhle se Elenina mysl projasnila. Držela se zpátky, jak rozhodl Stefan, protože dřív bývala křehká a ne tak dobrá v boji jako ostatní. Jenže nyní ji nadpřirozené síly nemohou zahubit.

	Pevně sevřela oštěp a s nadšením se vrhla do bojové vřavy. Její Síly ji pobízely vpřed. Pohlédla na Damona, který zápasil s jedním z Klausových upírů a cenil zkrvavené zuby. Síly ji nabádaly, aby na něho zaútočila, ale tyhle emoce ostré potlačila. Damona ne, přikázala si přísně.

	Opálený upír se jí prosmýkl kolem ramene a pokusil se jí zabořit špičáky do hrdla. Bleskově zanořila oštěp do jeho hrudi a štěstí stálo při ní.

	Na první rozmach nepronikl oštěp tak hluboko, aby upírovi proklál srdce. Na okamžik se oba zahleděli na oštěp napůl zaražený do jeho hrudi a pak Elena sebrala veškerou sílu a zarazila ho, kam patřil. Upír se zhroutil k zemi, zbledl a najednou vypadal nějak menší. Elena se s divokým pocitem vítězství rozhlédla po dalším protivníkovi.

	Ale upírů bylo neuvěřitelné množství. A uprostřed celé té vřavy trůnil Klaus a tvář mu zářila škodolibou radostí. Pár metrů od něj Stefan proklál svého protivníka a vyrazil s odhalenými tesáky ke Klausovi.

	Klaus zdvihl ruce nad hlavu směrem k otvoru ve zdevastované střeše. Zahřmělo a udeřil blesk. Klaus se rozesmál a nasměroval ho na Stefana, ale Bonnie, rychlejší než samotný blesk, zdvihla ruce a zakřičela cosi latinsky. Blesk uprostřed letu změnil směr, zasáhl jedno staré stání pro koně a vyrazil dvířka. Kóje začala hned hořet. Klaus vztekle zaječel, znovu zdvihl ruce a srazil Stefana k zemi.

	Elena vykřikla a pokusila se ke Stefanovi dostat, ale v cestě jí stálo příliš mnoho zápasících bojovníků. Proč jenom nedokáže aktivovat více Sil? Úplně je v sobě cítí, za těmi zavřenými dveřmi ve své mysli. Je si jistá, že kdyby je dokázala probudit, byla by mnohem silnější.

	Ty Síly ji pobízely vpřed a Elena bezděky odvrátila pohled od místa, kde ležel Stefan, k Damonovi, který právě rozerval hrdlo jednomu ze svých protivníků.

	V náhlém prozření mysli Elena náhle pochopila, co musí udělat. „Damone!“ vykřikla a on byl okamžitě u ní a otíral si ústa od krve do rukávu.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí.

	„Bojuj se mnou,“ vyzvala ho Elena a on na ni pohlédl v nevěřícném úžasu. „Bojuj se mnou!“ vyzvala ho znovu. „Tak se aktivují moje schopnosti.“

	Damon se zamračil. Pak přikývl a udeřil ji do paže. Nebyl to tvrdý úder, rozhodně ne podle Damonových měřítek, ale bolelo to a zapotácela se dozadu.

	Jakési zamčené dveře uvnitř Eleny se rozletěly dokořán a zaplavila ji vlna Sil. Najednou věděla, jak se ovládají. Nyní Silami přímo překypovala, byla připravená je jediným mocným útokem uvolnit – a všechny ty Síly byly soustředěné na Damona. On ne, usměrnila je. Damon ne. Ačkoliv ji to stálo obrovské fyzické vypětí, odvrátila pozornost od Damona zpět ke Stefanovi a Klausovi.

	Mávla rukou a jeden z trámů, které podpíraly seník, se uvolnil – mrštila jím proti Klausovi a srazila ho k zemi, zatímco se Stefan honem vyškrábal na nohy.

	Ozvalo se zaječení, které ovšem stěží uslyšela přes stále sílící hukot plamenů – Elena se otočila a uviděla Bonnii v sevření jednoho z Klausových upírů, jak ho zuřivě kope a škrábe. Držel jí ruku přes ústa, aby na něj nemohla uvrhnout žádnou kletbu.

	Elena zuřivě proklála roztřepeným prknem upírovu hruď a sledovala, jak padl mrtvý k zemi.

	Klaus už byl mezitím opět na nohou. Stefan se pral s dalším z Klausových nohsledů a kousek od ní zápasil Damon s velikým zrzavým upírem s krutou tváří. Viking, pomyslela si Elena. Klaus útočil blesky všude kolem sebe a vzduch byl plný černého dusivého kouře.

	Takhle ne, pomyslela si Elena, zamířila ke Klausovi a tlačila oheň před sebou. Musí ho udržet od svých přátel, ať hoří jenom těsně kolem Klause. Plameny měla nyní všude kolem sebe. Ale když se ohlédla, viděla, že tam, kde bojují její přátelé, je vzduch čistší. Dokonce to vypadalo, že by mohli zvítězit. V tu chvíli Meredith přitiskla bodec bojové hole na bratrovo srdce a on jí cosi řekl. Byli příliš daleko a plameny dělaly moc velký hluk, než aby Elena rozuměla jeho slovům, ale Meredith se na tváři objevil ten nejsmutnější úsměv, který u ní kdy viděla, a proklála mu srdce hrotem.

	Elena se divoce rozkašlala. V tom hustém kouři bylo těžké popadnout dech, v očích ji pálilo. Použila Síly a zahnala plameny blíž ke Klausovi. Používat tuhle novou moc ji však unavovalo, bylo jí na omdlení. Cítila, jak ji Síly pomalu opouštějí, když se teď už nesoustředí na Damona, a pokusila se je zadržet. Klestila si cestu vpřed a opět začala sípat. Klaus na ni nenávistně hleděl. Natáhl se po ní a jeho špinavá ruka potřísněná krví a bahnem se jí otřela o paži.

	Posbírala veškeré zbytky energie a přeměnila je v ony nové Síly. Přiměla plameny plápolat mezi jejími přáteli a Klausovými upíry, takže je nyní rozdělovaly ohnivé jazyky. Přátelé byli nuceni couvnout z toho konce stáje, kde se ona postavila Klausovi. Kolem Klause a Eleny hřměly a hučely vysoké plameny.

	„Eleno! Eleno!“ slyšela jejich hlasy a na okamžik zahlédla Stefanovu zoufalou tvář. Vtom se na ni a na Klause zřítily stěny budovy a pohřbily je v sutinách.
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	Stefan zaťal pěsti – bolest nehtů zatínajících se do masa mu pomáhala zahnat vlnu zoufalství, které se ho zmocnilo. Elena nemůže být mrtvá. Mezitím se už úplně snesla noc a hasiči konečně uhasili plameny, které zachvátily staré stáje. Opatrně se propracovávali troskami a vynášeli ven tělo za tělem.

	Za ochrannou bariérou čekal Stefan s ostatními. Meredith a Bonnie se tiskly jedna k druhé, Bonnie plakala. Otřesený a tichý Andrés seděl na zemi a upíral oči na pomalé pohyby hasičů.

	Stefan si vybavil výraz v Elenině tváři, když se na ně řítila ta plápolající zeď. Vypadala tak smířená a pokojná, když mu naposledy hleděla do očí, než se ty plameny, které mezi ně poslala, vzepjaly výš. Ta stěna spadla tak rychle – jak by mohla uniknout?

	Ucítil na rameni ruku, a když vzhlédl, uviděl Damona, jak se mračí na zbytky stáje. „Není tam uvnitř,“ uklidňoval ho. „Elena má z pekla štěstí, nikdy by neuvízla v takové pasti.“

	Stefan se opřel o bratrovu ruku, jen úplně neznatelně. Byl unavený a zmožený žalem a v důvěrně známé Damonově přítomnosti nacházel útěchu. „Umřela už dvakrát,“ odpověděl Damonovi hořce. „Nevím, jestli bych tomu říkal štěstí. A v obou případech to byla naše vina.“

	Damon si povzdechl. „Ale vrátila se,“ připomenul mu jemně. „Ne každému se tohle poštěstí. Vlastně málokomu.“ Rty mu zkřivil náznak úsměvu. „Jenom mně, samozřejmě.“

	Stefan se odvrátil a otřel si oči. „Nevtipkuj,“ odsekl mu tiše a vztekle. „Jak můžeš – dokonce i ty – jak můžeš teď o tomhle žertovat? Záleží ti vůbec na někom?“ Ale neměl by být překvapený. Damon strávil posledních několik týdnů tím, že bezohledně dokazoval, jak málo mu záleží na komkoliv z nich.

	Damon se na něho upřeně zahleděl. „Záleží,“ odpověděl. „Ty víš, že ano. Ačkoliv si to sám nepřeju. Ale já vím, že není mrtvá. Jestli nevěříš v Elenino štěstí, pomysli na Klause. Zabít ho, to chce víc než jenom požár.“

	„Oheň upíry zabíjí,“ vedl si Stefan tvrdohlavě svou. „Dokonce i Prvorozené.“

	„Jenže on si hraje s blesky,“ opáčil Damon a zachvěl se. „Myslím, že těch věcí, které dokážou Klause zabít, nebude moc.“

	Hasiči ukončili pátrání. Obrátili každý metr ohořelých dřev a spálené země a nyní zakrývali plátnem ohořelá těla.

	Já to ještě prověřím, oznámil Damon tiše Stefanovi, proměnil se v havrana a odletěl na větev nad těly.

	Za pár okamžiků se vrátil a proměnil se opět v člověka dřív, než se jeho nohy dotkly země, takže se trochu zapotácel a působil o něco méně vyrovnaně než obvykle. Stefan si neurčitě uvědomoval přítomnost ostatních – všichni jeho spojenci se tiše shromáždili kolem – ale očima zoufale visel na Damonovi. Otevřel ústa, ale otázka, kterou mu toužil položit, nechtěla ven. Je tam Elena? vyslal k němu zoufale. Je tam?

	Jestli Elena zemřela, jestli se obětovala, aby je zachránila, Stefan bude do rána také mrtev. Bez ní jeho přítomnost na světě nemá smysl.

	„Elena tam není,“ oznámil Damon stručně. „Ani Klaus. Všechno jsou to ti jeho nohsledi.“

	Bonnie krátce, úlevně vzlykla a Meredith jí pevně stiskla ruku, až jí zbělely klouby.

	„Klaus ji určitě zajal,“ prohlásil Stefan a svět kolem něj se znovu zostřil. Měl opět cíl: „Musíme je najít, než bude pozdě.“

	Setkal se pohledem s Damonem a zelené i černé oči měly pro tentokrát stejný výraz – směs strachu i naděje. Damon přikývl. Stefan povolil pevně sevřené prsty, kterými svíral Damonovu košili, přitáhl si bratra v krátkém objetí a pokusil se mu vyslat do mysli všechnu lásku a vděčnost, které by nikdy nedokázal vyjádřit slovy. Damon je zpátky. A pokud někdo může Stefanovi pomoct najít Elenu, je to Damon.

	„Můžeš nám nějak pomoct?“ zeptal se Stefan Andrése a uslyšel ve svém hlase prosebný tón.

	I ostatní kolem napjatě čekali na odpověď. Bonnie ošetřovala rameno Shay, kde měla ošklivé upíří kousnutí, a i její obratné prsty ztuhly napětím, až Shay tiše zamručela bolestí.

	„Doufám, že ano,“ odpověděl Andrés. „Pokusím se.“ Klekl si a položil dlaně naplocho na půdu pod stromy. Když ho Stefan pozoroval, úplně cítil, jak to ve vzduchu jiskří výboji Sil. Andrés znehybněl, hnědé oči měl dokonale soustředěné. Ze země začala pučet čerstvá stébla trávy a vinula se mu mezi prsty.

	„Tohle není tak účinné jako Elenina stopovací schopnost,“ vysvětloval, „ale někdy dokážu lidi vycítit. Pokud se dotýká země, dozvím se, kde je.“

	Andrés tak seděl celou věčnost, v obličeji mírný, ale bdělý výraz. Když zabořil prsty hlouběji do země u kořenů břízy, na stromě vyrašily nové listy.

	„Pospěš si,“ popoháněl ho Damon tichým, nebezpečně znějícím hlasem, ale Andrés neodpověděl ani jediným pohybem. Vypadalo to, že je ponořený hluboko do sebe – nebo do své jednoty se Zemí, Stefan to nedokázal rozpoznat – že už je vůbec neslyší.

	Stefanovi pádilo srdce rychleji, než za celou tu dobu, kdy byl upírem. Střídavě zatínal a otevíral pěsti a držel se, aby nešel Andrésem zatřást. Strážce určitě dělá, co může, a vyrušit ho by jistě věci neurychlilo. Ale Elena… Ach, Eleno…

	O kousek dál slyšel Matta, jak propátrává les a volá: „Chloe, Chloe!“ Mladá upírka dokázala včas prchnout ze stáje, Stefan si byl jistý, že ji viděl celou zašpiněnou od popela, ale jinak nezraněnou. Jenže teď ji nemohli nikde najít. Stefana zabolelo srdce soucitem. Dívka, kterou Matt miluje, se také ztratila.

	„To je divné,“ prohlásil Andrés. Byla to první slova, která pronesl za hodnou chvíli, a Stefan okamžitě zaměřil pozornost zpátky na něho. Andrés zvedl hlavu, vzhlédl k Damonovi a Stefanovi a přitom zmateně vraštil čelo. „Elena je naživu,“ prohlásil. „Jsem si jistý, že je naživu, ale mám pocit, že je pod zemí.“

	Stefan konečně s úlevou povolil napjatá ramena: je naživu. Pohlédl na Damona, jako by u něj hledal potvrzení vlastních myšlenek: „Tunely?“ zeptal se a Damon přikývl. Klaus musel Elenu unést do tunelů, které křižují podzemí pod kampusem a které dříve využíval spolek Vitale.

	Meredith, jež seděla opodál s Alaricem, vyskočila na nohy. „Kde je nejbližší vchod?“ vyhrkla.

	Stefan si pokoušel vybavit bludiště chodeb, které mu Matt kreslil před jejich bojem se spolkem Vitale. V jeho představě bylo hodně slepých míst a napůl vykreslené vstupy, protože Matt prošel jenom malý kus toho, co je zřejmě rozlehlý labyrint chodeb nejen pod kampusem, ale možná pod celým městem. Ale z toho, co ví…

	„V tom domě, kde se ukrývali upíři,“ prohlásil rozhodně.
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	Elena vrazila ramenem do čehosi tvrdého a tiše zasténala na protest. Jediné, co si přála, bylo spát, ale kdosi ji nenechal odpočívat. Nohy ji bolely. Pomalu se probírala.

	Teď do něčeho narazila hlavou a vtom jí to došlo. Uvědomila si, že ji někdo táhne za nohy a její tělo klouže po zemi. Vlasy se jí zachytily, až jí to škublo hlavou, než se opět uvolnily. Znovu zasténala. Pomalu otevřela oči.

	„Tak už jsi tu zase se mnou, maličká?“ zeptal se jí Klaus a znělo to podezřele žoviálně. To on ji vlekl, a přestože byla tma, jednoznačně vycítil, že už je vzhůru. Zasmál se svým výhrůžným, znepokojivým chechotem, až sebou trhla. „Nemůžu tě zabít zuby ani dýkou, ale obyčejný nůž by fungovat měl, že ano? Nebo bych tě mohl svázat a hodit do jezera, aby ses utopila, co myslíš?“

	Elena měla tak sucho v ústech, že musela podniknout několik pokusů, než se jí podařilo promluvit. Nakonec ze sebe ztěžka vypravila: „Já si myslím, že mě Stefan zachrání.“

	Klaus se znovu rozesmál. „Tvůj drahý Stefan tě nenajde,“ odsekl. „Teď už tě nezachrání nikdo.“

	 

	Nebyli v upířím domě od té chvíle, kdy zachránili Chloe – tedy od noci Klausova znovuvzkříšení. Když tam vstoupili, ve sklepení se stále ještě vznášela jemná vůně sporýše, až Stefana začala svědit kůže. Meredith zdvihla padací dveře a Stefan se dolů spustil jako první. Ostatní ho následovali.

	Přišli všichni kromě Matta, v rukou zbraně, baterky a lucerny, napjatí a připravení k boji. Matt zůstal u stájí a stále hledal Chloe. Bonnie, Alaric a Meredith se drželi těsně u sebe, tváře měli bledé a napjaté. Shay, Zander a ostatní vlkodlaci se také drželi pohromadě a číhali na každičký sebemenší hluk v temnotách. Damon, Stefan a Andrés utvořili předvoj a každý po svém pátrali po jakékoliv známce Eleniny přítomnosti.

	Připadalo jim, že kráčejí dlouhé kilometry podzemními chodbami, které se postupně zužovaly. Jejich betonové stěny postupně nahrazovala jen vytesaná skála. Andrés často zastavoval a dotýkal se země a stěn – jako by naslouchal rukama, než rozhodne o dalším směru.

	„Šli jste i tudy, když jste vykuřovali tunely?“ zeptal se Stefan Meredith, když během jedné z těchto zastávek netrpělivě čekali na Andrése, a ona zavrtěla hlavou.

	„Jsme mnohem hlouběji pod zemí, než jsem vůbec tušila, že tunely vedou,“ odpověděla. „Neměla jsem ani potuchy, že spolek Vitale vytvořil něco takhle složitého.“

	„Dost by mě zajímalo, jestli je to opravdu práce spolku Vitale,“ vložila se do toho náhle Bonnie. „Ano, používali tyhle tunely, ale pořád mám pocit, že je tu něco mnohem staršího. Něco děsivého.“

	Alaric tiše zvedl baterku výš a ozářil sérii run vytesaných hluboko do skály nad nimi. „Nedokážu je přečíst,“ uvažoval, „ale musejí být o celá staletí starší než Dalcrest.“

	Když se nyní Stefan soustředil na tmu, která je obklopovala ze všech stran, postřehl, že z ní přímo čiší prastará tajemství. Jako kdyby tu bylo cosi obrovského a spícího, někde těsně za místem, kam dohlédnou, soustředěné do sebe a čekající na probuzení. V hrudi ho zabolelo nervozitou. Eleno…

	 

	Pravidelný dusot Klausových nohou najednou ustal, ale Elena stále klouzala dál po podlaze. Zděšeně si uvědomila, že ji přitahuje k sobě. Zoufale sebou cukala a pokoušela se mu vysmeknout.

	Jenže byla tak hrozně unavená. Použila více Sil než kdy dřív a nyní se cítila vyčerpaná a bezmocná. Nedokázala nic víc než se chabě bránit, když ji Klaus zdvihl a uchopil do náručí, něžně jako dítě. 

	„Ne,“ zašeptala ochraptěle.

	Cítila, jak jí Klaus uhladil vlasy, a při tom něžném dotyku se otřásla odporem. Vyčerpaně se s ním pokoušela bojovat, ale jeho Síly ji držely na místě.

	„Mohl jsem tě nechat, aby si tě vzal ten oheň,“ zašeptal důvěrným, téměř něžným hlasem, „ale jaká by v tom byla poezie? Moje kousnutí ti možná neublíží, ale já chci ochutnat dívku, která tolik fascinuje upíry. Nikdy jsem ještě neokusil Strážkyni. Je tvoje krev výjimečně sladká?“

	Přitiskl jí ústa k hrdlu a Elena sebou trhla. Už nedokázala bojovat. Jeho špičáky se do ní zabořily, drsně a žádostivě, až jí připadalo, že jí snad rozerval hrdlo. Pokusila se vykřiknout, ale podařilo se jí jen tiše zasténat.

	Tímhle mě nemůže zabít, připomínala si zoufale. Přesto měla pocit, jako by z ní mizela životní síla.

	 

	Andrés zůstal nehybně stát a tiskl jednu ruku ke skále.

	„Co se děje?“ otázal se ostře Stefan.

	Andrés otevřel oči. Tvář měl ztrhanou. „Ztratil jsem ji,“ odpověděl. „Byla tak blízko, ale teď… už se nedotýká země. Nevím, kde je.“

	„Eleno! Eleno!“ vykřikl Stefan a rozběhl se vpřed. Nemůže být mrtvá. Blízko za sebou slyšel dusot Damonových bot.

	Předběhli ostatní, kteří nesli baterky, a zahnuli za roh do naprosté tmy. Stefan soustředil Síly do svého zraku, aby vůbec něco viděl.

	A přímo před nimi Klaus zvedl hlavu a ze rtů mu na bradu kanula Elenina krev. Elena ležela ochable v jeho náručí, hedvábné zlaté vlasy, rozcuchané a špinavě jí spadaly přes Klausovu paži. Stefan zavrčel a vyrazil vpřed.

	Klaus si pomalu olízl rty a pak se s úsměvem na tváři otřepal. Pomalu a stále s úsměvem se zhroutil k zemi a Elena s žuchnutím přistála před ním. Stefanovi se leknutím až zastavilo srdce a skokem byl u ní. Elena ležela uprostřed cesty. Byla nehybná a velice bledá. Hlava se jí zvrátila ke straně a oči měla zavřené.

	Krev byla všude. Poskvrnila její kdysi bílou halenku temně rudou barvou. Hrdlo měla pokryté sraženou krví.

	A za ní ležel Klaus jako pohozená hračka. Ačkoliv neměl jiné známky zranění než tenkou stružku krve v koutku úst, Stefan neměl nejmenších pochyb, že je mrtvý. Nikdo živý nemůže vypadat takhle. Jako kdyby všechno, co tvořilo jeho osobnost, najednou zmizelo a ponechalo na místě jen tělesnou schránku. Rozhodně takhle nemůže vypadat vládce blesků Klaus, který dokázal zlatavě zářit vzteky. Teď vypadal jako špatně konzervovaná mrtvola.

	Ale Elena…

	K Stefanovu údivu se Elena zavrtěla a řasy se jí zachvěly.

	Stefan ji zdvihl do náručí. Byla příšerně bledá, ale pulz měla pravidelný. Nad nimi postával Damon s nervózně staženými ústy.

	„Bude žít,“ zamumlal částečně k sobě a částečně ke Stefanovi.

	Stefan otevřel ústa, aby vyjádřil souhlas, ale vyšel z nich jen tlumený vzlyk. Začal Elenu líbat, pokryl její tvář, čelo, ústa i ruce drobnými polibky.

	„Stefane,“ zamumlala tichounce a usmála se. „Můj Stefane.“

	„Co se stalo?“ zeptala se Bonnie, když zbytek skupiny obešel zatáčku a doběhl k nim. Jen Andrés se nehybně zastavil hned za ohybem tunelu a hleděl na Elenu s udivenou tváří.

	„Ona je Jedinečná,“ vydechl.

	„Jedinečná co?“ zeptala se Elena a ještě stále se omámeně usmívala. Zvedla ruku a pohladila Stefana po tváři.

	Zdálo se, že Andrés nedokáže ani promluvit. Polkl, olízl si rty, znovu polkl – působil úplně ztraceně. „Existuje taková legenda,“ pronesl nakonec váhavě. „Strážcovská legenda. Praví se v ní, že jednoho dne se na Zemi objeví a složí přísahu Strážkyně zrozená z Vrchní Strážkyně. A její krev, z krve všech Strážkyň napříč generacemi, bude prokletím pro Prvorozené tvory temnoty.“

	„Co to znamená?“ zeptal se ostře Stefan.

	Andrés zdvihl baterku a ozářil Klausovu mrtvolu. „To znamená,“ odpověděl hlasem plným údivu, „že Klause zabila Elenina krev. A zabije kteréhokoliv Prvorozeného, spousty upírů a démonů, kteří chodí po Zemi od úsvitu lidské civilizace… a možná ještě déle.“ Rozechvěle se nadechl a pokračoval: „A znamená to, že Elena je velice cenná zbraň.“

	„Počkej,“ ozval se Damon. „To nemůže být pravda. Já jsem pil Eleninu krev. I Stefan pil Eleninu krev.“

	Andrés pokrčil rameny. „Možná je smrtící jenom pro Prvorozené. Víc ta legenda neříká.“

	„Její krev je výjimečná,“ potvrdil Stefan hlasem ochraptělým dojetím. Vyměnili si s Damonem rychlý zahanbený pohled. Elenina krev byla výživná a opojná, nesčetněkrát sytější než jakákoliv jiná, kterou Stefan kdy ochutnal. Tu rozdílnost však přičítal výjimečnosti jejich lásky.

	„Ale…“ ozvala se Bonnie a mračila se. „Tvoji rodiče přece nebyli Strážci, ne?“ zeptala se Eleny. Elena zavrtěla hlavou. Pohled měla zamlžený a oči se jí zavíraly. Potřebuje odpočinek a náležitou lékařskou péči.

	„O tomhle si můžeme promluvit později,“ vložil se do hovoru příkře Stefan. Sevřel Elenu něžně v náručí a vyzval ostatní: „Potřebuje odsud pryč.“

	„Ať už je Elena Jedinečná, nebo ne,“ prohlásila Meredith a pohlédla na mrtvou nestvůru u svých nohou, „zabila Klause.“ Všichni se mimoděk napřímili a usmáli. Už se nemají čeho bát.

	 

	



	


38.

	 

	Matt opatrně strčil hlavu do jedné z prázdných kůlen, které obklopovaly vyhořelé stáje, a zvolal: „Chloe?“ Na východě se obloha začínala jasnit v příslibu konce této předlouhé noci. U vyhořelých stájí se stále ještě pohybovalo několik hasičů a zdravotníků z pohotovosti, kteří prohledávali ohořelé zbytky, takže musel být potichu. Zhluboka se nadechl a snažil se uklidnit. Chloe přece někde musí být, opakoval si. Určitě ji zahlédl po boji, byla vyčerpaná, ale rozhodně ne vážně zraněná. Nejspíš se prostě někam schovala, přemožená pachem vší té krve a adrenalinu z boje. Určitě se brzy vrátí.

	Kůlna byla tichá a tmavá. Matt zdvihl baterku a posvítil dokola po prázdných zdech malého prostoru – není tu nic, kde by se mohl schovat člověk. Když už se chystal odejít, upoutalo jeho pozornost tiché zaškrábání. Takže tu není úplně prázdno.

	Zamířil paprsek baterky na zem, zahlédl odlesk jasných oček a dlouhého ocasu a už byla myš zase pryč. Nic jiného.

	„Chloe!“ zasyčel a zamířil ke staré stodole, což byla poslední budova, kterou ještě neprohledal.

	Tři vlkodlaci, kteří byli nejvíc zranění, se nepřipojili k ostatním na výpravě za Elenou a Klausem. Večer mu nabídli pomoc při pátrání po Chloe, ale Matt je nechal odpočívat – to byl ještě přesvědčený, že ji každou chvíli najde sám.

	„Budu v pořádku,“ odpověděl Spencerovi. „Běžte a ošetřete si rány. Já ji najdu. Asi je ode mě hloupé, že si dělám takové starosti.“

	Mattovi vždycky připadalo, že Spencer má víc gelu na hlavě než mozku uvnitř, ale najednou ho probodl překvapivě bystrým pohledem. „Poslyš, brácho,“ začal svým protahovaným přízvukem bohatého chlapečka, kterému dokázal dodat uvolněný tón, přestože mu z hlasu zaznívala bolest, „přeju ti s ní jenom to nejlepší, to víš, ale upíři…“

	„Já vím,“ přerušil ho Matt a byla to pravda. Teď už by dokázal napsat celou knihu o tom, proč nerandit s upírkou – jenže to bylo v době, kdy myslel víc na Elenu než na sebe a kdy ještě neznal Chloe. Teď je to jiné. „Já ji najdu,“ prohlásil, podivné dojatý Spencerovou účastí. „Ale děkuju, jsi kámoš.“

	Bylo mu teskno, když sledoval, jak Spencer s přáteli odchází. Připadal si jako poslední osoba na světě, když teď vlkodlaci zmizeli z dohledu.

	Kde by Chloe jenom mohla být? Vycházeli ze stáje bok po boku, když spadla polovina střechy. Chloe se chvěla, zornice měla rozšířené a na rukou krev, ale byla s ním.

	A pak, když vypukla panika, protože si uvědomili, že Elena byla pod tou prohořelou střechou, Chloe prostě zmizela.

	Když pomyslel na Elenu v Klausových spárech, pocítil bodnutí viny. Jde přece o Elenu, je to jeho kamarádka a byla tak dlouho středobodem jeho soukromého světa. Přál si ji hledat s ostatními, ale také musí najít Chloe.

	Stodola byla rozviklaná, jedno křídlo dřevěných dveří viselo nakřivo na jediném pantu. Matt se přibližoval obezřetně – Chloe by nijak nepomohlo, kdyby uvízl pod spadlými dveřmi stodoly.

	Rozlámané dveře se kývaly a vrzaly, ale nezřítily se, když se kolem nich protáhl a posvítil baterkou dovnitř. V paprsku světla tančila zrnka prachu.

	Uvnitř se cosi pohnulo a Matt vyrazil vpřed. Jezdil baterkou sem a tam, až úplně vzadu zahlédl něco bílého.

	Když přišel blíž, zjistil, že to je Chloeina tvář, která zírá do světla očima zdivočelýma děsem. Po tak dlouhém hledání Mattovi chvíli trvalo, než si srovnal v hlavě, co se děje – jeho první reakcí byla prostě úleva, díkybohu, Chloe se konečně našla. Pak si ale uvědomil, že Chloe je celá postříkaná krví a že v jejím náručí nehybně spočívá Tristan.

	Chloe na Matta chvíli upírala prázdný pohled, teprve pak se jí ve tváři objevilo zděšené poznání. Zděšeně od sebe Tristana odstrčila. Když vlkodlak dopadl se žuchnutím na zem, zasténal bolestí a zůstal nehybně ležet.

	„Ach, ne,“ rozplakala se Chloe a klesla k němu na kolena. „Ach, ne. Nechtěla jsem to udělat.“

	Matt se k ní rozběhl. „Je naživu?“ zeptal se.

	Chloe se tak usilovně snažila a on s ní byl na každém kroku té obtížné cesty, pomáhal jí, jak jenom dokázal. Život není fér. Ale teď se Chloe skláněla nad Tristanem a naléhavě třásla jeho tělem ve snaze ho probudit.

	Matt si k němu klekl z druhé strany a pokoušel se zjistit rozsah jeho zranění. Bože, ten ubohý vlkodlak krvácí snad všude. Musel Chloe vonět jako slavnostní hostina.

	„Je mi to tak líto, Tristane,“ zašeptala Chloe. „Prosím, probuď se.“

	„Tristane, slyšíš mě?“ zeptal se Matt a zkontroloval mu tep. Vlkodlakovi tlouklo srdce pomalu, ale pravidelně a dýchání měl také v pořádku. Smečka vydrží hodně. Ale pohled měl rozostřený, a když Matt znovu zavolal jeho jméno a jemně s ním zatřásl, vůbec nereagoval.

	„Myslím, že jsem ho… ehm… uklidnila,“ přiznala se Chloe vyděšeně, „Jako ty králíky.“

	„Měli bychom mu sehnat pomoc,“ prohlásil Matt stroze, aniž na ni pohlédl.

	Neodpověděla. Matt vzhlédl a přečetl si v její tváři všechen ten děs a vinu, po tvářích se jí kutálely slzy a omývaly úzké proužky kůže na krví potřísněné bradě. Jednou si z ní dělal legraci, že vypadá příšerně, když pláče. Teď si otřela nos rukávem a její oči ve tmě vypadaly jako malá jezírka plná žalu.

	„No tak,“ těšil ji už mírnějším hlasem. „Tohle není konec světa. Začneme znovu. Nemělas v té bitvě vůbec být. Bylo to pro tebe prostě moc těžké, vidět takhle zblízka všechnu tu krev.“ Navzdory své snaze u slova krev trochu zaškobrtl. Nešťastně polkl a pokračoval, snažil se mluvit s trochu větší sebedůvěrou. „Každý, kdo se pokouší bojovat s nějakou závislostí, někdy uklouzne. Vrátíme se zpátky na hausbót, pryč ode všech. Bude to v pořádku.“ I on sám poznal, že jeho hlas zní zoufale.

	Chloe zavrtěla hlavou. „Matte…“ začala.

	„Byla to chyba,“ prohlásil Matt rozhodně. „Tristan bude v pořádku. A ty taky.“

	Chloe znovu zavrtěla hlavou, tentokrát rozhodněji, až se jí rozlétly kudrny, které se Mattovi tak líbily. „Ne, to nebudu,“ odpověděla nešťastně. „Nebudu v pořádku. Miluju tě Matte, doopravdy…“ Hlas se jí zlomil pláčem, pak se zhluboka nadechla a pokračovala: „Miluju tě, ale takhle nemůžu žít. Stefan měl pravdu; teď vlastně vůbec nežiju. Nejsem dost silná. Nezlepšuju se.“

	„Jsi dost silná,“ přel se s ní Matt. „Já ti pomůžu.“ Venku nastával úsvit, Matt už dokázal rozeznat popel i krev na Chloeině poškrábané kůži i hluboké kruhy pod jejíma očima.

	„Jsem moc šťastná, že jsem s tebou mohla nějakou dobu být,“ pokračovala. „Staral ses o mě dobře.“ Naklonila se dopředu přes Tristanovo bezvědomé tělo a políbila ho. Rty měla vláčné a měly slaně měděnou chuť. Našla rukou jeho dlaň a vtiskla do ní cosi malého a tvrdého. Když nakonec polibek přerušila, tiše zašeptala: „Doufám, že jednou najdeš někoho, kdo si tě zaslouží, Matte.“ Pak vstala.

	„Ne…“ natáhl se po ní zděšeně Matt. „Já tě potřebuju, Chloe.“

	Chloe na něho shlédla. Ve tváři měla nyní vepsaný klid a rozhodnost. Dokonce se trošku usmála. „Tohle je to správné,“ prohlásila.

	Několika kroky přeběhla stodolu a vyklouzla dveřmi ven. Slunce už nyní stálo kus nad obzorem, zahlédl její siluetu proti zlatorůžové obloze.

	Pak krátce vzplál plamen a z Chloe zbyla jenom hromádka popela.

	Matt se podíval na ten malý předmět, který mu vtiskla do dlaně. Byl to odznak ve tvaru V, vyrobený z modrého kamene. On měl rovněž takový; byl to odznak spolku Vitale, který jim všem dal Ethan, když ještě s Chloe a ostatními byli nevinní lidé. Byl z lápisu lazuli, který chránil Chloe před slunečním svitem.

	Pevně kolem něho sevřel pěst a ignoroval bolest, již mu působily jeho ostré hrany. Vyrazil krátký zoufalý vzlyk.

	Za pár minut bude muset vstát, Tristan potřebuje pomoc. Ale v tuhle chvíli Matt jen sklonil hlavu a nechal slzy kanout po tvářích.
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	Stefan a Elena se nemohli nabažit vzájemných doteků. Pohlazení po tváři, propletené prsty, lehký polibek. 

	„Ty jsi naživu,“ šeptal jí Stefan a hltal ji očima. „Bál jsem se, že jsem tě ztratil.“

	„To nikdy,“ odpověděla Elena, natáhla se z postele a pobídla Stefana, aby si k ní sedl. „Bez tebe nikam nejdu.“

	Klaus je mrtvý. A Elena přežila. Čirý údiv nad tím v ní probouzel radostnou závrať.

	Stefan jí odhrnul vlasy z tváře. Všimla si pohledu v jeho očích – milující, ale s příměsí starostí. Radostná energie ji opustila.

	„Copak je?“ zeptala se s náhlým znepokojením. 

	Stefan zavrtěl hlavou. „Tvůj úkol ještě neskončil,“ odpověděl. „Strážkyně tě ještě pořád můžou odvést pryč.“

	Elena se této myšlence vyhýbala všemi způsoby, ale při Stefanových slovech si konečně připustila tu hroznou pravdu, která ji zavalila jako balvan: Strážkyně stále očekávají, že zabije Damona. Když neposlechne, za trest bude muset opustit Zemi. Ztratí Stefana.

	„Budu tě milovat, ať se stane cokoliv,“ těšil ji Stefan, ale obočí měl přísně stažené a Elena věděla, jaké obavy se v něm sváří. Strach, že nakonec Elenu přece jen ztratí, a strach, že ztratí Damona. „Jakkoliv se, Eleno, rozhodneš, já ti důvěřuju.“ Zvedl hlavu a upřel na ni pohled překypující upřímným přesvědčením a láskou.

	Elena se natáhla a přejela Stefanovi prstem po čele, snažila se obkreslit zamračené vrásky. „Myslím…“ řekla pomalu, „… že už tuším, jak bychom mohli zachránit mě i Damona. Alespoň doufám.“

	Přesně v tu chvíli na pootevřené dveře Elenina pokoje zlehka zaklepal Andrés a ona ho pozdravila úsměvem.

	„Jak se cítíš?“ zeptal se starostlivě. „Jestli odpočíváš, můžu přijít později.“

	„Ne, to je v pořádku,“ uklidnila ho a poklepala na židli vedle postele. „Potřebuju, abys mi řekl o všem, co se děje.“

	„Pokud chcete probrat strážcovské záležitosti, můžu vás tu nechat a třeba zajít Eleně pro něco k snědku,“ nabídl se Stefan. „Nechci ji nechávat samotnou.“

	Ještě jednou Elenu políbil a ona se pokusila do toho polibku a objetí vložit všechnu tu lásku a útěchu, kterých bylo plné její srdce. Když se nakonec odtáhla, všimla si, že Stefanova tvář je poněkud klidnější a uvolněnější. Ať už Elena plánuje cokoliv, ujišťoval ji pohledem, on bude s ní. Když odešel, Andrés se usadil na židli. „Pečuje o tebe Stefan dobře?“ zeptal se.

	„To ano,“ uklidňovala ho Elena, labužnicky se protáhla na posteli a pokusila se na chvíli zapomenout na svoje vážné myšlenky. Skoro umřela – má přece právo se alespoň jeden den nechat opečovávat a hýčkat. „Pokoušel se mi namíchat cosi, čemu říkal medvědí mléko – asi jsem zrovna v citlivé fázi rekonvalescence.“ Rozesmála se, ale ten smích ji okamžitě přešel, když postřehla výraz v Andrésových očích. „Co se děje?“ zeptala se už vážným tónem a posadila se. „Co se přihodilo?“

	Andrés mávl rukou. „Nic se nepřihodilo,“ uklidňoval ji. „Jenom bychom si asi měli promluvit, až se trochu zotavíš. Myslím, že to, co ti chci říct, nejsou žádné špatné zprávy, ale…“ Zaváhal. „Spíš překvapující,“ doplnil nakonec.

	„Teď mi to ale už musíš říct,“ dožadovala se Elena. „Nebo se utrápím starostmi až do bezvědomí.“ Když postřehla záblesk obav na Andrésově tváři, honem dodala: „Dělám si legraci.“

	„No tak dobře,“ nechal se přesvědčit Andrés. „Vzpomínáš si, jak jsme tě našli v podzemí, že ano?“

	Elena přikývla. „Klaus byl mrtvý,“ souhlasila. „A tys říkal, že existuje jakási legenda, že krev Strážkyně zrozené z Vrchní Strážkyně zabíjí Prvorozené.“ Zavrtěla hlavou. „A to je hned první věc, které nerozumím. Jak bych mohla mít takovou rodinnou historii, a vůbec nic o ní netušit?“

	„Já tomu taky nerozumím,“ přitakal Andrés. „Nebeští Strážcové nemají děti, o něčem takovém jsem nikdy neslyšel. Oni nejsou…“ zamračil se, „… oni nejsou lidé, ne úplně. Nebo alespoň já jsem o tom přesvědčený. Myslím, že se oba ještě máme hodně co učit.“ Sáhl do kapsy u bundy a vytáhl malou knížku vázanou v kůži. „Přinesl jsem ti něco, co ti doufám poskytne odpovědi na některé tvoje otázky,“ řekl. „Začal jsem to číst, ale pak jsem pochopil, že to je určeno pro tvoje oči, ne pro moje. Policie mi nakonec dovolila vrátit se do Jamesova domu a tam jsem to našel. Myslím, že kvůli tomuhle ti volal, když říkal, že přišel na způsob, jak zabít Klause, a že to schoval dřív, než ho Klaus zabil. Zřejmě mu to poslali, když tvoji rodiče zahynuli.“

	„Moji rodiče? Co je to?“ vyptávala se Elena. Natáhla se a knížku si vzala. Připadala jí podivně známá a příjemná, jako kdyby jí patřila.

	Andrés dlouho váhal, než jí odpověděl. „Myslím, že bude lepší, když to zjistíš sama,“ řekl nakonec. Vstal a krátce se dotkl jejího ramene. „Já půjdu.“

	Elena přikývla a sledovala, jak odchází. Mezi dveřmi jí ještě věnoval krátký úsměv a zavřel za sebou. Pak zvědavě obrátila pozornost ke knize. Byla celkem prostá, neměla na obálce žádné vzory ani slova, jen byla vázaná ve velmi jemné světle hnědé kůži. Když ji otevřela, zjistila, že to je deník psaný ručně, rozmáchlým skloněným písmem, jako kdyby pisatel velmi spěchal, aby na stránku přenesl záplavu myšlenek a citů.

	Nedovolím jim, aby si vzaly Elenu, přečetla si slova asi v polovině stránky a zalapala po dechu. Když přejela list očima, vyskočila na ni známá jména: Thomas, její otec, Margaret, její sestra. Je to snad deník její mámy? Hrdlo se jí najednou stáhlo a musela zamrkat, aby zahnala slzy z očí. Její krásná vyrovnaná maminka, která měla tak laskavé ruce i srdce, kterou Elena tolik milovala a obdivovala – najít její deník bylo skoro stejné, jako kdyby ji ještě naposled slyšela promluvit.

	Když po chvíli znovu získala rovnováhu, pustila se opět do čtení.

	 

	Včera jsme oslavili Eleniny dvanáctiny. Když jsem uklízela svíčky z kredence, začalo mě v dlani pálit znamení věčnosti. Po tolika letech už skoro nebylo ani vidět, ale když jsem se pak podívala na svoji dlaň, bylo najednou tak zřetelné jako v den, kdy jsem byla zasvěcena do svých povinností.

	Poznala jsem, že moje sestry mě volají a připomínají mi to, co jim podle jejich názoru dlužím.

	Ale já jim nedovolím, aby si Elenu vzaly.

	Ani teď, a možná nikdy.

	Nebudu opakovat chyby, které jsem udělala v minulosti a které měly tak strašlivé následky.

	Thomas to chápe. Navzdory tomu, s čím jsme souhlasili, když jsme byli mladí a kdy Elena byla jenom neurčitá představa dítěte v našich myslích, a ne ta malá legrační odhodlaná a bystrá osobnost, vím, že ji nemůžeme nechat jen tak odejít. A Margaret, naše sladké děťátko Margaret, i ji budou Strážkyně nakonec chtít – a to všechno kvůli tomu, kým jsem bývala.

	Síly, které moje holčičky mají, jsou téměř nepředstavitelné.

	A tak je Nebeští Strážcové, kdysi moje sestry a bratři, chtějí dostat do rukou co nejdříve, chtějí je vychovat jako zbraně, a ne jako děti, chtějí z nich mít jasnooké bojovnice bez jediné stopy lidskosti.

	Kdysi bych jim to dovolila. Opustila jsem Katherine, když byla pouhé batole, a předstírala jsem, že jsem zemřela, aby ona mohla naplnit osud, o kterém jsem věřila, že je pro ni nevyhnutelný a správný.

	 

	Elena přestala číst. Její máma měla ještě jiné dítě? To jméno ale musí být jenom náhoda – ta Katherine, kterou zná ona, Damonova a Stefanova Katherine, je o stovky let starší než ona. A do Strážkyně má tak daleko, jak je jenom možné.

	Ale viděla už hodně Strážkyň, které byly Eleně dost podobné. V duchu si promítala tváře, jež spatřila u Nebeského soudu – krásné modrooké blondýny, ostré a chladné. Mohla snad některá z nich být její starší sestra? Přesto nedokázala setřást neklid: Katherine jako její zrcadlový obraz. Četla dál.

	 

	Jenže Katherine byla hodně nemocné dítě a Strážkyně se k ní otočily zády. Odmítly jí dát tu velkou moc, kterou mohla nakonec mít. Ale nedorostla by k ní ještě celé roky a ony si myslely, že nepřežije dost dlouho, aby se toho dne dočkaly. Myslely si, že lidské dítě, které se pravděpodobně nedožije dospělosti, nestojí za jejich čas.

	Bolelo mě kvůli ní srdce. Opustila jsem svoji dceru pro nic. Z bezpečné vzdálenosti jsem sledovala, jak vyrůstá: byla krásná a živá, navzdory svým chorobám, statečná navzdory bolestem, kterými trpěla. Její otec ji obdivoval a celá domácnost ji milovala. Nepotřebovala matku, již si ani nepamatovala. Myslela jsem si, že je to tak možná lepší. Mohla prožít šťastný lidský život, i když krátký.

	A pak došlo k té tragédii. Jedna služebná v domnění, že jí zachrání život, nabídla Katherine upírovi, aby ji proměnil. Moje sladká dceruška, dítě štěstí a světla, byla předhozena temnotám. A ten tvor, který proměnu provedl, byl jeden z nejhorších svého druhu – Klaus, Prvorozený. Kdyby Katherine aktivovala své schopnosti, kdyby ji Strážkyně přijaly mezi sebe, její krev by ho zabila. Ale bez této ochrany je pouze spojila navěky, připoutala ho k ní zrůdnou fascinací, které ani jeden z nich nerozuměl.

	Moje drahá holčička je ztracená, její šarm i inteligence rozvráceny v to, co za krátkou dobu bylo jen zlomyslnou polámanou panenkou, Klausovou hračkou. Nevím, jestli ta skutečná Katherine je stále ještě někde tam pod tím životem stínů, který nyní musí žít.

	 

	Elena zalapala po dechu a ten zvuk nepříjemně rozčísl ticho v pokoji. Nyní už nemohla ignorovat pravdu. Katherinina nemoc, Klausův krutý dar, všechny ty podrobnosti, o kterých jí vyprávěl Stefan, ležely před ní v knize. Katherine – Katherine, která ji nenávidí a pokusila se ji zabít, která milovala Stefana a Damona celá staletí předtím, než Elena vstoupila na scénu, a která Stefanovi a Damonovi zničila život – tahle Katherine je její poloviční sestra.

	Část jejího já měla chuť tu knihu vztekle sklapnout, zahodit dozadu do skříně a nikdy v životě už si na ni nevzpomenout. Ale přesto nakonec četla dál a nedokázala se od deníku odtrhnout.

	 

	Mnoho let jsem putovala a truchlila nad svojí dcerou, obrátila jsem se zády ke Strážcům, kteří kdysi tvořili moji rodinu. Ale po staletích osamělosti jsem potkala svého milovaného, oslnivě inteligentního Thomase a hluboce, beznadějně, šíleně jsem se zamilovala. Nějakou dobu jsme byli neuvěřitelně šťastní. 

	A pak nás našly Strážkyně.

	Přišly k nám a tvrdily, že Prvorození začínají mít znepokojivě mocné Síly. Jsou příliš silní a krutí, a pokud budou mít možnost, zničí všechnu lidskost a Země propadne temnotám a zlu.

	Strážkyně mě prosily, abych měla ještě jedno dítě. Jenom lidská Strážkyně z krve Vrchní Strážkyně může zabít Prvorozené tak, aby nemohli být nikdy vzkříšeni. A moje výjimečná situace Vrchní Strážkyně, která opustila svou funkci, žila lidský život a zamilovala se, ze mě prý učinila jejich jedinou naději.

	Thomas ví o mé minulosti všechno. Důvěřoval mi, že se rozhodnu správně, a já jsem se rozhodla souhlasit, ovšem za určitých podmínek. Porodím dceru, které dokáže zahubit Prvorozené, ale nebude mi odebrána. Nebude vychována jako zbraň, ale jako lidské dítě. A až bude dost stará, dostane svobodně na výběr, zda chce své schopnosti aktivovat, či nikoliv.

	A ony souhlasily. Elenina a Margaretina krev je tak vzácná, že by souhlasily se vším.

	Ale teď chtějí tuto dohodu porušit. Chtějí si vzít moji milovanou Elenu teď, přestože je jí jenom dvanáct let.

	Zachráním Elenu a Margaret, když už jsem nedokázala zachránit Katherine. Tentokrát to dokážu.

	Elena se už teď projevuje vášnivě ochranitelsky vůči svým přátelům i své mladší sestře. Myslím si, že až dostane na výběr, rozhodne se stát Strážkyní, rozhodne se ochraňovat svět, jak bude nejlépe umět. Ale musí to být její rozhodnutí, ne jejich. Margaret je ještě příliš malá, než abych dokázala poznat, jestli má vlastnosti Strážkyně. Možná si zvolí jinou cestu. Ale bez ohledu na to, co si nakonec vyberou, musejí mít čas vyrůst, než budou muset učinit to rozhodnutí.

	Mám strach. Strážkyně jsou bezohledné a nebudou mít radost, když jim odmítnu Elenu vydat.

	Pokud se něco stane mně nebo Thomasovi, než budou dívky dospělé, podnikla jsem patřičná opatření, abych je před Strážkyněmi ochránila. Moje nejlepší kamarádka Judith bude předstírat, že je moje sestra, a vychová Elenu a Margaret do dospělosti. Už jsem provedla jistá zaříkání: dokud dívky budou v její péči, Strážkyně je nedokážou najít.

	S radostí bych polomila život za to, abych ochránila jejich nevinné dětství. Strážkyně je nikdy nenajdou, alespoň dokud z nich nebudou dospělé ženy schopné samostatného rozhodování.

	Nedokážu vidět do budoucnosti. Nevím, co se mým dcerám v životě přihodí, o nic víc než kterýkoliv jiný rodič, ale udělala jsem maximum, abych Elenu a Margaret ochránila, když už jsem nebyla dost moudrá, abych ochránila Katherine. A modlím se, aby to stačilo. A modlím se, aby jednoho dne i Katherine nějak našla svoji cestu zpět ke světlu. Aby všechny tři moje holčičky byly v bezpečí před zlem.

	 

	Eleně se po tvářích řinuly slzy. Měla pocit, jako by z jejích ramenou náhle spadlo břemeno, které vláčela celé dlouhé týdny. Její rodiče neplánovali předat ji Strážkyním, neměli dítě jenom proto, aby se ho později zbavili. Její máma ji opravdu milovala tak, jak si Elena vždycky myslela.

	Teď musí pečlivě přemýšlet. Pohled jí zpřísněl, hodila polštářem o zeď a posadila se. Margaret je v tuhle chvíli s tetou Judith v bezpečí, to je dobře. A nemůže domýšlet všechny důsledky toho, že Katherine je její sestra, teď ne.

	Ale co skutečnost, že ona, Elena, je pro Strážkyně tak drahocenná, protože její krev má jedinečné Síly, které Strážkyně touží mít na svojí straně? Potvrzení v matčině deníku by mohlo být tím posledním kouskem skládanky, který potřebuje, aby uvedla do pohybu svůj plán na záchranu Damona.

	 

	



	


40.

	 

	Ve sklenici tiše zacinkaly kostky ledu, jak ji Damon zdvihl v přípitku Katherine. „Připíjím na tebe, drahá,“ pronesl. „Poslední přeživší z Klausovy armády. To je štěstí, že jsi zmeškala bitvu, že ano?“

	Katherine s potutelným úsměvem zamrkala řasami, upila ze své sklenice a gestem pozvala Damona na pohovku vedle sebe.

	„Děkuju, že jsi mě varoval,“ odpověděla. „Možná jsem Klausovi něco dlužila za to, že mě vzkřísil z mrtvých, ale myslím, že mu nedlužím další smrt. Nikdy jsem nechtěla znovu bojovat s tebou ani s tvojí vzácnou princeznou. Možná jsem starší a silnější než ty, ale tys měl vždycky na svojí straně štěstí.“

	„Není to moje vzácná princezna,“ opáčil Damon a zaškaredil se. „Je Stefanova. Nikdy nebyla doopravdy moje.“

	„No, dobře,“ poznamenala Katherine lehkým tónem. „Myslím, že to vždycky bylo trochu komplikovanější, než to popisuješ, že?“

	Damon ji propíchl pohledem. „Tys věděla, že Elena je Strážkyně, že ano?“ vyzvídal. „A Klausovi jsi to neprozradila. Proč?“

	Katherine přeběhl po tváři drobný, mírně samolibý úsměv. „Už bys mohl vědět, že od dívky nikdy nemůžeš žádat, aby ti prozradila všechna svoje tajemství. A já jsem studnice tajemství. Vždycky jsem byla.“ Damon se zamračil. Nikdy nedokázal přimět Katherine, aby mu řekla něco, co sama nechce.

	Jejich rozhovor přerušilo zaklepání na dveře. Damon vstal, otevřel a zjistil, že za nimi stojí právě Elena. Tvář měla bledou a napjatou a její modré oči v ní vypadaly ohromně veliké, když se na něho zahleděla. Damon zdvihl obočí a věnoval jí jeden ze svých oslnivých úsměvů, přičemž odmítl brát na vědomí záchvěv nervozity, který jím projel.

	Záleží jí na něm, to přece ví. Pokoušel se jí to vmést do tváře i popírat to, ale nefungovalo to. Ovšem v ní je také cosi, co ji nutí ho zabít, její strážcovský úkol se dožaduje naplnění. Od chvíle, kdy ji zachránil ve výtahu, cítil, že se Elena drží zpátky. A přitom ji pořád miluje a pravděpodobně vždycky bude. Část jeho já před ní toužila sklonit hlavu a přijmout trest, který na něm měla vykonat.

	A ať už se s ním stane cokoliv, pravděpodobně si to zaslouží.

	Elena pohlédla za něj na Katherine a zbledla ještě víc, přestože se to zdálo nemožné. Damon se otočil a zjistil, že Katherine stojí absolutně nehybně jen pár kroků za ním a oplácí Eleně pohled s mírným tajnůstkářským úsměvem.

	„Takže teď to víš,“ oslovila Katherine Elenu. „A jsi dost chytrá, abys to využila.“

	„A tys to věděla? Tenkrát, když jsme se setkaly poprvé?“ přerušila ji Elena prudce, jako by z ní ta slova vyletěla proti její vůli.

	Katherine zavrtěla hlavou. „Občas se toho docela dost dozvíš, když jsi mrtvá,“ odpověděla a úsměv se jí rozšířil.

	„Věděla co?“ dožadoval se vysvětlení Damon a těkal mezi nimi pohledem.

	Katherine přistoupila blíž a zlehka přejela Damonovi prsty po paži. „Jak jsem říkala,“ upozornila ho, „že dívky si potřebují uchovat svá tajemství.“ Mrkla na Elenu. „Na nějakou dobu odjedu z města. Myslím, že bude lepší, když se ti od teď budu držet z cesty.“

	Elena přikývla. „Asi máš pravdu. Na shledanou, Katherine – a děkuju.“

	Katherine přeběhl po tváři pobavený výraz. „Nápodobně,“ podotkla a v tu chvíli Damona jejich podoba udeřila do očí silněji než kdy dřív.

	Pak se Elena už naprosto věcně obrátila k Damonovi. „Je načase předstoupit před Strážkyně. Jsi připravený?“ zeptala se.

	Damon rychle dopil sklenici, postavil ji na naleštěný nerezový stolek a v duchu proklel svoji upíří odolnost vůči alkoholu. Bylo by lehčí čelit tomu, co má přijít, kdyby byl trochu přiopilý, pomyslel si. „Tak připravený, jak jenom můžu být,“ protáhl pomalu.

	 

	Bonnie s požitkem čichala rozličné vůně, zatímco přebírala svoje zásoby bylinek.

	„Kam přijdou tyhlety?“ zeptal se Matt a podával jí váček nachových okvětních lístků.

	„To je oměj. Používá se pro ochranu,“ odpověděla Bonnie. „Polož je tamhle k dřínu a řepíku.“

	„Hotovo,“ ohlásil Matt a uložil oměj na úhlednou hromádku mezi ostatní byliny, jako kdyby to byl naprosto běžný úkol.

	Jejich životy se vrátily tak blízko k normálu, jak to jenom šlo. Bonnii docházely některé bylinky, čemuž se nebylo co divit, vzhledem k tomu, kolik zaříkání na ochranu a posílení prováděla v posledních několika týdnech. Brzy bude muset zajet do Fell’s Church a požádat paní Flowersovou, aby jí pomohla doplnit zásoby, když se teď situace uklidnila.

	Zatetelila se radostí, když pomyslela na příjemnou a normální návštěvu doma. Bylo tak skvělé cítit se bezpečně; a bylo to už tak dlouho, kdy se tak cítila naposled.

	Meredith i Elena byly obě pryč, a tak Bonnie využila toho, že má pokoj pro sebe, a rozložila svoje zásoby bylinek po celé podlaze. Její nejlepší kamarádky jsou obě naprosto posedlé pořádkem a určitě si budou stěžovat na pyl a kousky listů, které po ní na zemi zbudou. Bylo prostě úžasné dělat si starosti s tak obyčejnými věcmi, jako co řekne Meredith, až šlápne do zbytků po hromádce vlaštovičníku, který se hodí pro přivolávání štěstí a pomáhá při úniku z pasti.

	Téměř úžasné. Poslední dobou neustále cítila v srdci bolest, která jí připomínala, co ztratila, a kterou nedokáže vyléčit žádná bylina. Ale není jediná, kdo trpí.

	„Myslím, že jsi opravdu statečný, Matte,“ řekla najednou. Matt k ní vzhlédl, překvapený náhlým obratem konverzace.

	„Znáš to, co tě nezabije…“ Mattovi se zlomil hlas a nedokázal ani dokončit svůj pokus o vtip. Věděla, že je zničený ztrátou Chloe, ale nedovolil, aby ho to změnilo. To na něm Bonnie obdivovala.

	Než mu to stačila říct, ozvalo se zaklepání na dveře a ona napjatě strnula. Nečekané zaklepání většinou nevěstilo nic dobrého.

	Nicméně vstala a šla otevřít. O veřej se s rukama v kapsách opíral Zander. Nesměle se na ni usmál. „Můžu dál?“ zeptal se.

	Tak hezky voní, pomyslela si. A taky fantasticky vypadá. Bonnie toužila prostě ho jen obejmout, držet a nepustit. Tolik jí v poslední době chyběl.

	Ale ztratila právo Zandera obejmout, kdykoliv se jí zachce; to ona přece odešla. A tak Bonnie místo toho, aby mu skočila do náručí, jen ustoupila a vpustila ho dovnitř. Cítila, jak bosou patou drtí jakési listy.

	„Ahoj, Matte,“ pozdravil Zander, když vešel do pokoje. Zarazil se, když si s údivem všiml malých hromádek bylin na každém dostupném povrchu.

	„Ahoj, Zandere,“ odpověděl Matt. „Já jsem zrovna na odchodu. Mám trénink.“

	Matt věnoval Bonnii významný pohled, který říkal: Nepokaz si druhou šanci. Bonnie se na něj usmála a on vyklouzl ze dveří.

	„Týýjoo,“ ulevil si Zander, když si důkladně prohlédl pokoj. „Meredith tě zabije. Nechceš pomoct s úklidem?“

	„Hm.“ Bonnie se rozhlížela. Když teď viděla pokoj Zanderovýma očima, vypadal podstatně hůř, než si předtím myslela. „No, možná. Asi ano. Ale kvůli tomu tady nejsi. Co se děje?“

	Zander vzal Bonnii za ruku a velmi opatrně prokličkovali přes pokoj, aniž šlápli do nějaké další hromádky. Když konečně zakotvili na její posteli, což byl pravděpodobně nejčistší prostor v celé místnosti – neměla ráda, když jí ložní prádlo vonělo směsí bylinných vůní –, usadili se tam a on sevřel její drobné ruce ve svých velkých a teplých dlaních.

	„Poslouchej, Bonnie,“ začal. „Přemýšlel jsem o tom, cos říkala. Že jsem alfa samec naší smečky a že to je taková odpovědnost, že po svém boku potřebuju jiného vlkodlaka, který tomu bude doopravdy rozumět, bude mým partnerem a bude mi pomáhat. A máš pravdu. Shay je pro ten úkol dokonalá.“

	„Ach,“ vydechla Bonnie tiše. Cosi se v ní zlomilo, stejně jako předtím ty suché listy, když na ně šlápla. Pokusila se něžně vyprostit svoje ruce ze Zanderových, ale zesílil sevření.

	„Ne,“ zarazil ji sklíčeně. „Říkám to špatně. Nech mě začít znovu. Bonnie, podívej se na mě.“ Vzhlédla k němu skrz závoj slz a ponořila se do jeho modrých očí. „Jsi to ty, Bonnie,“ řekl něžně. „Miluju tebe. Když jsme bojovali s Klausovou armádou, viděl jsem, jak jsi prováděla zaříkání, abys ochránila všechny spojence, a měla jsi přitom ve tváři takový jas a vášeň. Bylas tak silná a mocná – a mohli tě zabít. Nebo mohli zabít mě a nakonec bychom nebyli spolu. A tak jsem pochopil to, co jsem měl vědět celou tu dobu – ty jsi ta jediná, o kterou stojím.“

	Pomalé hroucení v Bonniině nitru ustalo a chlad v      srdci začal ustupovat vřelé radosti. Ale nesmí Zanderovi      dovolit, aby kvůli ní obětoval blaho smečky. „Situace se nezměnila,“ vydechla nakonec. „I já tě miluju, ale co když tvoje láska ke mně zničí všechno ostatní, na čem ti v životě záleží?“

	Zander si ji přitáhl blíž. „To se nestane,“ prohlásil. „Nejvyšší vlčí rada nemůže rozhodovat o tom, koho budu milovat. Já nemiluju Shay. Já miluju tebe. Můžeme se Shay vést smečku společně, a pokud na to někdy dojde, radši ztratím pozici ve smečce než tebe.“ Zvedl Bonniinu ruku ke rtům, něžně ji políbil a oči mu přitom zářily. „Dokážu si zvolit svůj vlastní osud,“ zašeptal. „A vybral jsem si tebe. Pokud mě chceš.“

	„Pokud tě chci?“ Bonnie se zalykala slzami, otřela si oči a pak Zandera něžně bouchla do ramene. „Ty moulo,“ vynadala mu láskyplně a pak ho políbila.
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	„Jsi si jistá, že to udělá to, co potřebujeme?“ zeptala se Elena Bonnie. K přivolání Vrchní Strážkyně si vybraly Stefanův prostorný, dokonale uklizený pokoj. Když Elena Bonnii zavolala, přišla okamžitě a držela se za ruku se Zanderem. Vypadala tak šťastná, ale když podala Damonovi lektvar, který pro něho připravila, drobný obličejík měla sevřený úzkostí.

	„Myslím, že ano,“ odpověděla. „Kozlík mu zpomalí srdeční tep ještě víc než obvykle a oměj způsobí hodně mělké dýchání. Asi se budeš cítit hodně divně, Damone, ale neublíží ti to.“

	Damon si prohlédl hustou zelenou směs v hrnku. „Samozřejmě, že ne,“ ujišťoval je. „Upíry není možné otrávit.“

	„Dala jsem tam med,“ dodala Bonnie.

	„Díky, červenko,“ odpověděl Damon a zlehka ji políbil na tvář. „Ať už ten plán zafunguje, nebo ne, jsem ti vděčný.“ Bonnie se trochu nervózně zakřenila a Damon dodal: „Ty a tvůj vlk byste radši měli odejít. Nechceme, aby si Strážkyně myslely, že jste do toho zapletení.“ Zander s Damonem si vzájemně pokývli a Zander vzal Bonnii znovu za ruku.

	Když odešli, zbyli v pokoji jenom tři – Elena, Damon a Andrés. Stefan chtěl také přijít, aby stál bratrovi po boku v okamžicích, které by mohly být jeho poslední, ale Damon mu to nedovolil. Rozezlená Strážkyně je nebezpečná, odrazoval ho. A Mylea bude v tom nejlepším případě velmi rozezlená.

	Damon vypil Bonniin lektvar jedním dlouhým douškem a zašklebil se. „Ten med moc nepomohl,“ poznamenal. Elena ho objala a on ji něžně pohladil po zádech. „Ať se stane cokoliv, není to tvoje vina,“ uklidňoval ji. Pak se otřásl, opřel se o zeď a jednu ruku si přitiskl k hrudi. „Ufff,“ zasténal tiše. „Nějak se necítím…“ Oči se mu protočily, sklouzl po zdi dolů a zhroutil se na podlaze.

	„Damone!“ vykřikla a pak se zarazila. Tohle je přesně to, co se má stát. Pomyslela si, že takhle vypadá velmi zranitelný a nějak menší, a raději z něj spustila oči. Bude to snadnější, když se na Damona nebude dívat.

	„Jsi připravený zavolat Strážkyni?“ zeptala se Andrése, který přikývl a pevněji uchopil za ruku. Ústa měl stažená napětím a z očí se mu vytratila jeho obvyklá vřelost a humor.

	Elena se soustředila na spojení mezi sebou a André – sem, energie mezi nimi volně proudila, pravidelně a rytmicky jako příliv. Když se tato energie mezi nimi vyvážila a počala narůstat, donutila se Elena otevřít dveře Sil ve svém nitru.

	Ach. Jakmile Síly uvolnila, celé její já se vybudilo k maximálnímu soustředění a zaměřilo se na Damona. Chtěla… Nechtěla ho vlastně zranit; ta Síla v ní nebyla zloba, ale cosi chladného a čistého, co si přálo Damona zlikvidovat. Ani ne pomsta, ani vášeň, ale chladný, naléhavý rozkaz: Tohle nebezpečí je třeba eliminovat.

	Takový je to tedy pocit mít nedokončený úkol. Bylo by tak snadné se podvolit této chladné naléhavosti a udělat, co se od ní očekává. Co si přeje udělat.

	Ne. Tohle nemůže udělat. Nebo to alespoň neudělá.

	S vynaložením značného úsilí obrátila pozornost k Andrésovi. Dveře v její mysli byly stále doširoka otevřené, viděla jeho rozlehlou auru jako zeleň plápolající všude okolo něho, která naplňovala polovinu pokoje. Intenzivně se soustředila a pokusila se pohnout svojí vlastní zlatou aurou a prolnout ji s Andrésovou zelenou. Barvy pomalu klouzaly k sobě, až se nakonec promísily a naplnily celou místnost. Síly proudily Eleně žilami, všechno, co viděla, bylo prozářeno světlem. Setkala se s Andrésovým pohledem, i jeho oči byly naplněné údivem. Takhle byli najednou víc než dvakrát silnější a Elena ucítila, jak zaznělo její volání a neslo se na vlně Sil jako výkřik.

	„Strážkyně,“ zavolala Elena a držela přitom Andrése za ruku. „Myleo. Já tě volám. Můj úkol je splněn.“ 

	Nic se nestalo.

	Stáli tak dlouhou chvíli, ruku v ruce, nespouštěli ze sebe pohled a jejich aury naplňovaly pokoj Silami. Necítili žádnou změnu.

	Nakonec se cosi nepatrně změnilo, jen drobný posun v univerzu. Nedošlo k žádné fyzické změně, ale Elena poznala, že jí kdosi konečně naslouchá, jako kdyby přijala čekající hovor na telefonu.

	„Myleo,“ prohlásila. „Zabila jsem Damona Salvatora. Můj úkol je splněn, přijď a zbav mě mého puzení.“

	Stále žádná odpověď. Pak Andrés pomalu strnul. Oči se mu protočily v sloup a aura pohasla, změnila barvu ze zelené na jasně bílou. Jeho prsty v Eleniných se chvěly.

	„Andrési!“ zvolala poplašeně.

	Jeho nevidoucí oči se upřely do jejích. Celá ta strašidelně bílá aura kolem něho pulzovala.

	„Já přicházím, Eleno,“ ozval se Mylein chladný hlas z Andrésových úst. Elena si ji živě představila, jak odškrtává její jméno v diáři a nastupuje na jakýsi eskalátor mezi dimenzemi.

	Andrés, uvolněný z jejího područí, zalapal po dechu a zapotácel se. Zašklebil se, jako by mu v ústech zbyla nějaká pachuť, a řekl: „To bylo… fakt divný.“

	Elena si nedokázala pomoci a pohlédla na Damona. Zřetelně se mu rýsovaly kosti na těle, jako kdyby se mu bledá pokožka o číslo zmenšila. Černé vlasy měl rozcuchané. Dokázala bych mu zlomit vaz jen silou své mysli, napadlo ji a raději se honem kousla do jazyka a odvrátila se. Celá se chvěla.

	V pokoji se najednou zjevila Mylea a oči okamžitě upřela na Damona. „Ještě není mrtvý,“ prohlásila chladně.

	„Ne.“ Elena se zhluboka nadechla. „A já ho nenechám zemřít,“ pokračovala. „Musíš ten úkol anulovat.“

	Vrchní Strážkyně si krátce povzdechla a Elena měla dojem, že v její tváři vidí mírný soucit, ale když promluvila, hlas měla klidný. „Bála jsem se, že úkol natolik provázaný s tvým vlastním životem pro tebe bude pro začátek obtížný,“ odpověděla. „Omlouvám se a chápu, žes mě sem zavolala, abych tvoji práci dokončila. Nebudeš za svoji bláznivou náklonnost k upírovi potrestána. Ale Damon Salvatore musí zemřít.“ Natáhla se po Damonovi, ale Andrés a Elena se postavili mezi ni a Damonovo bezvládné tělo.

	„Proč?“ vybuchla Elena. „Existují mnohem horší upíři než Damon,“ pokračovala pobouřeně. „Až donedávna nezabíjel lidi už…,“ uvědomila si, že si vlastně není jistá, a přitom to měl být její nejsilnější argument, „… uz hodně dlouho,“ dokončila chabě. „Proč jste mě poslaly na Damona, když skutečně zlí upíři jako Klaus a jeho nohsledi lovili tady kolem?“ Uvědomila si, jak to asi zní: On je krutý vrah jenom někdy, nechte ho jít.

	„Není na tobě, abys zpochybňovala rozhodnutí Nebeského soudu,“ odsekla Mylea přísně. „Damon Salvatore prokázal, že čas od času nedokáže ovládat svoje emoce. Nemá žádnou představu o tom, co je dobro a zlo. Cítíme, že by se mohl stát stejnou hrozbou pro lidstvo jako kterýkoliv z Prvorozených.“

	„Mohl by,“ opáčila Elena. „Tím vlastně říkáš, že by se stejně snadno mohl vydat i druhou cestou. Je velká šance, že už nebude nikdy zabíjet.“

	„Na takovou náhodu se nebudeme spoléhat,“ odbyla ji Mylea nekompromisně. „Damon Salvatore je vrah, tudíž pozbyl jakéhokoliv práva na ohledy z naší strany. A nyní ustup.“

	Přišel čas vsadit všechno. Elena se zhluboka nadechla.

	„Potřebujete mě,“ prohlásila a Strážkyně se na ni zamračila. „Jsem dcera Vrchní Strážkyně. Zabila jsem Klause a dokážu zahubit ty nejnebezpečnější z Prvorozených – ty, kterých se nedokážete zbavit jinak. Ale nebudu vám pomáhat, pokud zabijete Damona.“

	Střelila pohledem po Andrésovi, byl to jen neznatelný pohyb řas, ale on přikývl. Dohodli se, že nejtěžší částí jejich plánu bude přesvědčit Strážkyni, že Elena opravdu nebude bojovat s Prvorozenými a nechá nevinné lidi trpět, pokud nebude po jejím. Andrés zjevně usoudil, že mluví dostatečně přesvědčivě, aby jí Mylea uvěřila.

	Mylea naklonila hlavu na stranu a hleděla na Elenu, jako by zkoumala zajímavý nový druh pod jakýmsi strážcovským mikroskopem. „Ten upír je pro tebe tak důležitý, že bys raději riskovala potrestání, přesídlení ze svého domova a přidělení k Nebeskému soudu?“ zeptala se přísně.

	Elena se zaťatými zuby přikývla.

	„Ten upír by při tomhle měl být při vědomí,“ prohlásila Mylea. Než jí v tom stihli Andrés s Elenou zabránit, poklekla vedle Damona a přiložila mu dva prsty na čelo. Zamrkal a zavrtěl sebou. Mylea vstala a odešla od něho, aniž mu věnovala další pohled. Obrátila se znovu k Eleně.

	„Riskovala bys pro Damona Salvatora život?“ zeptala se jí.

	„Ano,“ odpověděla Elena okamžitě. K tomu nebylo co dodat.

	„A co ty, upíre?“ vyptávala se Mylea dál a pohlédla přes Elenino rameno na Damona. „Záleží ti na Eleně tak moc, že bys kvůli ní dokázal změnit svůj život?“

	Damon se posadil a opřel se zády o zeď. „Ano,“ odpověděl vyrovnaně.

	Mylea se poněkud nepříjemně usmála. „Předpokládám, že to brzy zjistíme,“ prohlásila a natáhla se pro jejich ruce. Stiskla je k sobě – Elena Damonovu ruku uchopila a věnovala mu drobný úsměv. Povzbudivěji sevřel prsty.

	„Tak,“ pronesla Mylea po chvíli. „Je to hotovo.“

	To puzení za Damonem, onen chladný pocit, že Damon představuje problém, který je třeba eliminovat, se konečně vytratily. Jako kdyby někdo náhle přerušil spojení. Ale to spojení bylo čímsi nahrazeno. Elena se na něj stále cítila napojená. Vnímala pronikavý pocit Damona všude kolem, jako kdyby byl obsažený ve vzduchu, který dýchá. Rozšířily se mu oči a ona si uvědomila, že cítí, jak mu srdce bije ve stejném rytmu jako její vlastní. Skrze ono vzájemné propojení z Damona cítila úžas a lehounký dotyk strachu. Soustředila se a pokusila se zahlédnout Damonovu auru.

	Uviděla, jak z její hrudi k té Damonově vede spletený provazec světla a její zlatá aura se mísí s Damonovou modročernou.

	„Nyní jste propojeni,“ prohlásila Mylea věcně. „Jestliže Damon někoho zabije, Elena zemře. Pokud se Damon bude krmit od lidí bez jejich vědomého souhlasu – ne s použitím Sil a iluzí, ale skutečného souhlasu – Elena bude trpět. Pokud Elena zemře, toto pouto – či prokletí – přejde na člena její rodiny. Pokud se toto pouto nějak poruší, Damon se opět stane předmětem naší pozornosti a bude okamžitě eliminován.“

	Damonovi se rozšířily oči. Skrze jejich vzájemné pouto Elena pocítila vlnu zděšení. „Zemřu hlady,“ prohlásil.

	Mylea se usmála. „Nezemřeš hlady“ oponovala mu. „Možná tě tvůj bratr poučí o svých humanističtějších způsobech krmení. Nebo možná najdeš ochotné lidi, pokud si upřímně zasloužíš jejich důvěru.“

	Pouto nyní vibrovalo podivnou směsí znechucení a úlevy, ale Damonova tvář byla stejně nečitelná jako jindy. Bezděky si promnul hruď, jako by se snažil ty silné emoce zaplašit.

	„Pouto se během času přestane přenášet tak intenzivně,“ řekla Mylea téměř soucitně. „Cítíte vzájemně své emoce tak silně, protože je to pouto zbrusu nové.“ Přejela mezi nimi pohledem. „Bude vás poutat navěky a nakonec může být pro jednoho nebo pro oba smrtící.“

	„Rozumím,“ odpověděla Elena. Pak si Myley přestala všímat a otočila se k Damonovi. „Věřím ti,“ řekla mu. „Uděláš cokoliv, co bude třeba, abys mě ochránil. Stejně jako jsem to udělala já pro tebe.“

	Damon se na ni na dlouhou chvíli zahleděl bezednýma černýma očima a Elena ucítila, jak pouto mezi nimi zaplavuje bolestná něha. „To udělám, princezno,“ slíbil jí.

	Rty se mu rozvlnily v úsměvu, který v jeho tváři Elena nikdy předtím neviděla: nebyl to ani hořký úšklebek, ani typický záblesk oslnivého úsměvu, ale cosi vřelejšího a něžnějšího. A pak se pouto mezi nimi naplnilo láskou.
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	Meredith běžela přes kampus, její kroky tepaly do půdy v pravidelném rytmu a lapala po vzduchu krátkými bolestnými nádechy. Nohy ji bolely. Běžela už dlouho, kroužila po cestách kolem kampusu stále znovu, dokola a dokola. Pot ji štípal v očích, až mrkala a slzela.

	Čím více energie vkládá do svého běhu, tím déle dokáže nemyslet na nic, s výjimkou bušení vlastních bot do země a zvuku vlastního dechu.

	Den se pomalu začínal měnit v noc, když znovu zahnula kolem katedry historie a vyrazila do kopce směrem k jídelně. Když zdolala kopec, čekal ji nahoře Alaric.

	„Ahoj,“ pozdravila ho Meredith a zastavila u něj. „Čekáš na mě?“ Začala si protahovat svaly; nechtěla dostat křeče.

	„Chtěl jsem se přesvědčit, jestli jsi v pořádku,“ odpověděl Alaric.

	„Jo, jsem,“ prohlásila Meredith sklesle. Nechala procvičování nohou a místo toho spojila ruce za zády a předklonila se, až se jí hlava téměř dotýkala kolen. Cítila, jak se jí protahuje páteř. Teprve teď si uvědomila, jak ji po tak dlouhém běhu začíná všechno bolet.

	„Meredith?“ Alaric si vedle ní klekl, aby se jí mohl dívat do tváře. Meredith se soustředila na zlatavé pihy na jeho nose a lícních kostech, protože se nechtěla dívat do jeho ustaraných očí. Ty pihy připomínaly na jeho opálené pokožce kapky medu.

	„Meredith?“ oslovil ji Alaric znovu. „Mohla by ses, prosím tě, probrat a na chvíli si se mnou promluvit? Prosím?“

	Meredith se narovnala, ale do očí se mu nepodívala. Místo toho se otáčela ze strany na stranu a střídavě tlačila ramena dopředu. „Musím si protáhnout svaly, nebo mě budou bolet,“ zamumlala.

	Alaric stál a pozoroval ji. Tiše čekal.

	Po chvíli si Meredith začala připadat trapně, že se Alaricovi nedívá do očí, a tak se narovnala a pohlédla mu přímo do nich. Prostě tam trpělivě stál, ve tváři vepsaný soucit.

	„Já vím,“ řekla. „Vím všechno, co se mi chystáš říct.“

	„Opravdu?“ zeptal se Alaric. Natáhl se a zastrčil jí za ucho dlouhý pramen vlasů, který se jí uvolnil z ohonu. Chvíli setrval dlaní na její tváři. „Protože já nemám nejmenší potuchu, co říct. Nedokážu si představit, jaký to musí být pocit, setkat se poprvé s vlastním bratrem a pak ho muset zabít.“

	„Jo,“ povzdechla si Meredith a otřela si pot z tváře. „Ani já nevím, co bych měla cítit. Je to skoro, jako bych Christiana nikdy nepovažovala za skutečného. Je to jenom příběh, něco, co Strážkyně mohly změnit v jediném okamžiku.“

	Nakreslila palcem čáru do prachu u cesty. „V zásadě jsem ho vůbec neznala. Mluvil o… no, o procházkách po pláži a takových věcech a o tom, jaký je náš táta. Dokážu si představit takový svět, svět, ve kterém jsme byli tým.“ Přitiskla si hřbety rukou na oči. „Ale všechno to byla lež, jak pro něho, tak pro mě.“

	Alaric jí položil ruku kolem ramen a přitáhl si ji blíž. „Není to fér,“ prohlásil vážně. „Klaus zničil spoustu lidských životů. Nakonec jsi zásadní měrou přispěla k jeho odstranění a zastavení jeho ničivé síly a měla bys na to být pyšná. A ten druhý život, kdy Christian vyrůstal šťastně společně se svojí sestrou, to není lež. Existoval svět, v němž tě tvůj bratr miloval a ty jsi milovala jeho. To pořád platí. Ty a tvoji přátelé jste se o to postarali.“

	Meredith ukryla tvář na Alaricově krku a zamumlala: „Moji rodiče se z tohohle nikdy nevzpamatují, z toho, že ho znovu ztratili.“

	„Možná je lepší, že Christiana znali delší dobu a že ho viděli vyrůstat, místo aby ho ztratili už ve věku tří let, jak to bylo ve světě, který si pamatuješ ty,“ nadnesl Alaric něžně.

	„Možná.“ Meredith zavrtěla hlavou a uhnízdila ji na Alaricově rameni tak, aby viděla na kampus. „Víš, co mi Christian na konci řekl? Chystala jsem se ho probodnout a on mi řekl tím svým hlubokým, tajemným hlasem: ‚Táta by na tebe byl tak pyšný.‘ A víš ty co? Měl pravdu. Možná si část Christianovy duše přála, abych ho zabila, abych byla silná.“

	Alaric ji objal pevněji. „Ty jsi silná, Meredith. Jsi ta nejstatečnější osoba, kterou jsem kdy poznal.“

	„Ty jsi taky statečný,“ odpověděla Meredith a poddala se jeho objetí. Připomněla si Alaricova kouzla a zaklínání, když se snažil během celé bitvy povolat Síly na jejich ochranu, šel proti upíří armádě téměř s prázdnýma rukama, jen s oštěpem a knihou zaříkání. „Tolik tě miluju,“ zašeptala. „Chci tě u sebe, navždycky.“

	Alaric jí přejel rty vzadu po krku. „Já taky,“ zamumlal. „Je to čest vedle tebe bojovat, Meredith Sulezová. Nikdy na to nezapomínej.“
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	Nad hlavami Eleny a Damona se v temnotě noci mihotaly hvězdy. Noc byla jasná a chladná a voněla podzimem. Obloha vypadala tak hluboká, až měla Elena pocit, že by se do ní mohla prostě propadnout a navěky plavat stále dál mezi hvězdami.

	„Takže,“ pronesl Damon suše, „se ti podařilo mě nezabít. Předpokládám, že bych ti měl být vděčný?“

	Pouto mezi nimi bzučelo sarkastickým humorem a víc než troškou nervozity. Bylo to divné, číst takhle v Damonových emocích a vidět víc, než dovoloval prozradit své tváři. „To by bylo milé,“ odpověděla opatrně, „ale není to nutné. Prostě se jenom snaž mi tu laskavost vracet, ano?“

	Cítila, jak sebou vedle ní lehce trhl, jejich poutem projelo leknutí, ale pak nenuceně prohlásil: „Ach, málem jsem zapomněl. Ty mi teda věříš, že ti neublížím?“

	Elena se zastavila v chůzi a položila dlaň na Damonovu paži, až ho donutila také zastavit. „Ano,“ odpověděla a upřeně mu pohlédla do očí. Dovolila, aby spatřil lásku, kterou k němu chová. „Věřím. Jsi mužem mnoha tváří, Damone, ale vždycky jsi byl gentleman.“

	Damonovi se rozšířily oči a věnoval jí milý úsměv, který poprvé zahlédla ten den ve Stefanově pokoji. „No,“ podotkl, „zklamat dámu by znamenalo porušit všechna pravidla rytířskosti.“

	Elena zvrátila hlavu, pár minut hleděla na hvězdy a vychutnávala si chladný večerní vánek, který jí ovíval tvář. Když jsou Klaus a jeho nohsledi pryč a Damon stojí klidný a mírumilovný po jejím boku, je příjemné si vychutnávat krásy noci.

	„Znamená tvoje důvěra ve mně, že plánuješ pro oba bratry Salvátory ještě jedno kolo?“ zeptal se jí Damon a dál upíral pohled ke hvězdám. Jeho tón byl rozhodně žertovný, ale Elena v něm zaslechla spodní proud touhy a společným poutem cítila jeho tesknotu. Určitým způsobem by to bylo tak jednoduché: strávila tolik času dělením svého srdce mezi oba bratry, milovala Stefana a toužila po Damonovi. Bylo to téměř útěšné, milovat je nyní oba. Ale mezitím jsem trochu dospěla, pomyslela si. A možná přišel čas tyhle dveře zavřít navždycky a vybrat si jedinou cestu.

	„Vždycky budeš mojí součástí, Damone.“ Přitiskla si jeho ruku na hruď, kde cítila lehký tah jejich vzájemného pouta. „Ale přeju si svůj čas prožít se Stefanem.“

	„Já vím,“ odpověděl Damon. Otočil se k ní čelem a lehounce jako vánek ji pohladil po vlasech až dolů na ramena. „Myslím, že přišel čas, abych se vydal někam dál. Čeká na mě celý svět a pořád ještě je pár míst, která jsem nikdy neviděl. Možná patřím někam jinam.“

	Elena s překvapením zjistila, že pláče. Veliké slzy jí horce stékaly po tvářích. „Nemusíš odcházet,“ zavzlykala. „Nechci, abys odešel.“

	„No tak,“ těšil ji Damon zaskočeně. Přisunul se blíž a pohladil ji po zádech. „Neodejdu napořád. Myslím, že tahle znepokojivá věc mezi námi,“ – dotkl se zlehka hrudi – „znamená, že nikdy nebudu moc daleko.“

	„Ach, Damone,“ vzlykala Elena.

	Damon na ni dlouho vážně hleděl. „Ty víš, že je to správné rozhodnutí,“ pokračoval. „Teda ne, že bych se kdy nějak zvlášť staral o to, co je správné. Ale teď mám pocit, že se to budu muset naučit.“

	Sklonil se a zlehka ji políbil na ústa. Rty měl měkké a chladné a Eleně chutnaly jako vzpomínky. Odtáhl se a ještě chvíli s ní postál pod hvězdami, jejichž třpyt se mu odrážel v očích, zatímco sametově hebké vlasy měl temné jako noc kolem nich.

	„Na shledanou, Eleno,“ zašeptal. „Nezapomeň na mě.“
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	Stefan se plně soustředil na to, aby si uvázal dokonalý uzel na kravatě. Věděl, že ve svém nejlepším obleku bude štíhlý a elegantní a bude působit jako náležitý partner pro nádhernou zlatovlasou Elenu. Rezervoval jim stůl v nejhezčí restauraci ve městě, aby tak s Elenou oslavil její návrat z Fell’s Church, kde byla navštívit tetu Judith a Margaret. Klaus je mrtvý; Damon zachráněný. Pro jednou může být Elena obyčejnou vysokoškolačkou a bavit se, aniž by jí nad hlavou visela hrozba zkázy.

	Rozhodl se pro francouzskou kuchyni. Růže na stole. Večer, kdy zapomenou na minulost, a místo toho si spolu budou vychutnávat přítomnost toho druhého jako kterýkoliv jiný pár. Seběhl schody mezi jejich pokoji a vznášel se na vlně štěstí.

	Elena měla pootevřené dveře. Zlehka na ně zaťukal a pak si sám otevřel. Čekal, že uvidí Bonnii a Meredith, jak pobíhají kolem Eleny a pomáhají jí připravit se na významný večer.

	Místo toho zjistil, že pokoj je osvětlený svíčkami. Záplava malých plamínků se odrážela v okenních tabulkách a zrcadlech, až utvořily oslnivou mihotavou hru světel. Meredith a Bonnie nebyly nikde vidět a dokonce se zdálo, že i jejich věci jsou pryč. Vzduch byl plný příjemné vůně. Stefan mezi svíčkami zahlédl rozeseté květy: orchideje, gardénie, pomerančovníkové květy a astry. V jazyce květin to byly všechno symboly lásky v jejích mnoha podobách.

	Uprostřed pokoje stála Elena, oblečená v prostých letních bílých šatech ozdobených krajkou, a čekala na něho. Měl dojem, že ji ještě nikdy neviděl krásnější. Světlo svic se odráželo na její sametové pleti, něžně zarůžovělé v tvářích, v očích modrých jako drahokamy i ve zlatých vlasech – působilo to, jako by na zem sestoupil zářivý anděl. A nejkrásnější na ní nebyly její rysy, ale výraz hluboké upřímné lásky v její tváři. Když se setkala se Stefanovým pohledem, byly její oči plné čiré radosti.

	„Stefane,“ zašeptala. „Konečně vím, jak bude vypadat naše budoucnost.“

	Stefan vstoupil do pokoje a přešel přímo k ní. Ať už Elena vidí jejich budoucnost jakkoliv, on bude stát vedle ní, o tom není pochyb. Už dávno pochopil, že jeho štěstí i jeho život jsou spjaty s touto lidskou dívkou, s touto jedinou dívkou na celém světě. Půjde, kamkoliv si ona bude přát.

	Elena ho uchopila za ruku a stiskla ji. „Miluji tě, Stefane,“ řekla mu. „A to je to nejdůležitější. Potřebuju se ujistit, že to víš, protože jsem se k tobě vždycky nechovala tak hezky, jak jsem měla.“

	Stefanovi hlas uvízl v hrdle, ale dokázal se na ni usmát. „Já tě taky miluju,“ vypravil ze sebe nakonec. „Navždycky, napořád, navěky.“

	„Když jsem tě poprvé uviděla – pamatuješ se na to? Před kanceláří u nás na střední – tak jsi kolem mě prošel bez jediného pohledu. A přesně v tu chvíli jsem se rozhodla, že tě musím mít, že se do mě zamiluješ. Že žádný kluk se ke mně takhle nebude chovat.“ Elena se usmála sarkastickým, sebekritickým úsměvem. „Ale pak jsi mě zachránil před Tylerem a působil jsi jako velmi smutný, ušlechtilý a dobrý člověk. Chtěla jsem tě chránit stejně, jako jsi ty chránil mě. A když jsme se políbili, přestal pro mě existovat celý svět.“

	Stefan si při té vzpomínce tiše povzdechl a propletl si s Elenou prsty.

	„Zachránil jsi mě tolikrát a tolika různými způsoby, Stefane,“ pokračovala Elena, „a já jsem zachránila tebe. Společně jsme plánovali a vymýšleli strategie, bojovali jsme a porazili všechny naše nepřátele. Na světě není nikdo, kdo by mě miloval tak jako ty, a já bych nikdy nemohla nikoho milovat tolik jako tebe. Já už teď vím, co chci. Chci s tebou být navěky.“

	Pustila Stefanovu ruku a sáhla pro cosi na svém stole, čeho si předtím nevšiml. Byl to stříbrný pohár důmyslně zdobený zlatem a vykládaný drahokamy – vzácný a nádherný předmět. Pohár byl plný tekutiny, která vypadala jako čistá voda. Až na to, že zářila jasným světlem. Náhle pochopil a vzhlédl k Eleně, která tiše přikývla.

	„Tohle je voda z fontány věčného mládí a života,“ pronesla vážně. „Vždycky jsem věděla, že přijde den, kdy se rozhodnu ji vypít. Nechci žít ani umřít bez tebe. Zbylo jí dost i pro ostatní, pokud po ní někdy zatouží. Možná se to nestane. Sama nevím, jestli bych stála o věčnost, kdybych ji neměla prožít s tebou. Nedokážu…“ Hlas se jí zlomil. „Nedokážu si představit, že bych tě tady měla nechat samotného. Ale musela jsem počkat, až budu připravená, až budu tím člověkem, kterým chci být po zbytek věčnosti. A teď už vím, kdo jsem.“ Elena pozdvihla pohár ke Stefanovi. „Pokud… pokud mě chceš, Stefane, a pokud mě budeš chtít navěky, chci věčnost strávit s tebou.“

	Stefanovi překypovalo srdce citem a uvědomil si, že mu po líci skanula horká slza. Strávil tak dlouhou dobu sám a v temnotách, tak dlouhou dobu žil jako netvor. A pak si ho našlo tohle stvoření plné radosti a světla a všechno se změnilo.

	„Ano,“ přitakal radostně. „Eleno, jediné, co si od věčnosti přeju, jsi ty.“

	Elena zdvihla pohár, zhluboka se napila a pak obrátila šťastnou rozesmátou tvář ke Stefanovi, aby ji políbil. Když se jejich rty spojily, ucítil, jak v něm rezonuje ozvěna její radosti, a vyslal jí naproti radost svou. Navěky, prociťovali oba hluboce, navěky.

	Stefan se k ní přitiskl, téměř přemožen city. Uvědomil si, že po více než pěti stoletích, kdy bloudil světem sám, konečně nalezl domov.
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	Milý deníčku. 

	Navěky. 

	Předpokládám, že ta vyhlídka by mě měla děsit: můj čas na Zemi byl zatím relativně krátký. Tolik se mi toho přihodilo – víc, než kolik toho jiní lidé prožijí za celý život – a pořád se toho musím ještě tolik naučit a udělat.

	Ale Stefanem jsem si jistá a jsem si jistá věčností. To jediné, co teď cítím, je všeobjímající, divoká radost.

	A nejen kvůli sobě a Stefanovi, ale i kvůli vyhlídce, že mám celou věčnost na to se dozvídat všechny ty drobnosti, které o sobě ještě nevíme, dokonce ani teď: Jakou barvu měly oči Stefanovy maminky? Jak budou chutnat jeho rty jedno jasné jarní ráno za dvě stě let? Kam by šel, kdyby se rozhodl vydat kamkoliv? A my můžeme jít kamkoliv. Máme čas.

	Tolik o mém štěstí, ale nejde jenom o to.

	Konečně vím, kdo jsem. Je v mnoha směrech velká ironie, že jsem Strážkyně, když jsem je od prvního momentu tak vášnivě nenáviděla a bála se jich. Ale pozemští Strážcové jsou jiní, to mě Andrés naučil. Můžu být soucitná, milující a lidská a můžu využívat svoje strážcovské Síly k ochraně svého domova, k ochraně lidí, na kterých mi záleží, a bránit zlu v pobíjení nevinných.

	A taky je tu to moje pouto s Damonem. Konečně vím, jak můžu cítit náklonnost k Damonovi a zároveň milovat Stefana. Mezi mnou a Damonem je pouto, které přetrvá navěky a které zabrání tomu, aby ho pohltila temnota, jež ho vždycky ohrožovala. Bez ohledu na to, kde je, uchovávám část jeho duše a on část té mojí.

	A ať se stane cokoliv, Stefan bude po mém boku.

	A s námi budou všichni naši milovaní přátelé, každý z nich je tak silný a dobrý člověk, každý svým vlastním způsobem. Všechny je mám tolik ráda.

	Chvěju se, ale tentokrát to je očekáváním. Už nemám strach. Nemůžu se dočkat, až poznám, co pro nás chystá budoucnost, pro nás všechny.

	 

	L. J. Smith

	Upíří deníky – Vzkříšení

	 

	Poprvé vydalo v roce 2012 nakladatelství HarperTeen, které patří 

	do skupiny HarperCollins Publishers, 1350 Avenue of Americas, 

	New York, NY 10019

	Published by arrangement with Rights People, London 

	Cover art © 2009 by Carrie Schechter 

	Cover design by Jennifer Heuer 

	Copyright © 2012 by L. J. Smith 

	ISBN 978-0-06-201773-4

	 

	Z anglického originálu Vampire Diaries – The Hunters, Vol.3: Destiny 

	Rising 

	přeložila Lucie Schürerová. 

	Redakční úprava Kateřina Matoušková 

	Jazyková korektura Marie Kejvalová 

	Odpovědná redaktorka Helena Klečková 

	Technická redaktorka Daruše Singerová

	Vydalo Nakladatelství FRAGMENT, Pujmanové 1221/4, Praha 4, 

	jako svou 2528. publikaci, 

	1. vydání; 2013

	Sazbu zhotovilo Nakladatelství FRAGMENT, s. r. o.

	Vytiskl Finidr, s. r. o., Český Těšín

	 

	České vydání © Fragment, 2013 

	Translation © Lucie Schürerová, 2013

	 

	 

	Beletrie pro děti a mládež / Fantasy, sci-fi, horory / Edice Upíří deníky

	 

	Všechna práva vyhrazena. Žádná část této publikace nesmí 

	být rozšiřována bez písemného souhlasu majitelů práv.

	 

	e-mail: fragment@fragment.cz 

	http://www.fragment.cz

	 

	ISBN 978-80-253-1826-3 (1. vydání, 2013)

	 


cover.jpeg





images/image2.jpeg





images/image1.jpeg
<HpifiDenthy






images/image3.jpeg





